V. 



PROGINNASMI 

POETICI 
DI VDENO NISIELY 

DA VERNI O, 


ACCADEM ICO AP ATI STA. 



IN FIRENZE, ApprcflbZanobi Pignoni, itfio. 
Qon Licenzia d<’ S»f<rÌQfU • 


4 


Digitized by Googl 



Digitized by Google 


i . 1 \t 

ALLA HEVERENDISS.' RELIGIONE 

DE VENERABILI PADRI 

CES VITI- 

. Vdeno Nifiely . 

SSENDOt intelletto *vmmo crtAto 
immortale fC nato alla immortAUtà^^uin- 
di è che egU fempreBudia , e s'inqmeta 
d immortalare anche l' opere fue. Jodun 
4jue infammato da sì ecceljò femore tmi 
fon configliato di dar lume e vita a quello primo V olu^ 
medi Proginnefmi con lo fplendorecon la eternità del 
nóme, e della gloria voBra, Già per tutto fi fente , fi 
vede, fi conope , che delle voBre fcien'fg ragionano con 
lodi continue le A 4 ufe 3 che il Aiondo con applaufo am- 
mira le dtfciplme voBre 3 che'l l^empio della fama è 
ripieno delle vofire carte , e ornato de voBri virtuofi ‘ 
trofei , Io mentre di lontano a pajfò lento vo feguendo 
i voBri fuùlimi vefiigi^ vi prego ànondtfdegnare que 
Bo mio picciolo dono , in fegno del mio reuerente affetto 
verfo divo I ,e per teBìmoniode meriti vojìri , e del 
voBro valore . E con ogni vmiltà rrì inchino à Voi 
Eeuerendifimi, e dottifiimi Padri , Ornamento e fplen- 
dordel fecolnoBro. 

Di Firen'fg. Udì 2^, di Maggio. 1620, 
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Xlàc Cafabono. anacronifmi tf. citato, ttf. 
concr'.a' Greci mali proauoziat. del- 


l'altrui voci 14.' 

Ifac Zeze. anacr. di licofronl f. 
indoro, cit. tf. 18. del parlar omat. aH» 
Il0crate.cit.tf.3f. 

L AttanzioFirmiaira.eÌNtf. 

Lazero Baifìo. cit. tf. < 

Zeone Ebreo.ctt. 13. 17. ì 

Lefche poeta, citato a. 

Libanio Sofida. cit. a. 14. ly. jf . loda.* 
Demod. 31. 

Licoirone. fuo anacron. 7. 

Lingua propria ded fcriuere , e onorate.' 
.IV 

LuiguaTomana. iodata 14. e Fiorentina.' 

IO. 

Lingua dranìera. h commetter de gli 
errori a chi la fcriue 14. ^ 

Lionardo Salu iati. cit. 14. 

Liuto Andronico, cit. 3. 

Lodouico triodo . lodato nel rifpmo 
Cauallerefco in parole i. riprefo io^ 
Adianatte a. fuoi anacron. f. tf. cit. 10. 
ripr. ne' fini de' canti la. ripr. il Bocc. 
17. riprefoin Fiordi — ly. loda iiu* 

S . afpettante Xlc. e in firadam. 
duol di Rugg. aa. difonedo 34. 
di .Angelica vagabonda 38. lod. ita 
Sobrino 3tf. di Braoamante baciata 3y. 
baffodilocuz. ai. 

Lodouico Carbone, del pari, ornato atf. 

artilizidi Virg. ao. ai. 

Lodouico Carrioni. cit. IO. 

Lodouico Cadduerro. contr'al verfo 
proli 3. cootr'aH'aoacrontfmo f . /. 
citato 14. 

Longo Sodila, citato itf. pid volte 3!. 
piu volte. 

S.LucaEuangelida.di. io. 

Luciano, loda Plat. 17. prepone Sofec. a 
Eurip. ja.Ioda Deniod. 31. dell'affet* 
taz. a8.jo.Aioi dialogilodati ij.infe- 
riore al Bocc. if . 

Lucilio, giàanrepofloa Oraz. 24. 

Lucio Floro, cit. tf. 

Lucrezio, meufore per onedi 34.ctt. io. 
del parlar poetico. 3 a. lodato «4. per 
tutto . 

M Acrobio. approua l'anacr. tf. {della 
breuiti 13. loda Omer. e Virg. di 
varietà il. dlcuià di parlar fatino 14. 
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Poeti antichi, (furì'di niim. 14. loda.» 
Piar. 17. di Simmaco ag. 

Marc' Antonio Miiorajio.contr'all'ana- 
cr. <ii/)id. loda Cic. 15. 

Marc' Anton Mureto.anacronllnii di^ Ca- 
ntilo 6 . lod. longo Soh'iU td. riprcfo 
neltellodi CatuTl. 19. tray. Sen. qual 
migliore ttf. cit. jt. 

Marco Marino, cit. 10. - 

Mario Vittorino Ketore.diff. Taffetto ig. 
Marfìlio Ficino. loda Piar, tr.cit. itf. 17. 
Martin dal Rio. loda Piar. ij. dih Seneca 
d'anacron. 7. di Sen. e Aie tragedie 16. 
Martino Nauarro.cit. jf. 

Marnilo, loda Lucrea. 24. 

Marziale, lodato in comparai • de'greci 
16. loda Sof.n. cit. 5. 17.38.40. 
Marziano Capella. verlo e profa 3. 
Matteo Maria Boiardo cit. s. 

Menecrate Santio- cit. *. 

Merlino Cocaio. cit. u. 

MetacroniAno. 7. 

Mmfore Ofeene. j 6 . onefta jf. 34. 
Michele EfeAo.Cit. 19. 

Mofeo Siracufano poeta J7. 

Mufeo poeta. 16. 

N leandro poeta, lodato ditàrieti la. 

Niccolo Eritreo, citato 34. 

Miccolò Fabro. i«. 

Miccolò Leonkxno. cit. 14. 

Mkcolò Rlgalci. cit. io. 

Miccolò Siponcino.cit. 14. 

Nilo Vefeouo. cit. 19. 
iVonio Marcello, dt. io. 

Nonno PanopoL'tano.poeta. oneflo ioj 
parole 34, 

Numero poetieo.!ao. 

GiAmio.Ioda Iucr.x4. eootr'a 
Vy QjintiJiano *4. dt. 10.34. 
Omero.ck. i.due volte, io. 11.14.1d.a7. 
13.fi icaualieri vantatori 1. e Vliflo 
incannatore a. e gl'Iddei, maluagi 1. 

I efaminato della variazione 1 1 . vfaj 
verfi f^n^id a4- inferiore a Virg. ad 
fi VJiflepicnodi vini! 33. riprtlo in 
Agamcnn. 3 j. lodato in Nellorc z 6 . 
lod.in Nauficaa, e in Penelope 39. e_» 
VJifle, fedele a Pcnel.33. 

Oncfti dicoUumi, 1. a. 33. 34.33. 


CE. cf 

Onett di jurok. 33. 34. ffi 
Oppiano poeta, lodato di varieti la. 
Orazio. irreligioA) a. fuo anacr. 7, vario 
la.dt. 3. 11. breue 13. artiAziofo di 
verfi to. lod. per poeta mifto ig. dcl- 
l'afiTectaz. 19. onelto 34. vtile,e dilettò 
poetico 33. due volte, del pari, poeti* 
co 3*. dimnifee l'ira. 19. 

Orfeo. irreJigiofo, t. 

Ouidio. vanto diCacalieri i.epifodico 
lav artifizjofo di verfi. ao. affetto di 
Erone. ai. loda Lucrez. a4. lungo o 
replicante 19. dilooefto 34. citato.a.«, 
7. 1. itf. 17. 38. pili volte 39. ^ 

nAgoKno.de. 18. 

JT' vagolo Bclloni.dt. 39. ’• 

Pagolo Beini.fa il Taflb lupcriorea Vfeft 
a. lodato ie.rii>rcnde il Bocc. di 8f. 

■ e a corto. 171 del parlar amorofo. xg 

riprende il Guer. in. Lineo 34. in fir^ 
gafto. 37. 

Pagolo Giouio.lodail Bocc. ly., 

Pagolo Menila, de’verfi antichi 3. 
dcEnniod.cit. IO. 

PagoloOrofìo.cic.4. i ’ • * • ’ 

Parere critico deu'trtcr libero, tg. 40. ' 
Parlare affettato. 14. ig. ap. 30. ‘ “ ‘ 

Parlare afltttuofo di varie forti 18.19.aal 

ai.a3. 

Parlare amòrofo, deu'efler leggiadro re. 

' id. 17. ' 

Parlar breue. 13. ' '• 

Parlar lungo. 13. genera affèttaz. 19. 
Parlar magnifico 17. 31. donato alrepi>' 
co.ia. ■ ^ 

Parlar magnifico, e leggiadro. proprio' 
del .poeta 31, 

Parlar leggiadro. 14. xy. 14,27, 

Partenio Nicco cit. 38. • 

Particelle riempitiue. io. 

Paufania. cit. i.tf. 14,27.32. 

Perfio. deH’affettaz. 19. 

Petronio Arbitro, dell'affettaz. i9.cirat 
id. inferiore al Bocc. ly.mcfcola vcr- 
fo e profa 3. 

Pier Agno! da Barga.artif.d'vn verfo.2i. 
Pietro Bembo, lodai! Bocc. ly. citar. 17, 
artifiziofo di verlì. 10- 
Pietro Crinito, cit. 10. di lucrez. 24. di 

Senec.rr. id.difcritt.affèttatii8.' ' 
Pietro Equilino. cit. 18. - - ^ t 

% Pierfean* 


PicrTrancefco, GiambuIIari..de)l*ifl^caz. 

.ì°.“ 

Pietro GofFre(Ji.cit..jj. . • 

Pietro MalacrettL contr’al Guer. in Lin- 
eo } 6 - e in Dormd. j8- più voice . , 
Pietro Molellano. cir. jo. 

J>ieri<j Valcrùno. cit. xj. 

Piero Vettori, anacr. di Sof.7. dello fcri- 
uer d‘ Arili, j^.ripr. Cicer. 14, di Lu- 
crez. 14. del parlar di Piar. 17. 
tindaro. inferiore a Oraz. di varieti. _atf. 

in/criore a Coriqna. 14. . .. 

Pirro 'Alfani. cit. 39. 

Pittagora.'ij. _ . • . r r . 

Plato.'ie. adeccJtò, e lungo. 19. Iodato di 
locuz. 19.de] parlar, poetico. ja.fu^ 
locuzione diurna 17. Aioi dialogi. 

^ fi^oiAoicron. tf. eie. 1. id- due volete 
17. 19. 14. j5.due volte j 6 . 

Plauto, fuoianarr. ^. 6 . eie. io> if. jp.lod. 

ne gli affetti, is. ij.lupwiore a.Te- 
""rCnz^ij. e a‘ Comici greci itf.oneffo 
34. due volte, eie. 14. ... . 

Plinio Storico! eie. 4. 6 .x 4 *a$* a7-x9-3>> 
Plinio il Nipote, affettato nel paneg. 18. 

cit. tf. 11. 17. 14. , ' 

Plotino, fit. 17,, I ; 

Plutarco. cit. 1, i.d. 7. I 4 'I)-i 7 - aj. 19. 

31.38- loda Oin. di varietà ti-ripr.di 
■'proiiunzialat. 14. di Sof lup. a Efch. 
ji.contr'Agamenn.^t.dc'buoni co- 
ftumi 55.pia volte, fentézi criticJ,.to. 
Poeti greci» e latini, quali l'uperiori. 15. 
Polemoiie-cw. 3z. t . 

Polibio, ci;. 1 , 5. : ^ ‘ • ! 

Pomponio Mila. cir. f." 

/■iilciano.cit. IO. 

Ptoidico. afftt-’ato. 30 
Piologotragico, ecomico 9. 
Properzio.' iodato appetto a’ Greci. iiS. 
di/èfo coi!tr*al Mazonl?. citato, 17.JUC 
volte. . I 

Profpero Vefcouo. cit. i8. 

Prudenzio, cit. i8. 

Q Vinciliano. cir, 18. 18. fentenza cri- 
tica. 40. di Liicrez. 14. Aia elegan- 
za 1.5. l 'Ja Piar, 17- dciraffctt, c di 

A. Pollionc. cdiG.afr. edi Cic. iO. 

dcl!’.iffettar.5o.ì.i due luoghi.di Elclii 
' ne, e Tcop. 30. di Demolì. ) 1. di Sof. 
ji.faa figura. 34. 
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CJuiaco Sereno. loda Lucra. 144 4 

Quinto Smirneo. citato. 1. 1. 8. riprufii 
oe'medcfimi prinapid'ogni canto ia> 

R AffaelRegÌQ.riprefo3. , r 

Raffaei Volterrano, cit. di De- 
molì. 31. di Sofocle. 31. I : n 

Meteorica ad Erennio, orazion graue.ja. 

efempio viziofo.jtf. parlar figurato afa. 
Ridolfo Agricola, cic. 1 8. . ■ 

Ruberto Tjti.diffende Callimaco c Virg.- 
4. n^r. Piantole j/lelS d’auacr. 0. 00^ 
ita. 34 cic. 14. 

Ruffino Retore, eie. jo. 

Q Affo poeteffà. Iodata 19. 

3 Sciamone, cit. 38. 

. Salullio. (uo anace. 7. cit. 14. 

Scrittori, (occopolliallaceafura. 40.' 
Scrittura Sacra, cioè nu meri. 5.10. EA>- ‘ 
do. IO. Giudici, zp. Leuitìco. iq. Deu-. 
teron.j. 0, .. r 

Scolialle di Sofocle, aiiacron. 7. 

' Seneca declamatore , e Fitofofo. lodu ' 
Cic. 17. cit. IO. 18. jo^cenfura di fcric- 
tori 4o.cootr’Eurip. 37. pontr'Ouìd.. 
c Mo itano c Pollionc c afrellio Fufeo 
^19. affettaz. 18. _ 

ivnccatragxo.cit. 7.3. Nutrice di Fed.* 
3<7. affeturo 30. an jcr. z.artif.ne'cori 
ZI. Aie loJi, e giudizio fopra le Aie.» 
crag. i6.forma Ippolito meglio d'fiu- 

np. 37. . , , 

j Senofonte di Socr. concr'al coffume 37. • 
loda Agam. 37.C Om.eSof.3t.cic.if. 
Aioianacron. $ 

I Seruio Griniacicol tre onellà di Virg.34 
del vcrl'o nionoAilobo.io.deiratq; io. . 
anacronifnii di Virg. 7.4. tf. 7. Enea.,* 

, tradic. 1. difenda- Virg, 1- . - 

Settimio Fiorente, affertac. 18. 

Scuenno Boezio, melcola verfo , e prò- 
. là. j. 

) Sidonio Apollina'c. lodai>lar. 17. affet- 
tato, ig. loda Simmaco. 18. 

Silio Italico. art if ui vn vcrlo.ai. 
Simmaco. Aia locuzione. 18. 

Sinionide. cit. 31. 

Sofocle, magnifico, Aie Iodi, fuperiore l 
Efchilo. ac tiirip. 31. luo anacroD.,7. 
Solino, cic. tf. di Sofocle ja. 
SoUraco.cic.38. ' 
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^erdnc.'d?fcfò'rifcll*<ftnb»a , e ìkI pro- 
logò. 8 > 9 ' •- • ■ 

Stazio, de’ cau. vancaron. i. profa.'è ver- 
fo . }. anacron. 7. eie, 8. io,afi'etCQ ar-, 
cifiziofo 18. loda Lucrez. 14. 

Stefano Ferrerio.d^niz. del nuni. poe- 
tico. IO. < ' ' 

Strtbone.’inftaord’Oniero. jjj dcH’r- 
tile, e diletto poetico. 33. 
SiicconioLcit. 10.11. diTiberio. i4«. ' 

Sui^. barWifmo, edatiloio. 16. di jfl- 
bino. 14. di Demolì. 3 1. di Sofocle 31. 

T Emilio Filorofb.di Gorgia. e Pro- 
dico. 30. parlar ornato z6. de. 13. 
Teocrito.citato. 7.38. 39. difonefto 34. 

, «foco lodabile, 19% iaftrior al fiocc. 

* perCimoiie i(. 

.Teodoreto.cit. 31. ■ ' 

.Teodoro, aflèteato 30. > 

Teodoro Zuing.de. 14. 

■Teodoro Gaza. dt. 10. 
•Teofilac.toSunocato.itf. ,,j 

Teopompo. afocato 30. 

Terenzio Comico, cit. 10. 17. 38. 40. più • 
« volte, inferiore a Plauto 1 3 . ripr. uo 
epidicazomenos 14. luo anacron. 3. 
Terenzio Varrone. oncllo. 34. delle pa- 
role poetiche 18. 

Tertulliano, loda Piar. 17. cit. tf. 

Tibullo, lodato ztf. 

Timone, loda Plat. 17. 

Tito Liuio.loda Cic.z3.dt.a.^. io. 19. 
S.Tommafo. 14. 39. 

Tommafo Gaetano, dr. jp. '' ' < 

Torquato Tdlp. ^ettjo d’ErnvciS.Ind.in 
P. eremita 36. vanto di Cau. i. decoro 
di guerrieri. 1. fuperiore a Virg. i. 
anacr. di Virg. {. cit. & fut> anacron. 7. 
fila varieti la. riprcfo in di&ndt-r fuo 
padre la.fuo fide amorofo e Icggia-^ 


CE. «r 

' "aro a Ifttti fp'.puf vdlie ft.. 
Tragedia, luo verilìraile. e fuo prologo. 

8 9. 

Trafimaco. afocato. 30. . 

Triliodoro. eie. 1. 

Trifone Gramatico. de. io. 

* < #■ \ 

i r V 

V AtenteAcidalio.cit. IO. * ‘ * 
Valerio Catone, fuo arcif. d’viLo 
verfo.ri. 

Valerio Hdicuo. aflTetto mirabile. 19. 
Valerio Fiacco, cit. g. 

Valerio Mafiìmo. loda Ciccr. i). e Piar. 
z7. ciuco 3.14. diOemoll. 31. di So- 
'cle.3z. • . 

Viziai. Iodata per le opere. 1 1 . 1 z. 
Velico Paterculo. cit. 3.31. t ' 

Verilìraile ; ncceflario in poefia. 38. ^ 

Verilìmile Dramatico. 8. 9. 

Verità, partorifce odio > dèli feguire ìil* 
cenfurare. 40- 

Verfo Spondaico. vfo antico ii', 

Verfo c prolà inlieme. abufo difdiceuo» 
lo-j. 1 

Vedi formati à arte per efprellìoa della’ 
' cofa.zo.zi. ’■ • 

Virgilio, vfa male bialìmo per lode. i. 
vanto di caualieri. i. riprefo in Turno 
cheauuilifce En. i. là Enea fuo Eroe, 
che fu traditore, z. fuoi anacronifmi . 
4. t. tf-7. citato 8. 10. 13. 19. 14. le è da 
piu di Lucrezio. i4.1odacodi varieti. 

1 i.d’iraitaz. d’affetti i8.i9.neirerprel- 
fion delle cofe zo. zi. fuperiore a O-' 
mero.ztf. riprefo neirBgl. Alefsi 13.’ 
■ ; onefià di parole.e di fatti j4.per tutto. 
Vipiano.dtaco lo. 

Z Enone FiIofofo.dclla breuiti tj-del-' 
l'affetto 18. 


Scrittori dd predetto Indice , citati per entro 
qu^o f^olume prìmo,Jhnot^7» 


T a L*Aato> 


Digìtized by Google 



L’AVTORE A I LETTORI. 

N C I TAT O daircfctnpio di F02Ì0 nella 
Tua Biblioteca > ò compilato vn catalogo di 
tutti gli fcrittori da me iludiati j ouè fi é fat> 
ta moltiplice ofleruazione di colè j che nel 
fuifeguente proemio li accennano > e che 
ne’ miei repertori fcritti a penna B poflbn 
vedere per chi delìderafle di acquietar col 
fatto BclTo la incredulità Tua. Ora con ami. 
cheuoli preghi fon eforuto da M. Vincenzio Bruni , profeflbrc 
di lettere Latine, e Greche, a darne copia in ftampa,non fole por 
benefìzio de’ principianti , a i quali li vien Tomminiflrando li^ 
me, e delìderio di molti libri, vtili a tal difdplina,ma per ammo» 
nizion di ciafeuno, che fulTe difpofto a comporre alcuna opei% 
confiderando quanta fatica , e tempo , e fpefa in ciò lì richiegga. 
lo dunque ò ceduto al conlìglio d’vn tanto mio amico, il qu^’é 
da me aliai amato e riuerito , sì per la fua molta erudizione , per 
la fuauillima conuerfazione, per la lincerità deU’animo, lì anche 
per le continue cortefie , e liberalità , che mi obbligano a feruìjv 
lo . Per fuggire la lungheza e il tedio j ne dilpenlèremo akunà 
parte in ogni volume. 
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f. T TOmerui. poeta Epicus. lliu. lib. 
JrX x4<Vlyflealib.x4>6atrachoiB)ro- 
m^c iu.lib. I. Hymnijx. 

I. Orpheux* poeta Epicus . Sacer , Se 
Pkyncus. Argonautica Itb. i. Hymni. 
Sy. de Lapidibus lib. i. 

3. Apollonius Rhodius. poeta Epicus. 
Argonaotica lib. 4. 

^ C^intus Smyrnftu. poeta ^icus . 

I Paralipomena Homerica ideit Qu» 
prptermiflà Junt ab Homcro lib. 14. 

5. Coluthus LycopolitaThebpus.poe• 
taEpicus.de Kaptu Helenplib. 1. 

<. TÓ'phiodorus >Egvptius. poeta c- 
picus. Ili) Excidium. Jib. j. 
y. Nonnus Panopolita. poeta fipicus 
Dioo/lìaca. idell bacchi res gcltp lib 

|. Hefiodus. poeta multigeneris.Opc- 
ra& Oies libl'i. Hcrculis Scutum.ltb. 
i.Theogonialib. I. 

p. Sophwcs. poeta,Tngicus. Fabu- 

IO. Euripides. poeta Tragicus. Tabular 
ip- 

II. Afchyl4S.poetaTragicus. Fàbulpy. 
jz. Ariilophaaes. ^oeca Comicus. Fa. 

bui; li. 

ij. Pindarus. poeta Lyricus. Olympia . 

Pythu.Ncmea Ifthmia. 

14. Anacrcon. poeta Lyricus. Carmina 
<]ux TupcrAint . 

I(. Callitnacbus Cyrenarus. poeta ya- 
/ius. Hymni 6 . Epigrammata jt . 
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\ 6 . Aratus. poeta AAronomfeus. rhar> 
nomciialib. i. 

17. Nicander. poeta Phylìcus. Theriaca. 
lib. i.Alexipharmacalib. i. 

18. Theocntus. poeta Bucolicus.ldyllia 
30* Epigrammata collega ZI. 

19. Moiichus Syracufius. poeta Idyllio* 
graphus. Idyllia 8. 

zo. Bion Smimeus.poeta Idylliograpus. 

Idyllia Be carmina varia. 

ZI. Diunyfìus Afcr. poeta Cofmogra* 
phus. Orbis deferiptio lib. 1 . 

ZI. Muffus. poeta Amatorius. Hcro Sc 
Leanderlib. 1. 

zj. Theognis. poeta Goomographus . 
SententipElegiacy. 

z4. Phocylides. poeta Gnomologicut . 

Carmina admonitoria . 
z). Pythagoras.pocta MyAicus.Carmi* 
na aurea. 

ab. Oppianus. poeta Phyfìologus. Cp* 
negetica libt 4. Halieuticalib. j. 
zy. Phile. poeta Phyficus.de AnimaliQ 
proprietatelib. i. capit. yj. 
z8. Georgius Pifida. poeta Theologi. 
cus. Hexpmeron. vel De Mundi Opi« 
Scio lib. 1. De vanitate vitar Iib. 1. 
z9. loannes Zezes. poeta Polyhiftoricus 
Chiliades 13. Carmina. Epillolp. 

T 30. Lycophron. poeta Enthuliallicus . 
Alczandra. lib. i. 

31. Anthologia. fìuc Epigrammata va> 
ria niultorum poctaruin lib. 7. 


Crétei foluta Oratìone . 


ja. ^TRoeydides. HiAoriclib.1. 

33. X Hcrodotus. HiAorieIib.9. 

J4. Dionyfius HalicarnaAèus HiRoricns 
&Crtticu$.ADti'3uitatcs RomanzUib. 
11. ludkium dcThucydide.lib.i. 
j). Polybius. HiftoriatJib. 17. 

30. Dion Caflius Nicxus. HiAorisc Ro- 
raanz. lib. aj.'vhar Imperatorum Ro* 
manorum lib. i. Conflagrano Vefuuij 

lib. I. 

jy. Xenophon. poIyAoricis . Cyropx* 
diklib^S. ^jrri capedicio. lib. 7. Hi. 


ftorix Rerum Grxcanim lib. 7. Age. 
filai laudes Iib. I. Rcrpublica Lacedx. 
moniorum lib. 1. Kcipub. Athenirn* 
fium lib. I. Apologia Sorratis lib. i. 
Mcniorabilia iib. 5. Hicro lib. 1. Con- 
uiuium lib. I. Cc Prouentibiis. lib. 1. 
Ce Ke Equiiiri lib. 1. De Magiilerio 
Eqiiituin lib. i.Dc Venationc lib. i. 
£piliolz4. 

38. Appianus Alexandrinus. HiAoricut. 
De Bello Punico lib.i De Bcllis ^-ria 
cùiib.i.C«BcllisParthicis lib.i.Dc_a 

Bello 


- 


Di ' -n 
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• UciioMitRriJaticolib.i. De Belili Ci- 
uilibuslib. f.D^' Belili Gallicislib. i. ' 

’ De Bellis Hirpanicis lib. i. De Belila 
illyricis lib. i. 

tf. Arrianus-Hiftoricus & Philofophus. 
De Ezpeditione Alexandri Magni lib. 

' s. Peripliu Ponti Euxini lib.i . Epiiie- 
ti DilTertat iones Iib.4. , 

40. Plucarchus . Hiltoricus & Philofo- 
phus. vite multorunt io. Opuicu la^ 
91. DeFlnuiorum & Jfontium nomi- 
nibuslib. 1. 

41. Dares Phrygius. Hilloricus. De Ex* 
cidio Troiano lib. i. 

-41. DiftysCrcteniìs . Hiftoricus . Do 
Bello Troiano lib. tf. 

' 43 ' lofej^Hebms. Anciqnitates lib. 
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jDt Vdeho JSlifely'dÀ. Vermo , Accademico Aphtiìiii, 
- .. \ ^ Volume -primo, '• > 

Nulliui addidius iurare in verba niagJllri. 


PROEMIO, 





'OESIA è inuenzione antichininia> fludio nobile | 
componimento d’intelletti fubiinii , e dono diuino . 
Perla qual cola inuaghito, e innamorato di quello il- 
luilre e^tamo celebre elèrcizio , fi» qui ci ò Ipelb tut- 
ta la roba, c conlùmato la vita . E per accrefeimento di più atro- 
ce infortunio, i libri oggi fono infiniti , le Ipelè incomportabilij 
i luoghi oltramówni oue fi ftampano i piùneceflari fcrittori, fon 
lontanifiìiri^ ficchc fi alpetu vn libro gli anni interi, e poi anche 
non viene. Ma rcflpemo de’ mali e la mia fortuna troppo ar- 
dita a fi malageuole im prelà, e troppo mendica a fi grand’vopo. 
Tuttauia ellendomi fiato lèmpre DIO fauoreuole , e fiimolato- 
re il mio Genio, e la Natura, infaticabile,mi pare d’auere ormai 
condotto a buon porto quello mio impiego : poiché mi perlira- 
do aucr letti con diligenza tutti gli Autori Greci, latini , e To- 
Icani che fieno elTenziali a quello ind^'rizo nofiro ; ciò fono tut- 
ti i } ceti , e le poetiche ; tutti gli Oratori , e le rettorichc j tutti i 
Critici , e i Gramatici j tutti i Filofofi morali j tutti li Storici , e i 
Mitologifii . E quello quanto a gli antichi . De’ moderni fi In- 
no leciti i più autoreuoli .£ da quelli, e da quelli fi è tratto ciò 
che mi è paruto confidcrabile, e appartenente a Poetica , a Kcr- 
toric4, a Qritica, e a Moralità . Quella vliima Ipezieltà è fiau il 

fon- 
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fondamento , e il fine prìncipalìllimo di tutte quefte fatiche ; &i- 
mando effer operapiùcriftianaie più degna rincamminargli 
uomini per la via del cielo , che occuparli nelle difcipline mon- 
dane . Però prego DIO che per tale effetto mi prepari i coftu- 
mi, e illumini Tingègno . In tanto tù o dotto e cortelè lettore ve- 
gli accettare e godere per ora quefto mio primo prefènte di Pro- 
gìnnafmi poetici, che io per faggio di forfè dieci altri volumi fu- 
turi , a tc ora oflèrifco . Le^ attento , giudica bene , c biafima 
tardi* 
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Non Jì debbono mai dir parole ^ che pregiudichinoci chi tu in- 
tendi celebrare'^ nè mentouar fatti» che rechino fofpetto 
di mal nome allo Jleffo celebrato ; nei caualieri au- 
uilirjì tra lor con parole . Proginn. i. 

Rouafì quefto.verfo nel grS Poeta Latino;En.<y, 
AI inotaurus inejl^ Veneris monimenta nefanda. 
Quinondouea mentouarfi Venere con sìver- 
gognofo addiettiuo > né in sì abbdinineuole in- 
cidenza ) nè propriamente , nè figuratamente 
poiché la mira di V irg. è di efaltar'Enea, figli uo 
lo di Venere. E fopra quello altro En. 8. 

Vt bello egregias idem difiecerit vrbet 
Troiamq; Seruio in Virg. dice così Critici frujlra culpant Virgilìu, 
quod prafentibts Troianis laudari introduxìt excidium ; non ref^i- 
cientes , quia hoc ratio fecit hymnorum , quibus aliquid fubirabere 
facrilegium efl . Si potrebbe contraddire j che quel canto Saliare 
fé non era compollo per l’appunto di tutti que’ fatti d’Èrcole , e 
fe non era cola nou a cialcuno , meglio > rifpetto a quella occa- 
(ìone^) flaua fenza quella memoria di gran cordoglio , e di poco 
onore. Non era anche il Poeta coflretto aiiifèriruique’ verfì» 
potendo rimutargli in altra materia . S’accrefee appreilò il diiò- 
nore per fìHmtta menzionej attefoche, fecondo Omero 11. con 
fei naui , e poca gente fu da Ercole prefa Troia . A prender la 
protezion del Poeta fi rifponderebbe , che Alcide venne aU’cfì u 
gnazion d’iiio con diciotto naui fecondo Apollodoro Dibliot. 2 . 
e Diodoro Siciliano lib. 4 . doue imeruenne come tellifit a Euri- 
pide in Troad. il fior della Grecia . Il che rilìilterebbe in fbm- 
ma gloria de’ Troiani j efl'endo la Città loro llau combattuta da 
tanta gente, da’ più valorofi di Grecia , e dal più forte Eroe, che 
fia giammai flato al Mondo . Per la qual cofa palla per onor non 
vulgate appo i Poeti, quando alcun Caualieio benché fègnala- 
to fia vinto da vn’altro , a cui la fama conceda il primo nome di 
fortezane'fuoi tempi . Onde AchelooinOuidioMet. p. ragio- 
nando della fua battaglia con Ercole } 

nec tam 

A • Turpe 


W 
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Turpe futi •vinci, quam conttndijji decorum ej^ 

%!Mngnaq\ dat nobis tanttu folatia viéìor . 

£ Achille a Cignoj Quid. Mec. 1 1. 

Qmsquis es , o iuuenis, dixit folamen habeto 
tJMotisab Aemonio qubd fis iugulatus Achille; 

Vantali lo fteflb in Quinto Smirnco Paralip. i . e 2. contro a Pa- 
talilea, e Mennone ; Et Ettore contr’a Patroclo in Omei-o Uiad. 
I 5 . £ Al gante nel TalTo Ger. c. b. 11 . jx. e c. zo. 11 . 1 40. dice a 
Ottone , 

Renditi •vinto ; per tua gloria bajli. 

Che dir potrai, che cantra me pugnajìi . 

E Goffredo ad Altamoro 

Renditi [ io fon Goffredo J a me prigione y 
£ Altamoro allotta 

CU rijponde faro quanto dimande 
Che ne fei degno ; e l’arme in man gli porfe 
Enea nel Tuo Poeta, verfo Laufo £n. io. 

Hoc tamen infelix miferam folabere mortem 
^enea magni dextra cadis 

£ nella fortuna del mare auuedutiflimamcte nominò Diomede 
Danaum fortifime gentis 

fubblimando a lua gloria il nimico iuo ; il quale auea infino af> 
fronuto, e ferito Marte -, e Cammilla centra Ornito V. £u. 1 1. 

. nomen tamen haud leue , patrum 

cManibus hoc referes , telo cecidijjè Camilla^ 

Ancora Eleno parlando ad Anchifè V . £n. 

Coniugio fAnchifa Veneris dignate fuperbo . 

Chiama con molto giudizio , matrimonio quello 7 che fu adulte» 
rio e dice per più onorarlo, il nome della moglie, che fù Dea . 

Ma inferiore a fe fleffo mi par che riefea V ii gilio £n. i z. nella 
imitazion di Turno fprezancio Enea 

Longè illi dea mater erit , qua nube Jugacem 
Fpminea tegat ; ày vanis fefe oceulat •vmbris 
E nomandolo Semiuiri Thrygis . Doue Turno auuilifce fe mede- • 
fimo, che voglia pugnare con vn codardo, e difonorato . Per lo 
contrario l 'ideo in Stazio T'eb. 8. dopo auer detto verfo Ati, fan 
ciullo, c imbelle Jam- 
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lamdudum ^ideo magnum cupisf improbe letbi 
l^men, ait 

Si fdcgna di ferirlo con la lancia » e vccifolo con vna2agaglia nS 
vuole anche le Aicfpoglic. E per rinfrelcargli efèmpilòprao- - 
citaci, Campaneo iòpra Ideo da lui ferito a morte l'eb. p. 

• ~—~-non ìnficidmur komrem 

Morùst ott ; rejer huc oculos : ego •vulnerij auéJor 
Ldtus habt ymultumqialijs iafiantior •ombrie , 

Ecosì Nileo incontro a Perfèo 

tAspice, ait , Perjeti nojlra primordia gentis. 
t^agna ferestacitas Jòlatia mortù adx/mbrat p 
A tanto cecidijji •viro ■ ■ ~ 

Cosi canta Ouidio Met. £ Fallante più onoratamente di Tur 
no, parla nel lUo combattimento Virg. En. io. 
tAut Jpolijs ego iam raptit laudabor opimis 
Aut letbo tnjigni ; 

nelle quali vltimc parole ,dimoftratiue della ferocità del nimi- 
co, accenna vn duello,dcgno del Aio valore . E fe pure con det- 
ti Idcgnotì alcuno vuoltraHgger TAuuerfàrio^d’ogni difetto lo 
acculi fuor che di viltà , e di timidità . £ però Bradamante villa- 
neggia Mai fila Solamente d’edèr villana , e orgogliolà, eKodo- 
monce d’ellcr bclìiale appo TArioAo cant.jtf. A. 2 1 . cant. j ft. 
41. c. 2 j. A. 80. Douc Orlando ancora rifponde folo con vna 
mentita a Mandricardo per la ingiuria deireller creduto tradi- 
tore. E con mii abile olieruazion di pei A>nc IppalcaiC. ij. A.jj, 
Minaccia Rodomonte, e li dice onta ; ’ 

Non l’aJcoltaegli,e fu pel poggio monta. 

Qui A Icorge la natura muliebre volta a’ vituperi di parole , c la 
generoAtà cauallereAra in vilipender chi è indegno di contraAar 
Arco . E tra Orlando , e Ferraù c. i x. A. 40. e 45. fi pollòn com- 
portar dall’Arte le villanie di Vom bejliale,t di Al entitor marrano. 

£ Rinaldo, e Sacripante fi dàno del ladron pel capo*, i quali lliil- 
laneggiamenti le nò oAèndono per ibrte l’oneAà de’ coAumi,nó 
mi paiono contrai! a quelle due lòprappoAe f'pecialitàdell’eirer 
plebeo, e vigliacco . Perlo qual rif'petto Rodomonte credendo 
che Orlando pazo, fuAe vn villano c. ip. A. 41. e 42. 

' A a iVoit 
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fe gli degna con la fpada opporre ; 

Onde fenz’arme in mano 

Venia per traboccarlo giù nell* onda , 

£ fé Mandricardo chiama Ruggiero Aio contrafiante,c.^o.ft.4i* 
C iouane Sorojil fa priuatamenteie dicelo a vna Donna, e più per 
confortar lei, che infamar lui.Vdiamo per esepio di quello coftu 
me 1 - lutai co in 1 ib. e Gracc. Erant fere quotidie in Rojiris Tibe- 
rio cum Oilauiu certamim\ in quibus, ér Jt fummo fludio oc conten- 
tiene ce rt areni inter fe» nibil contumeìiosè tamen feruntur intìicem 
dtxijj'e , neq\ uerbum excidiffe in alterum alteri ex indignatione im- 
port unum . In ambitionibus enim & ira coercet ^ componit praclo- 
ra indoles , ^ bona injlitutio mentem . Per concluAone con len- 
«enzioAt«uu9 omento dille ad Achille in Omero Enea lliad.ao. 
che il contraÀar con gracchiamenti, e co improperi in vece d’ar* 
me, è atto da femmÌBe*,E Flacone delle Legg. dial. 1 1 . Amilmen- 
te i Cùm fbi inuicem •uerbis turpibus maledicunty muliebresbabetur^ 
£ Chitone prelTo Diogene; laerzio lib. i. in Chitone j Nemi- 
ni intentandas minas ; ej)i enim muliebre. £ AriAotile Retor. lib. 
2. difhnì che qui contumeliam inferi, negligit . Adunque iè tu re*, 
puti vno per À poco merito,non t’impacciar feco. Macerto me- 
morabilmente difle Polibio hb. 1 1. de gl’ingiuriatori a parole ^ 
non quid inimicos audire , id primàm curandum, fed quii nos dicere 
eonueniat, id impenjifimì cogitandum . Quefto riguardo fu oAér- 
uato dal 1 allo Iquilìtamente Geruf. c. 6 . ft. 57. c. 7. A. 7 c. 7. • 
A. 85. c. 19. A. Onde Tancredi vitupera Argante di coAumi 
barbari sì, ma non di codardìa \ £ Argante Iparia di Tancredi . 

Ovuol giace 7 idoin piume ajpettar forfè 
f La N otte eh’ altre ‘volte a lui foccorfe . 

Minaccia il del con l’arme, e pois'afconde 
Fidando fol ne’ fuo’ fugaci pafi 
E altroue 

Che non potrai dalle mie mani, 0 forte 
Delle donne •vccifor fuggirla morte. ^ 

Kel primo rimprouerìo vuole inferire,che Cc quel dì che pugna- 
rono inlìcme non Aipraggiugnea la notte sì preAo , egli farebbe 
ammazato , ( vanto d* Argante, e non viltà (A l ancredi ) Nel fe-, 
. . condo 


• Digitized by Google 


I P O E T I C I. Il 

condO) poiché non l’à quiui a fronte, dice eflcrfi coniato per fug ' 
gir feco il cimento della feconda battaglia . Qui non ci cflendo • 
la prefcnza,e l’azion di Tancredi, non occorre altra difputa. Nel 
terzo nella ironìa finalmente l’onora , fi per l’aggiunto di forte, 
fi per l’vccidimento di Clorinda non fcmpliccmente Donna, ma 
fortifiìma Gue rriera. E che l’vno facefie grande ftima deil’altro, 
fi palefain quelli verfi Ta(T. c. 19. il. io. 

incontra fi “van con gran rifguardo ' * 

Che ben conofee l’altro gagliardo. 

E Solimano dice di Gildippe, & Odoardo c. io. il. 9^. 

ecco la Tuttay e’I Drudo ; 

frego d’oneilà,nó di pufillanimità. £ Rinaldo con quanta mara- 
uiglia di cauallerefca magnanimità in fimil propofìto vien ritrat- 
to dal Aio gran Poeta c. 1 8. ft. 7 z. 

Rinaldo intanto irrefoluto bada 
Che quel rifebio di fe degno non era , 

£ Jlima onor plebeo quando egli vada 
Ter le comuni vie col vulgo in fchiera, 

E volge intorno gli occhi, e quella Jlrada » ' 

Scili piace tentar , ch’altri difpera , • 

Ealtrouedelmedefimoc. 19. ft. jz. t 

Sol centra il ferro il nobil ferro adopra 
E /degna ne gl’ inermi ej/èr feroce, 

E in altro luogo c. zo. A. 57. i 

Che fourai più fugaci è men feroce. ; • i * : 

I . 1 . t : ■il'’ ' f 

Seguita, che non fi vuole per modo alcuno macchiar la fama di chi ' 
s’imprende a celebrare ; e che l’Eroe lodato dee deriuare 
da Origine vera , e certa fenza eccezione di niun 
dubbio. Proginn. a. • 

P I E R non infaAidire , e offufeare la mente del lettore , ftu- 
> dieremo di recare a breuità i proginnafini noftrij e con tut- • 
to che la materia per la moltiplicità delle lue appartenen- 
xe ci tralporti colà, e più in là che non è il proponimento no Aro, ^ 
- • . ; i tutia^ 
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tutuuia per tiare agio a noi^ a gli alm di refpirare a!<^antO)^iil 
terromperà il corfo in più poikte . Per la qual colà ripigliando 
rimpcrfetto. ragionamento di fopra ci pare vo notabile ìpropo* 
(Ito m Omero > che auendo intenzione di rendere il Aio Vlifle« 
fra gH altri Eroi glorioAifimo > fpéAb gli dà titolo di inganneuo- 
le^ e fraudolente Vomov< 11 che gli fu rimprouerato da Dione 
Prufìefè Oraz. 1 1 . Scripjit VlyJJim ptutìma mentientem, ^ttem $na- 
xime laudai . £ quel che mi par più inefrufabile Vlifle fteflo fi 
vanta nella Corte del Kè Alcinoo Omer. VlifT. p. 

SumVlyJfes Laertiades -, qui omnibus dotis 

Homimbus cura fum . 

£pure Paufàuia Att. li ziferifce che, Homerus cùmeuerfam ah 
Achille Scyron memoria prodàìijfet.,<vixij)ètamen in eainjula cusn. 
•virginibus , quod aly poeta pleriqi.omnes fcriptum reliquerunti non 
dixit . Che fe tacque Tindiguità del Aio Achille , molto più do- 
uea tacer quelle d’VliAc ; per cui onore compofe vn poema in- 
tero ; tutto che non la perdonaflé realmente ad Achille altresì*» 
come altroue apparirà.,E FiloArato vit. Apoll. lib. 4. e vit. vom. 
illuft. in ProteAlao. in Euforbo , in due luoghi auu erti A:q, che 
Omero non introduffe Palamede nel Aio Poema , per non rilùe- 
gliare la memoria dell’iniquo misfatto di VlifTe contro a Pala- 
mede ; ned eAcr coAretto alla nan azion di elfo malehzio ; che 
così erano i patri fra Omero, e A lifle Aabiliti quando quelli ricer 
cò l’altro d’intendere ilprogieffo della guerra Troiana . Cice- 
rone eziandio accennò Amile cautela Omerica VAz.l.jf.cap. de 
Fortitud. Ma ritornando al primo dubbio Plutaico Opuf'c. 
Brut. anim. rat. vti. induce vn certo Grillò à dir così à Vlifle. 

eqi pudori tibi ducis quod audax , iy domitor •vrbis appellaris, cS 
quidem dolisi improbtjSime/,^ technis homines fimplicem, ingenutiqi 
belli modum callentes, fraudisi ^ mendaciorum rudes , deceperis, 
ac virtutis nomen •verfutia indaSf qua minime •verfutiam admittit. 
Onde anche Cicerone VAz. 1 . cap. Nihil eA vtile quod ab in. 
diAe; non placuijji maioribus nojlris aftus, ratio hoc pojlulat, ne quid 
injidi'jsèp ne quid fimulatèy ne quid fallaciter . £ forfè che Miner- 
ua,Omer. VlifT. 13. verA apo. non iène rallegra conapplauA,e 
con lode che egli auanzi ciafeuno altro in malizio Atà» e ihganmV 
. efar- 
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farlo ringrandirc, gli dice d'c/ferc anch'ella tale fra glTddei qua- 
Teflo fra gli Vomini. lo mi icandalezo aflai di fi flraue fcon< 
ueneuoleze . Anzi forte mi rido> quand’Omero celebrando ne* 
Tuoi inni gl'ldden con attributi d’operazioni viziofiflimegrinfa» 
* ma ; come nell’inno di Mercurio particularmeute , doue il no> 
minarlo Principe de* ladri, col raccontamento de’ iUoi latrocini, 
palla per fegnalatidlmo priuilegio delle Tue lodi j nel quale ridi' 
cololò encomio fu imitato poi da Orazio Od. lo.lib. i. Simiglia.' 
temente nella celebrazion di Venere , vi l egiftra fra l’ altre olcc' 
nità l’adulterio fuo con Anchilè Omer. Inn.di Ven. Orfeo al- 
tresì ne’ fuoi Canti laudatori a gl’lddci è poco manco rifpettolb 
d'Omero anch’egli . Callimaco Inn. fu aflài più deuoto io que- 
fra parte. Dall’altra parte Virg. £n. è incolpato d’inauuertenza 
per lo argomento fuo epico, fondato fu £nea , il quale dalla fr' 
ma vniuerlàle viene {limato traditor della patria : così tiene Da- 
rete Troiano Guer. I r. c Dite Candiotto I.4. e 5 . co’ quali s’ao 
corda anche Menecrate Santio appo Dionigi Alicarnafleo llor. i 
c Seruiofopra quel verfo Virgiliano in En. i. 

, Muneraprdterea Uiacisereptaruinis i- .. 

dice Aeneam cum Antenore Troiam prodidijjè manìfejlum ejl. Vero 
c che Ci può ritrarre il contrario da Quinto Smirneo Paralip. 1 3. 
da 1 riliodoro Rouin. T roia, da 1 ito Liuio Dee. i. lib. i . da Fi- 
loflrato vom. ili. in Enea, da Lefche,autore della picciola Iliade. 
Nat. cont. 1 . 4. Ma in colà di tanta importanza, dune fi tratta l’o- 
rigine della prima Città del mondo, e della difeendenza di Cefà- 
rc Agufto per cui elàltamento è fatta i’Eneidc, ccuenia elegger- 
fi vn’Eroe, che per fama, c per iftoria fulTe lontano da fi infame 
fofpetto . A quello mio parere feopertamente aderifee Pagolo 
Beni Comp. Ora- Virg. T'. Difc. 2. car. 80. là doue {'criue che il 
Poema, e’I Goffredo del TalTo e di pietà, e di gloria, c di fugget- 
torefli fuperiore a quellodel'Poetalatino-.Puoffi col legare 
cò quefto eziandio vn’altro dubbio,che il Poeta douea efl'er guar 
dingo anche di ricordarci anco Enea morto nel fiume N umido, 
buzicandolì come nota il Boccaccio, Geneol. lib. ó.in Enea, che 
quiui riraaneffe priuo di vita per man di T urno . 11 quale auue- 
nimcnto, lìccomc palef^rente vien efplicato da Quid. A.et. 1 4, 

€ Dio- 
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e Dionigi AilcarnafTeo ; lib. i. Tit. Liuio Dee. i. lib. i. cioè di 
diauer Enea finito i fuoi giorni doue è quel fiume ; cosi V irgilio 
En. 4. e IO. occultamente lo ci reca dauanti nelle maledizioni 
dell’abbandonata Didonc , e nelle preghiere di Venere a Gio- 
ue, e nella fuga fin al detto fiume fatta da Giunone trasformata 
.nel fimulacro di Enea. Giuflino ilor. lib. 4^. Grandilllmo fuan» 
taggio, c danno patifee apprefib, il fondaméto della poefia,ch’c 
il verifimile; perocché diuerfe fcritture fanno tefiimonianzache 
la guerra del Lazio, e le Vccifioni de’ capitani fi diuerfificano af^ 
fai dalla fauola di Virgilio : il quale poteua da Agufio , e da gli 
altri effer conuinto per falfifìcator di lloria , e per adulatore poe- 
tico in fimil cimento . Qucfto rifugio arebbe il Poeta j che fra 
la diuerfità di ferirti , e di tradizioni fopra vn fatto , può auer fa- 
cultà di attenerli a quale autorità più gli tornalTe bene, fenza ve- 
runo diminuimento di ftoria , o di verifimile . Ma doue le pen- 
ne, e le bocche indilFcrenteméte s'accordano, il Poeu fenza fuo 
graue pregiudizio non può difeordare dalla fama vniuerfale . Si- 
milmente l’Ariofto c. jtf . fi. 70. finge la Cafa d’Eftc originar da* 
-Troiani per vn ramo fuor delle llorie,e delle fauole antiche» 
cioè Afiianatte j feguitando la ièmplice opinione del Boiardo 1 . 
5 . cant. 5 . il quale elTendo moderno, e Romanzatore ordinario» 
non può dar credito, e autorità richieila , e necefìaria a tanta im- 
portanza di mofirar l’antica, e illufire origine de' fuoi Signori . 

11 che douea effer chiaro, e indubitato appo grintendenti; i qua 
li fanno che Afiianatte violentemente morì nella rouina di Ifo- 
ia , come canta Quinto Smirneo 1 . 1 j . Trifiodoro verf. 63 1. Lc- 
fche in Nat. cót. 1 . 4. c. ij. Euripide in Troad.Senecain Troad. 
Libanio Sofifia proginn, vitup. Ett. Dion Pruficlè oraz. 1 1. Igi- 
no fauola 109. il Boccaccio Gen. in Aftian. Rai&ello Volterra- 
no 1 . I c. I ^7. cofa accennata eziandio da Virgilio En.^ . S'ap- 
pellerà TAriofto à Dite di Candia lib. fu quelle parole Neop- 
tolemus film E&oris Hdeno concedit . E fu quelle di Eufebio Cro 
ixo\. Hedorìs fily llium rcceperuntyexpulfii Antenoris poJlerisHe^ 
letto eis fubfidium ferente . E fu quelle di Conone llorico Narra- 
zion 50. appo Fozio Bibliot. in Conone j Dum Troia efpugnare- 
tur emifit Triamus in Lydiam duos Hefloris film Oxyntumyh’ 
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mandrum. Capto Ilio reuerfi è Lydia Oxinius ir Seamander omf.ia 
cireum Hium loca ex paterna velut hareditate reli fi a Jibi vindica^ 
runt . E fu quelle altre 'di Dionigi Alicarnafleo, Ì 4 fcaniutAe^ 
nea Jilius , quum Scamandrij , ir cateri He&orida a Neoptelemo 
ex Grecia dimifii ad ipfum venijfent , eos in paternum re^nurn^ 
deducens Troiam redijt . Tuttauia rimane al Poeta deboliflimo ap 
picco di fondare il luo intendimento liti nome di Aftianatte; pe- 
rocché prima fottoi figliuoli di Ettore non fi fpecifica nomina- 
tamente Aftianatte ; fecondo , non vi fi può comprendere per la 
teftimonianza di tanti fcrittori , che lo pongono morto à Troia. 
Ma di quello a fufficienza Emilio Porto l'opra quello palTo in 
Dionigi Annot. car. 1 1. Rifoluiamo dunque che limili capi del- 
le altrui origini, c della mira del Poeta non dourebbono abbifo- 
gnare di macchine pervenire in luce per via di verità. 


Paggetto in profa e in •verfi injìem 'emente compojlo non riefee troppQ 
(ommendabile . Troginn. 3 

S Euerìno Boezio perfàmità> e dottrina fìnguIarìfCmo conv 
pilo vn libretto De Philofophiae confolatione : doue la filo- 
(olia viene a compiagnerfì con elfo lui delle fue infelicità ^ 
e a prima giunta fcaccia via le Mule, e poi per molte, e molte ri- 
prelc compone diuerlì Idilli . Non par dunque che tra loro có- 
uengano inlìeme il bandire le Mufe, e il compor verfi , de’ quali 
fono fomminiftratrici effe ftefie; tanto più che quelle non erano 
Mule profane, ma dolenti , e lagrimolc j nè poteano effer profa- 
ne , perche l’ Autore non impiegò i fuoi ftudi mai fe non in ope- 
re graui . Si raddoppia l’oppofizione in quello ; che le medefi- 
me cofe cantate in verft,poteanfi feguitare in profa fenza lironuc 
nienza niuna . Di qui li rinterza la quiftione ì perche in vn folo 
fuggetto propriamentepoiìftico interuengano tante compolìzio 
nipoetichè, ficche ingombrano vn terzo di.quelle profe, e quel 
che rilieua afl'ai > Pinti eduzione del libro fi principia vellican- 
do ; in unto che fì.lla fofpefo che Itile , e che materia fìa quella. 
Nè par molto comporteuole fra i raffinati precetti dell'Arte, me 
(colfue coÀ d«l.j»n}Ca^oza.oecefficà la poeOacon la.profà. Oii- 
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de Marziale fùft. lib. z. itb. i. e^S.e p.e ix. ponendo miuiiziV--. . < 
Tuoi epigrammi con poco garbo più -^010) in^na, piaceuolmé*^ 
te accula quella fuperchiai e inauuertente incidenza cosi . 
pobùf inquis , eum e^iftola f parum ne $ibi pnjiamus fi legimus epfi a 
grammatn i ^md hic porro diéfurus e$ j quod mn.pojiis wrfiòui S» 
eere f Aufonio pili. 4. ( le mi ^fle lecito ) direi conpelfìmo e . 
Rotto conlìglio fece vna piilola^fcritu a Paulino chiazau di prO: 
fa, e di ve rii } della quale ne da conuenientilTimo giudizio il pror - 
prio Autore cosi ; Nejéis, puto$ quod velim tot verfibus 4icere :me\ 
diusfidius neqi ipfe bene intelligo . Dante nella Vita numia, il Boc* 
caccio nell' Ameto,il Sannazaro nell' Arcadia \ ( onde come refe- . 
tifce Gio. Bat. Crifpo nella fua vita car. 46 . Nelle egloghe fi riprtr. 
de il mefcolamento del verfo e della profa continoua'nte la materia,.. ) 
Cosi fece anche Marziano Capella , Stazio anch’egli pofe per 
frondrpizio d’ogni libro delle lue Selue vna lettera in profa, po^ 
tendo , anzi, douendo farla in verfi , e conformare le parti ai ntt« 
tò, per non incorrere in quello fpropofito d’arte " - 

. Rumano eapiti ceruicem pUìorequinam,^e. 
la qual moRruolìtà di fcriuere tirò a fé anche Petronio Arbitrcr 
Satir. in molti luoghi per entro il ÌUo opufcolo: £ Apuieo fui bel \ 
principio ci traboccò dentro *, ma vn fallo foto merita qualche * 
perdono. Demetrio Falereo 1 ii. Frigida efiverfuscontinuot po» 
nere, quod/aciunt nonnulli, ^ qui non tegitura continuationeipoe-^ 
ma enim intempejliuum frigidum eft,quemadmodum ér quod - fupe-^ 
rat menfuram . Cioè il frammettere rpeffoi verfi con la prolaida : 
nel freddo \ per eflere quella vna poefia accattata , e fpropofiu^ 
ta. lodouia>CaileluetroPoet. Arift. car. Zi. aggiugne fauo^ 
ré , e riputazione al nollro teorema con la dottrina fua dicen- 
do ; Se adunque pare , che xAryiotile non approui i ragionamenti 
di Tlatone,ei mimi di Sofrone , e di Senareo , li quali auentU fug* 
getto di poefia , fono dijlefi in profa , pereioeebe trauiano dal feto» 
fiero calpejlato degli altri fcrittori, approueremo noi quelle fcritturt 
di alcuni ferittori latini, e vulgan, in profa, e in verfi infieme, finxa 
^mpioiU Greci, e d/ Latini antichi, poflo che il fuggetto ancora fufi 
fi poetico f certo no ; se per F autorità d^Ariftotile, che non pare in età 
eommendaretanomà, eh finguiaritdtpèifiereheè pitUtofio mofira^ 
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§he parto perfetto esumano ingegno il mefcolamento del verfo^ e del^ 
la profa, non altrimenti che farebbe mofro il mefcolameto di due fpe-- 
zie d’animali tra fe diuerfi,come d’ •verno, e di cauallo, onde s'è fauo- 
ieggiato eftre fato formato il centauro . Diftingue poi che a quc- 
fto vizio, e biafimo non foggiacciono quelle Scritture che citano 
alcun verfo per qualche rifpctto . la qual diilinzione lènza eller 
(atca,ciarcuno sà,che limile inferimento non è riprendeuolci no 
eltendo vn corpo medefimo compofto e continuato di prolà , c 
di verfo . Fù limile infralcamento ftrauagantemente vlitato ne* 
•tempi antichilTimi . Onde fecondo TolTeruazione del dottilTimp 
Pagolo Merula fopra Ennio lib. ì.c. SS.Liuius Androniaa Ho^ 
meri Odyjfeam prorfa oratìone , mifis -vbiq; S. > turni/ 1, aliquando 
Jambis, expofuit ; cui praclarum etiam vifum carmen Heroicu non- 
ftunquam inferere . Di quella difformità inuaghitofì Kallael Re> 
gio Volterrano fece della ftefla Vlill'ea vna traduzione profipoc 
fica . 


Dell’xAnacronifmo. Proginn. 4* 

i ' ■ ■ 1 ' *: 

S Ono i Poeti cosi licenzioli , che tralcorronoa mutar le per- 
fone, le azioni, i luoghi , e i tempi . Su la trafmutazion del 
tempo alquan^ ci fermeremo per ora . Quella figura è no- 
mata latinamente Anticipalo , ouero Pnefumptio > e con greco 
vocabolo Prolipfis, ouero Anacronifmos, cioè traportamento 
di tempo,interpetra il Mazoni Dif. Dant. lib. i. c. 14. Fuappro- 
uata dallo Scaligero in vna fua piflola' 85 . c. 271. a Rinaldo Fer- 
roni cosi ■ Poetica Prafumptio habet id iucunditatis , quod auditoris 
aurei animunu/; re fufpendat neua\’vt intelligas ex poeta perfona» 
•qua tanquam Deus quidam, omnia prafentia, Jpefìataq; , atq; in ocu 
ìis habet, id diéfum effe : fic Lauind litora, fc Velino! portus legimut; 
Virg. En.T . qua poetices ornamenta in hijpidai aurei kaud ita faci- 
le penetrare poffunt . Donato in V irg. En. fopra quel Lauina lito- 
^ra dice r ^uarendum ef, cur pofuerit Lauina littora , cum nondum 
fuijfet hoc loci nomen quando Aeneai •venit ad Italiam : non ergo iam 
fune fuerant Lauinia littora , fed fune cum gefa •veteriius fcuks 
Virg. replicabat . Di quelle oppolìzioni fatte-a V irgìlio ne difté- 
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de vn capitolo A Geli. 1. io. c. i5. Rcprehendit Higinus Vergiliu, 
quod Paltmirus Aenea dicit Virg . Eneid. 5 . ( Portufq\ reqiiire Ve 
littos ) ^0, inquit,modo aut Talinurus «ouifse,aut nominare potuit 
Portus Velinosi Et Aeneas ex eo nomine locum tnuenire ì Cùm V tlia 
oppidum poft annum amplius fexcentejimum quam Aeneas in Italià 
•ucnit conditum, eo nomine appellatum jit ì Neq\jimile inquity il~ 
lud videri debet Virg. En. i. En. 6 . { Lauinaq; venit littora) aut 
( Cbalcidicaq; teuis tandem fuperaJHtit arcej^niampoetp ipji qu(~ 
damperTrolepJim ktjlorip dicere ex jua perfona concedi julet , qua 
JaEìa ipfe pojiea /ciré potuit ; Jicut Virgilius fciuit de Lauinio Oppido , 
dr de Colonia C balcidienfi . Sed Talinurus qui potuit /ciré , niji quii 
eum diuinap apud injeros putat ,perinde -ut animp defun^orum^ 
folent } Sed Aeneas qui non dtuinabat quo paffo potuit requirere^ 
Tortum velinum i Adrian Turncbovar. lez. lib. li. c. i. vuole 
che quello luogo fi polla feufare ex vocabuli notatione , ir J[g»i^ 
fcattoneyquod VeltnuSyja TaluJlrisiVelinus enim ab Elos deducitur. 
Jgitur pcrinde ejlacfi diceret , require portum palujhrem , ubi meum 
reperies cadauer . Ma perche non difs’egU Porto palullre lenza 
imbarbarefcarlo in voce llraniera? E poi quale fufle quello por- 
to paluftre non potea efler noto a Enea , le Apollo , o la Sibilla 
non gliele auellono diciferato . Per certo quella rifoluzione a 
mille miglia non è degna della folita dottrma di fi grand’ Vonio. 
Giouanni Pontano Dial. Ant. 1 14 1 • fi ricie qui d’igino aefipoe- 
tis permijfum non fit quadam etiam ad fua tempora in carmine refer 
re, vt locorum, vt Jluminum nomina, vt armorum genera. Cur non 
etiam accufatVirgilium,quòd tAeneam qui Troianus ejjet , Latine 
loquetem inducat t Facejfat igitur diligentia tam arcefiita, irbuiuf 
modi multa permittatur Poetis . Quella fimilitudine molto rielce 
dilTomigliante dal giudizio del gran Pontano, e di feguale a unta 
.obbiezione. Perocché il poeta per elfere intelbdeuevlar lin- 
gua intelligibile-, e quella è neceflitàj ma può ben far di meno di 
allontanarfi da’ vizi d’inconfiderazione -, e quello è debito di 
buono artefice poetico . Lo Scaligero Poetic.lib.j.c. 49.C011 
tutto che anteponefle Virgilio a Febo llefib , e che a’ fuoi difetti 
dia il nome di virtù , tutuuia non s’oppol'e a ribatter quella du- 
teza olliuaumeme . nAnticipatio p a Poeta quottesjua perjona 
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tìrcunjfatitìat attribuit et perfonf , aut loco , cui per fe fton eompetit » 
Circuttjlantia perfonp multiplexeji iatq; inter epteras ftempus,^ 
ea , qup ad feculum cuiufq; pertinent . Jccirco fi dicam expugnatum 
eppidu m bombar d 'u tempore inette/ , 'Prolepfit erìt - V tuniurautem 
ea figura duobus modis. Vnus efi mollior, quum Poeta loquit,ur[ Ita^ 
ham fato profugus Lauinaq; •ventt f littora ) etenim ilio quum appu- 
lit tAeneast nondum Lauina littora dicebantur : hoc tamen tolerabi- 
le eji : fubintelligas enim qua pofiea Lauina diéla funt . Alter modus 
duriufculus , "ubi Poeta perfonp attribuii orationem , qua mentionerà 
faciat cuiufpiam rei tunc non exiftentis ;aut fi erat tnequaquam eo 
nomine •votata tur , quo illam appellare facit . Exempli gratiay Pa- 
Imurus Aeneam rogai > •vii fuum corpus afiìciat fepultura : defignat 
locum > Tori US ( inquit ) require Velinos ; portus quidem erant , no- 
men aùtcm aliud. Durior tamen Anticipano efi . Kubcrio Titi loc. 
cont.lib. S.cap. 9. fopraquefle parole di Guglielmo Cantero 
Nou.lez. lib-4. cap. aj. emendante l'inno di Callimaco a Diana 
verfi47. QiuCallimathi tempore dicebatur Pipare , ea fubCicio- 
pibus aliud habebat nomen, quem ad modum etiam tradii Tlintus 1 . 
3. c. 9. Hoc erratummagnum efi dice in quella forma i’cw/ velim 
Canterus haud magnum omnino erratum admiffurum fuijfe Calli- 
machum, fi eam infulam , qua fub Cyclopibus M eligunis dicere tnr , 
ipfe JJparim appellajjit : loquitur enim poeta eo in loco ex perfona prò 
pria , non al tenui "vice , qui Cyclopum piate •vixerit : quod fijecijfitf 
culpa fortafie non careret , cui Virgilium affinem efi'e •volunt critici 
eo •verfu ( portufq; require Velinos .) Hic enim Talinurus , non poeta 
•verba facit\ quodfifecus ejfet,res aliter procederei Guglielmo Mo* 
dici difende Virgilio cosi cap. 2. Nonvidetur illi accufatores con- 
fiderà^ quantum licentip poetis concefijitm fiit; modo ne quid ponant, 
quod a rerum natura •vehementer abhurreat . Vii caufa nominis an- 
tiquisfima fuit , potuit cb* tpfum nomen antiquifsimurn efe . Ex quo 
dicimus poetts licere -vrbes^ua nomen a montiòus,fluuqsjpaludihus, 
^fontibusbabenì,antiquiores ,quam bifionci dicant facere . Ne 
quem Velip Crecum nomen conturbet ; nam ante Aeneam Grpeos per 
UaUam-vagatos efij'e confiat . Et Velia antiquior effe quam Troiai 
potuit. Et erat portus ille aliqua appellatione Talinuro declarandus. 
iftnd aliud potuit Virgilius , quam vii eo nomine , quod propter ori- 
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ginem potuti antiquifimum ejjè t Proui'ci altrimenti che con veri 
limili il Modici, che quel porto al tempo di Enea ftifle nomina* 
to a quel modo , come contraftano i Gramatici antichi , e done 
fi raggira tutta quella difputazione *, e farà hnita , e vinta la lite . 
Ne mi rimuto niente da quella mia ragioncuolc ollinazione, co 
tutto che il Dottore Alciato parerg. lib. cap. ar. mi dia la fcn- 
tenza contro in quella guifa . Reguia tjì iurts mjlri certifiima , ex 
prétjentiin prxteritum profumi f •vt falicet quod badie ejìt tir olim 
JuiJfecredatur ^cui locum ejfe in ys tradiderunt yqu<e verijìmilitef 
mutattonh alicuius pericuium non fubeunt. ^ui ergo fiuvy , aut mÓ- 
tes nuncfuntyò' et creato orbe •verijimileejìfuijp; quod natura re- 
rum perpetua Jit,licefvrbes ab bominibusconditas ante eorum con- 
ditores certum fit non fuijfe. ratione defendi potejì Virgitjus tùm 

biCytiim ijdeneid.tbi{ Apparet Camarina procul j campiqìGetoi 
tArduus inde tAcragas ) '^(jfn de ipfs oppidis loquitur , fed de cam- 
pisyfyfiuminibustquaproculdubiofemperfuerant. E noi dicia- 
mo che quelli luoghi , non quanto alla natura , ma quanto al- 
Tarte, e al nome non erano tali al tempo di Enea , ficche il Poe- 
ta , fenza farne qualche motto , pofla defcriuergli , e nominargli 
quali erano al tempo fuo . E però Seruio in En. j. e d. lì rifen- 
te che Aenea nauigante nec fuerat Camarina fccata , nec Gela , vel 
Agrigentum conditp ì quod nuncideo •vitiofum ejl quia ex perfena^ 
narrantur^enep . E fopra il contrafto del Porto Velino il me- 
delìmo Interpetrc così difeorre j Sane feiendum Veham tempore , 
quo Aeneas ad Jtaliam yenit , nondum fuijji . Ergo Anticip atio ejl ; 
qua Ji ex poetp perfona fiat , tolerabilis ejl ^fi autem per '/tltum •vitio- 
fisfitma ejl , vt nunc de Talinuro ait , quamquam atq ad diuinandi 
feientiam referanty quafi ab vmbra difìum . 


Si continua aparhrdeiftAnaeronifmo, Troginn, 

D Eiìderaadoiflqucllaanateriadi fcoprire rinfallibil giu- 
dizio de’ dotti , e laiacorrigibilità de gli appallìonati cd 
piu frequenza di elèmpi, e di ammaellramenti,c'in- 
cammiAcremo piu innanzi . Vclleo Pàterculo. volum. i « per 
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{{Ubilimeiito di do che fopra è coochiufo , dice ; %Actr belli iu- 
uetìis mmine TbefpUus eam regionem armis oecupauit y qudt nunt ab 
eius nomine ThejMlia appellatur f ante Myrmtdonum vocitata Ci- 
uitas. Qup nomine mirari eonuenit eos, quiliiaca eomponentes tem~ 
pora^ de ea regione ‘vtTbeJfalia commcmorant . ^md cùm alufA~ 
eianttTragicifrequentifiimefaciuHt,quibus minimi id eoneedendu 
ejl : nihil cnim ex perfona poeta , fed omnia fub eorum qui ilio tempo- 
re •uixerunh dixerunt . ^md Jt quis à ThejUàlo Herculis jilia eos ap». 
peliatos Tbe/Salos dicet , redSenda erit ei ratio , <ur nunqu*tm antt^ 
buxc infequentem Tbefialum , ea gens id nominis vfurpauerit . Di 
qui (ì raccoglie che ( mi feruirò delle parole del dottiUimo Ma> . 
zoni dif. Dant. lib- j. cap. ) l’Anacronifmoypermezo del qua- 
le Ji ragiona delle cofe antiche con nomi moderni non fojje di ragione^ ^ 
toHce^ al poeta , mentre che egli parla in perjbna d'altri» ma jt bene, 
ebe egli lo potejie vfare quando fauella in perfona propria * Cosi an- 
che lo Storico dee zfar i’anacronifmo in perfona propria . Onde Po-j 
libi© lib. 1 • defcriuendo la prima guerra Cartagìnefe nomò femprc 
il promontorio di Sicilia > Teloro con tutto che quel nome egli riee- 
uefeda vn gouernatore della naue d’Aniballe y lui fepolto . Leggal^ 
Valerio Maff. 1. 9. c. 8 . Pomponio Mela l. 2. c. 7^ Saluft. in Set- 
uiò £n. Seruio £n. j. car. 254. dice eflere llato quel nome aii 
che prima . Mi ricordo a tempo quello , che ofleruò reruditilV. 
fimo £milio Porco fopra Dionigi Alicarnaffeo, Annoi, car. 15.B 
che fù quello .* Diouyjius cum multis aljjs in iocis., cum vero in ifio. 
vtitur anacbronifmo . Hac enim loca» ad qua Léeneas appulit» non- 
dum ita vocabantur . £ il Santilfimo Padre delie umane » e diui* 
ne lettere Agoltino locuz.,fop< Num. lib, 4. fofra quelle parole 
Venerunt invallemUotri Numi cap. ij. Deuteron. cap. i. dice 
cosi ; quia vallis "Botri vocabatur quando venerunt , fed cuna 
fcriberetur bic. Ithety iam vocabatur. Diffum ejl ergo per Anticipafio- ' 
nem . L’Arioll. €.47.11.^ 2. do» diMecondo il Magoni Dif. D-l.^>- 
C.77. 1. jtc. 25. fa vno anacronilmo,mafec5do me, dice vna có- 
tradizione, là doue Icriue che Ferrara fia Citta ricca, « adorna, c 
poi la fà vmil Otta, e picdol borgo . £ in altro luogo , nel quale 
il medefimo Poeta c. 4j. iL 54. ^rama il Pò in yn corno, che al 
tempo de* Paladini andaife verfo Y enezia , mofira il Mazoolcé 
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l’autorità di Dante , e di Biondo Ital. lUuft. ciò cflcr detto per 
anacronifmo . E Diomede Gramatico lib.a. cap.vlt. fopra que- 
lle parole di Saluftio Stor. lib. i . Montem facrum^ atq; Auentinu 
injedit , va ofleruando quella figura ProlcHi dicendo hic mons ob 
hoc quod lUumplebs infederai , pojiea Sacer dh^us ejì . Non è con- 
ueniente qui trapanare alcune annotazioni del grande Scaligero 
Poet. lib. 6. cap. Jntroducitur apud Terentium And. Att. le. 

I . c Adelf. Att. fc. 4. Glycerium parturiens cum bifee %/erbis 
C luno Lucina fer opem ) Ai , inquiut cùm h<ec Compdia palliata Jti , 
non crani inferenda nomina Romana . Lucinp enim nomen quomoda 
miti Glycerio > qu<e Graca perfona ejl f ReJpondemUs ; 'Prolepfit poe~ 
tiedefl. Ex poetpfanè perfona perfonis aiirtbuuniur multa tquem 
admodum fuo loco di&um eJÌ de Lauinis Itioribus , & de Velino porta 
apud Maronem . Et Rvmanis cùm recitarentur , Romanas voces in^ 
terponere licuit :id quod ab alifs quoq;fa&um effe confa t ex Plauti 
nis fabulis Curcul. fc. Edepol. nugat. Jlle enim Thebis cum ape- 
ret f Amphitruonem ita faeit narrantem Sojiam ( ^mdfaciam nunc 
fi tres •viri me in carcerem compegerint f )Sic in Captiuis nominai 
( Subbafjlicanos ) cum Aetolia efet 1 item ( velabrum . ) Cfterùm le 
gatur Choragi ecbafis in Cureulione ; ea ift ( periurum hominem 
<i;olt conuenire , eat in Gomitium . Elmmendacem , ó* gloriofum, 
apud Cluacinp facrum . Dites damnofos maritosfub bajilica quprito )■ 
Ptpterea- ( forum infimum ^ forum medium yCanalem, Lacum, Thu- 
Jcum •vicum ) qua omnia quum Romp fini , atq; ca fabula in oppidu 
Epidauriagaturjpalam efrboc •veteribus poetis licutf e , quod no- 
uellifGrammaticis carpere non’liceat Inefficace mi par la con- 
dufione dello Scaligero ; perocché le l’Arte feorge alcuno erro- 
re ne poeti , e ne gli altri, conuien, che ella fe ne rifenta per ou- 
uiare al pericolo di que’ che lludiano di arriuarc per la via dirit- 
ta in Parnafo lenza fmarrirfi . Ma conciolfiecola che lo feam- 
biare i luoghi , e i riti , e i tempi fia o fmemoraggine , o ignoran- 
j-a , o inauuertenza , però magre fcufe , c ingiulti perdoni fi pof- 
fon concedere a chi a quella foggia ftrapaza il melliero . Per U 
qual colà prego , che mi fia permeflb d’elfer incolpator di Virgi- 
lio En. t. che peccafle d’improuidenza grauiflìnumente fingen- 
do amatricc di Enea Didone > la quale non.fuin.quc’ tempi., Sic- 
-, che 
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che tale iQuenlmento che douea tanto ài poeta effere a cuore i 
appo gli fcienziati riefce inucrilìmile^ e fauololb, e freddo . Per 
nò copiare ogoi colà ini rimetto a Giufiino Aorico lib. i8. a Vei- 
ieo Paterculo lib. i. al GuaAauini l'opra il XaAocant. i. A. 58.4 
Eufebio nella Cronologia, ad Appiano Aiefiandrino lui princi- 
pio della Guerra Canaginelè , a 1 orquato 1 aAb del Poema £• 
roico lib. j. 11 buon Mazoni D. 1 . ^ . c. z^ . dice in fauor del Poe- 
ta , que^o fotta ejfer foeticamsntc credibile al popolo j perche la^ 
edijì cazic» di Cartagine non è certa ne determinata del tempo fra gli 
forici. Molto piu mi acquieta TAccademia della Crulca Infar. 
a.car.2 1 4. con queAa l'ua boni Alma ragione, dirò piuuoAo maf> 
Ama lienckt ci abbia efempli di qu^ vizio non purne' poeti , meL^ 
anche ne‘ piu illujiri componitor di dialogi, non perdo rejlat che non-* 
fa vizio . Marc’Anton Maioragio quiAion. p iAolar. lib. i. piA. 
20^ perfona di lingularìAìmo valore, in tutto e per tutto riproua 
quanto alvei ifimile del tempo, quello epilbdio predetto; cosi 
eziandio Aulbnio epigram. J17. eil Aio intei petrato Epigratif- 
matiAa Greco lib. 4. cap. p. epigr. ^ 6 . Guglielmo Modici dif^ 
V irg. cap. 2. nonib le dice All lòdo , o fe pur e’ fógna con quelÉi 
Aia immaginazione , De Carthagme quam Dido annis trecentit pqf 
Aeneam condidit,nemoVirgilium reprekendit ; quin edam lauda nt 
omnes ; qu'od rem bello punico inter Romanorum , ér Carthaginiett/iu 
conuidapdam itaexornarit ,vt prò vera habeaiur . Manco aut 
uenutamente procede BaAian Corrado in Virg. En. primo , ; 
Aeneas Didonem nunquam vidit, nec potuit . T inxit tamen Maro% 
vel ab Ennio multò antefi £ìum accepit hoc de Didone^iy Aenea . 
Bnnius Romanis gratificari voluitt ér mordere Carthaginenfes^quo- 
rum Reginam , is" auéJorem , Romani generis aùPIor confiupraf.et ; 
quafi iam tum juifiet auguriti fiore , vt Romani CarthaginenJ bus, vt 
viri mulieribus imperarent , eofiq; fiuhigerent . Malodouico Ca- 
Aeluetiicom. poet. AriA. car. 219. piuacutamente,e con piu 
incomparabil difeorfo decide queAo litigio Kì vn deedunqi tlpoe 
ta per compiacere altrui traporre alcuna digrefiione vizioj'a nelfiuo 
poema yjecondo che iniegna qui tAriJìodle . iAl quale injtgnamento^ 
Jeauefie auto riguardo Virgilio, perlufingare il popolo Romano.non^ 
arebbe trapofia la digrefiione dell’amore dijordinato di ’X/idone pverfi» 

^ C Enea ; 
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Enea ila quale è viziofa perche è azione falfuy e riprouata dalEiJh^ 
ria nel modo , e nel tempo , T^l modo perche Bidone per conferua* 
mento dell' onejla s'vccife . ^ el tempo perche Enea non potè capita^ 
re in Affrica y che Tìidonef offe mua. Senza che non pare , che s'au- 
ttegga, che la infamiay con la quale tenta di macchiare la gloria del- 
Eedijicatrice di Cartagine, per parlare a grado a Romani , è comune 
con E ne.t , primo loro originatore ; perciocché non pafs'o la cofa cotl^ 
molto fuo onore , ma si con molta Jua ingratitudine . lndicibilmen> 
te mi Cento per la collui elàmine ammaeftrato a fuggire, e a dan> 
naie lìftatti, e sì ilrauolti, e Icortefì anacroniCmi pregando cia» 
fcuno di non fare in ciò repugnanza, per non appai ire nimico al 
la V erità > Icuola di tutte le Ccienze . > 


Difcorjh medefimamente fopra l'zAnacronifmo . Troginn. 6 . 

>. 

P ER non iCmembrare in cento parti quefto trattato dell’ A* 
nacroniCmo, perdoneremo alla varietà, della quale in gra 
zia del Lettore ci profelfìamo zelanti , e ftudiofi . Ricer- 
cano alcuni fe per incerteza , o traCpofìzionc di tempo fi debba 
prendere la età di Pittagora,c di Numa Pompilio. Sopra che per 
non multiplìcare le fatiche in cofa non troppo neceÌTaria , baili 
folamente lo allegare la teilimonianza di chi ne ragiona . Leg^ 
gafì dunq; Diodoro Siculo 1 . 1 Dionigi Alicarnailèo iib. z. 1 i- 
to Liuio lib. I e 4o.Plutarco in Numa Pomp. nelle vite, Plinio il 
vecchio lib. ij.c. ij.elib. z.c. 8 . 1 . ^tf.c.p. Cicerone nelle Tu 
Arulan. 4. dcH’Orat. z. Ouidio nelle Metam. i e ne’ Falli s- c 
de Pont. A. Geli. l. 17. cap.zi. Diog.Laerz. in Pitugora, Ia- 
copo ì(^azoni d. 1 . j. c. z^. Francelco Floridi var. lez. lib. i . cap» 
' ij. Giuftino Storico lib.zo. Celio Rodigino var. lez. 1 . ip. c. 7. 
Solino cap. ZI. e’I fuo fcienziatiilimo Comentatore Giouanni 
Camerte com. quiui . Lucio Floro lib. 1 .c. z. Clemente AllelTan 
drino ilrom. 1 . i . Lattanzio lib. i . cap. zz. Euièbio nella Crono 
logia e nella preparaz. Euangelica io. cap.j. Aleflandro d’Alef- 
fandro Genial. 1 . tf. c. Raffaello Volterrano lib. 18. Eutropio 
ftor. iib. 1. PlinioUgiouane vom. illuilr. c.j. c Francefeo Petrar 

cade 
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ca de gli illufìii lib. i. Paufania lib. a. Tertulliano deU 

l’Anima in piu luoghi, e l'opra elio alcuni Icolialli Top la i detti 
luoghi . Benedetto Pererio Pilofof. lib. 4. Santo Agollino de 
ciu. d. 1 . iS.c.jf. Bagolo Orolìo z.cdinuouoil Camerte in Lu-. 
ciò Hor. lib.i. cap. 2. 'lorquato l alfo Poeni. Eroic. lib. j. Di 
quella confufione di tempi liberate nell'Orazion di Bulìrid. ac- 
cufa Policrate, come di fallo aliai fuggeuole • Plutarco forlè per 
far ridere fecevn opul'c. jj.douelìdifputa le gli Animali fon 
ragioneuoli; quiui vno interlocutore fa menzione dinanzi a Vlif 
fe , delle poche d’Omero , il quale, com’è noto a ciafeuno, vilTc 
dopo Vlillè parecchi, e parecchi anni . Piaceuoleggiando fi po 
irebbe dire, che oue fi confonde la natura de gli vomini , e delle 
Fiere, fi può ben anche farlo ftclTo de’ tempi . Ruberto liti 
luog. contro, lib. S. cap. 9. dubita l'opra Plauto Amfit. così Her- 
cults auxilium implerantes facit Plautus , cùm ad huc lite non modo 
non ejjit in Deos relatus ,fed ne in lucem quidem editus . Federigo 
Taumanno com. in Plaut. Anfitr. l'c. i. rifeiifce che Angelo Di- 
cembri molfc quello dubbio, e lo rilbluette che xieterum poeta- 
rum ejl temporum confujione Iptari , fed qtut tamen rerum opportunì- 
tati conformatur , vt de Didone ^zAenea^ vel <^enea dr tjM ezen- 
tio. 11 virtuofillimo Mazoni d. lib. j. cap.2^. ribatte l’oppolìzio 
ne con la multiplicità degli Ercoli , intendendoli quiui vno di 
quelli piu antichi del Plautino. Col medelimo libattimcnto di- 
fende vno Epigrammatario Greco lib. i . cap. 8 . epigr. j. il qua 
le tradotto dice d’Èrcole , 

Tit/i grattam reddidtt labor , dr immenfus fudor 
Locum vt teneas beatum, quem nemo ante confecutus ejl vir ; 
SoggiugnendoquilollclìoMazoniclieinnanzial predetto Er- 
cole Eteo fecondo l’autorità, e la credenza de’ Gentili furono 
Bacco, & Efculapio ( dirò con Dante ) incielati. Che il Re No- 
randino fullc al tempo che viuea Carlo Magno è ^fo nell’Ario 
■ftocant. T7. ficcome per la ftoiia dell’Arciuelcouo di Tiro te- 
ftilìca il Mazoni vt fupra . Si fece lecito Macrobio Saturn. lib. i 
cap. I . di abulàr la verità de' tempi nella imitazione de* fuoi dia 
logiRi,adducédo per fua difefa l’autorità di Platone fDialogì ) di 
ce dunq j Nee mihifraudifit , fi •uni , aut alteri exhis , quos c^tu 

Q \ git 
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gii matura ftai , pofie riori Jpeido prpt extati fint : quodlicith fieri Pta 
tonis dtahgi tejiimonio funt . ' ^tdppe Socrate ita 7 armemdet anti- 
quior, 'Ut httius pueritia vix UMus apprebenderit feneButem ; iy teg- 
men inter Ulot de rebus arduis dijputatur . Inclytum . dialogum , So- 
erates cum timjo confumit , quos conjlat eodemfpculo non juijji. Pa- 
ralus 'uero > iy Xantippùs , quibus Tericles pater fuit cum Protagora 
difierunt, jecundo aduentU'Atbenis morante , quos multò ante pejlb- 
lentia Atbenis abfumpferit . Annos ergo caeuntium métti in digitos 
( exemploPlatonis nobis Suffragante ) nonconuenit . Regiftraimc 
de(imì traicorfì caporali di Platone , anche Ateneo Dinnofofiil. 
lib. 1 !• COSI , tradotto . Parmenidem certi cum Socrate Platonis 
cortfdbulatumfuiffe , ptas vix permittat , nedum bos, vel silos fermo- 
nes edifferuiffe , as audiuijjè, Pbpdrus quidem , Socratis ffcuh ‘viuut 
efie non potuit . Sic , ày Paralus , ac Xantippùs Periclss gnati y iyjp- 
. sta illa ptSlilentia dejiderati , colloqui cum Protagora nequiuerunt « 
pojleaquam Atbenas iteimmfe recepityfato iam antea funìli. E in vn 
altro luogo lo ftelfo Critico lib. dopo auere icoperto Plato* 
' ne per faliificatore di iloria nell’azioni di Socrate , comincia a 
incolpare Senofonte altrefì di peruertimento di tempo^cost. 
Sic omnia Philofophi mentiuntur , a feq; multa fcribi prpter erdinem 
temporum nefciunt . Eiufmodi fuit & Xenophon > qui fui conuiuq 
argumentum defignauerit Calliam Hipponici gnatum y ìy cum alifs 
conuiuisprffentemfuiJJètiAutolicum yquinondum fortafsis tum na^ 
tus erat , veiptatem puerilem qondum excefferat . Poi fi rìuolge a 
Platone in tal modo ; <AriJlion reipubliep càm ps^efjèt , Agatbonù 
•viBoriam Plato celebrauit . Efi igitsir prodigiofum y ér admirabile , 
fi qua nosìdum tum diBa y fed anno poftea quarto tentata demum fise 
rant > recitet . Nam cùm •uieit Agatbon , annos ìantùm quatuorde- 
eim Plato natus fuit . 'Ibànde in Gorgia dùcityregnanteeAttbe- 
laoillajifefcribere cùm Perieles mper obierit . At notidum.tAr- 
ebelaus ad regnumperuene'rat quando Péricles fato concefsit. Simil- 
mente molhra che . Protagora non potette interuenire in quel 
•Dialogo a difpucareych’è ^nominato da lui y ficcome nello itei^ 
•fo dialogo non fu vcrifinriile rintenwntod’lppia Eleo. ( leggi il 
Mazoni. 5 xi.') Il Cafabono var. lez^ in Aten. lib. ^.c. 1 \S.iq, 
c 18. parte difende qui Plac.coocr*AteneO} eparteacconfentc 
>• «u - alle 
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alle accu<*e dategli. Prende anche la caufa di Senofonte, e la fcii' 
tenzia in fauore. Ma di ciò altroue piu a lungo. Ateneo adunq; 
che in fapere fi dee preporre à Macrobio , ringagliardlfcc , e 
fa quafi inrepugnabile quella opinion noftra contro afilFatta 
licenza. Notarono ili iti vt lupra>e’l Mazoni D. lib.:?.cap.i^ 
vnagrofl'afpernondirgofFajripugnanzadifecoli in Alcfiì ap- 
po Ateneo lib. 4. il quale mi da marauigliadi non auerci pollo 
mente . Quel Comico pone Orfeo , Efiodo , Cherilo , Omero, 
Epicarmo tutti in vna età quando viuea Ercole : il che fi vede 
alieniifimo da ogni verità . Catullo Poeta anch’elfo propone 
Peleo innamorato di leti nella nauigaione de gli Argonauti, 
nel qual tempo fecondo Orfeo , Valerio Fiacco , e altri , Peleo 
aueageneratodellamedefima Dea Achille, e datolo a Chitone 
per dil'cepolo . Annotazione di M . Ant. Mureto , c di Antonio 
Parteuio com. fopia Catullo j non ollante quefta ordinaria d'o- 
gnuno fcufazion del detto Mureti : eji a Toetis aut ceti- 

Jluntia, aut hijlorit pdes nimiùm fubtiliter exigenda: al che abbiam 
recato , e recheremo in contrario la dottrina di quelli , che paf- 
làno per la maggiore ; e a quelli lèmpre ci appoggcremo nel va- 
cillamento de’ pareri . E l'opra quel 

Thefeus 

EgrcjffuscuruisèlittoribusTirfi 

del fopradetto Catullo vt lupra auuertifcc il Mureti vt lupra, 
che ytJon exTir/o ,fed exThalcfo Joluit Thefeus Tiffus illis 
temporibus nauale erat yfed curia: nauale autem , antequam Themi~ 
Jlodes imperaret yttonfuit i au^lorTaufanias . Seruio quiui Ibpra 
quel di Virgilió En. 7. 

yjMos erat Hejperto in Latto à‘C- 

ragiona cosi §lmd diiit hanc eonfuetudinem antiquam fuijle , falsi* 
ejl . Nam a Numa Tompilio primo injlituta eJi . E parimente Co- 
pra queiraltro dell’En. Tum fe ad Caietp re&o fert littore por 

tum , dice il medefigio Imcrpetre, a perfona Poetp yprolepfis : nam 
Caieta nondum dicebatur . E fopra quello altrefi non te terruit iy~- 
fe Typhpus di piu foggiunge fimigliantcmente io Hello Cenlbi e . 
Si Hercules interemit Centaurus yquomodoetiam Cigantum inter- 
■fuit prplio j qui ante innumerot annosfuijfe dieuntur i DeWe Naui 
• • di due 
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'didueV<Jtfeì>ancfij tresferiie' dal Poeta Roiififiio'n<^>Eh. 

8. fino al leccio dev'li roiani , eUcndo inuenziotié vn mondo 
d'anni piu addietro , ne tratw il 1 urnebo lib. 14. cap. 4. e lib.i4. 
€.40- e il Mazoni lib. i. cap. 14. Onde Plinio lib. 8. cap. 
Jrchimachus tAegpnem*Biremem ;T)ama^heftes Erythrtos ftcijji 
Trìremem , 'ìhucydtdes Amoctem Corinthium . E l'opra il Sbrinati 
lituo V irgiliano JBn.7 . di nuouo riferifce Seruio quiui che il Poe 
ta §lmrinalem experfona fua dixit , quaiem pojtea ^mrinus habuit\ 
nam fune adhuc nonfuerat Romulus Il medelimo fi può dire deT 
Succinfius trabea , leuaq\ ancile gerebat . Del che Plinio I. 9.C.J9 
iCarloSigonioCJiudic. l. 5. c. ip.e’l Baifìo veli. cap. io. elfido- 
ro Orig. li 19. c. Aleffandr o d'Aleflandro Gen. 1 . c. i8;€ 
forfè altri ancora . Non ci fiadifearo inferir qui fulla fine vna 
ammonizione fatta dal letteratilfimo Pagolo Merula verlbildot 
to Giufeppo] Scaligero contro a Ennio Annal. i . Jofephut Scali- 
- ger in Vsirr.putat in Conieffaneis mentionem Veneris ab Ennio p 4 - 
rum prudenter induci I. Annal. quo yinquit t ad JIJ. vjq; regiorum 
temporum gejla continuafe Toetam , facilèdemonJlraripot^.Atqui 
Veneris nomen fub regibut ignotum JuifeconJlatex Varrone ling.lat. 
5. Arnobio lib. 2. dr ali/s : Alia miki mens . Non enim bac nfcréa ad 
fnguntur ab Ennio alicui , qui fub regihurvixit ;fed muocantis funi 
Venerem Ennij; cuius illa tempore Romanisnota . 


Si ragiona ancora dell* Anacronifmo . Traginn, 7. t 

P Erche non rimanga feontinuata , e imperfetta la {nolènte 
materia , le concederemo piu fpazio di camminare auan^ 
ti contro il nollro ordinamento. Lo fludiofilfimo Ma- 
zoni fopra quelli verfi di V irgilio En. i.i. j* « 

tu das epulis accumbere Diuum . ? 

Inde toro pater Aeneas ficorfut ab alto , ^ 1 

— toris iufsi dtfeumbere piÌHs 

va rintracciando neH'vlò differente del mangiare a tauola il di* 
uerfificamento de’ tempi ; e dice nei I. primo cap. che gl* Id- 
dei, egli Eroi erano Jeliti di mangiare alle menje jedendo non gia^ 

^ fendo. 
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tendo . Ateneo lib. 8. Nec antiquis mosfuit ateumbere ^ 
fedentei epuUbantur . Omeroll. ii. .-t; 

Jntentoriiemvenientesiufedilibusfederunt 
E in altri luoghi ancora . E Catullo epitalam. ; f „ ■ ; j 

( pojlquam niueis fiexeruntfedibus artus . , .f . / , 

B Apollonio Kodiaiio Arg. 2. altresì . Di poi il predetto Mazo* 
ni Topra queft’altro verfo di V irg. En. i . 

Pojlquam prima quies epulu, menjpq; remotp . • 1 
troua ) che al tempo de gli Eroi non era quella vfanza di rimuo- 
uerlemenfe. Chi vuol f^perne la quinta elTenza, legga Gian 
Guglielmo Stuelli de'.Conuid antichi lib. z. cap. ip. ej4. dal 
quale li ara pienidima informazione di ciò che fa di medierò in 
Émil curiolìtà con la tellimonianza dUnoltilTimi Scrittori Ebrai 
cl> Greci» c Latini antichi, e moderni . Se il ferro, e il vetro fuf> 
fero in que’ primi iecoli, come rofilleria non molto confìderabi- 
le lì lafcerà al Mazoni . Ma per fare vna opera di coltella in fa 
nor di Properzio, conuiemmi pigliar la lite contr’al detto Mazo 
ni D. 1 . c. 25. che gli appone vno anacronifmo indebitamente 
per attribuire alle Femmine Spartane.gli efercizi Pancratici ad> 
ducendo contr’a Properzio lib. J. cicg. 13. la relazion di Pluur- 
co in Licurgo -, La cui dona le piu adentro fude data dal Cenfo- 
re inuedigata , gli arebbe detto , che Lyeurgus corpora xnrginum 
curfu , luiìa , difeorum , à" talorum ia^u exercuit : al che non re- 
pugnano le parole di Properzio , ne di Seneca, citato dal Beroal 
di com. in Prop. non mica , fecondo il Mazoni, a fpropofito ma 
per dichiarare piu ampiamente la voce Tancratium con le fue 
circudanze leggali Martin del Rio in Senec. Medea part.z. cart. 
7. Giouanni Pontano Dial. Caront. c. i\6g. per idrapazarc i 
Critici pone in buila come al tempo di Acede non erano i barili, 
ma le anfore , contr’al V irgiliano En. 1 . Vina bonus , qupdeindt^ 
eadis onerar at Acejles . Propone anche altroue per colà ben fat- 
ta in Virgilio l'accodarli Ipede fiate nell’opera della guerra piu 
all’vfanza della milizia Romana , che ritrar gli vd antichi da O- 
mero. Si quidiona ^i , fe il Rinaldo del 1 alTo fu prefentc a quel 
la imprefa , poiché dalle dorie d argomenta edere affai dubbie- 
«ok piu che credibile quedo fatto . Io fempre «incorderò con 

le mie 
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le mie atedette ragioni; che i Cauatieri catati da’ Poeti per capi di 
grafamiglie;non debbano in cofe eflenziali recare al difcreto giu 
dizio de gli vomini , ombr^ alcuna di^falfìtà>o di malagcuoleza,o 
d’inucrilimilitudine ; che che in contrario dbttilizi Giulio Gua* 
llauini Annotaz. Gerufal. l'alT> c. i. il. fS.per altro f degno di 
molta cohimendazione per le virtù fue . L’ Vmaniita Fiorentino 
Contento Poet. Ariil. c. ^ 6 l. diipuundo iopraquel fello di So« 
focle , che fa nella Elettra annunziare i Giuochi Piti; appo Ari- 
ilotile nella Poetica cap. zz. dice: Locus ifie rationi repugnat^ quUt 
aiate Orejlis ludi illi nondum injlituti fuijjè dicuntur . Scholion etti 
illic tradii, id commij/ùm ejfed Pentà anaebronifmo;qua Jigura, lieeti 
tiaq; aliquando zfurpatur d Poetis : nec viti*valde hoc 'Poetit datura 
putaturq; affitte ejje alicui magna eulp£\ 11 dóttiisimo Rodigino 
var. lez. lib. 1 1 . cap. Z4- Adnotatum d Gratis, Triptolemi tempori^ 
bus Tjfthia primum capijjiatmis poft Oreflem propemodum fexcentù* 
Fingit tamen in hleéfra Saphoeles C litemnefira nuntiari Oreliem in 
Pjtthieis perqjfi cirtaminibus. 'Proinde executiant ingeriicfi, ecquid 
aduerfus Geìlq fupercilium tueri boc exemplo Virgiliumqueamusde 
porta Velino . Et in Trathinp> fingit Sofoclei, Deianiram Solonis, 
fententiam proferre , qui fuitDeianiralongèpofierior ( qui non c’è- 
alcuno errore ; perche non fi nomina la perfona» e perche le lèn- 
tenzie fono cole comuni ) Dkitur’vero hpc dicendi figura Anacbro' 
nifmus Vdiamo vna digreifìon cella del venerabiliisimo Marti- 
no Antonio del Rio Gomento Senec. Trag. c.zóz. fopra quello 
vcrfo del Tragico Latino, cioè in Ere. fur. verfi 475. < 

. HocEuritifatetureuerfidomus. 

Dice dunque ìolem fignificat, iy focias . Sed non ne Hercules Eit- 
riti Oechaliam poji furorem euertit ì ^t^revel per anmipationem 
hae ditJa , W de Thefpiadibus, vt éy fequens •verfus, ateipienda , iy 
locus corruptus . Sane M oguntinus codex, & ali/ quidam, babet ( 7 r 
utantis tefiatur ) Mendosè. Sed forta^ emendandum ( Teuthran~ 
tis hoc fatetur euerfi domus ) Ouidiae de bis virginum gregibus op^ 
prefti ait ( Nec tibt crimen erunt Teutrantia turba . ) 11 Medeiimo 
in altro luogo (òpra quello ver lo del predetto Poeta v. 1 4. 

Mine clara gemini fignaTyndaridp micant < . 

nota COSI : Nec ejl quod culpetur Seneca, quoniam boc tempore nondn 
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jÌ9ra m$rtui; vt patttex The<ycritOy Idill. ij- ApothiorOi Bibl. lib; 
3. Clemente Alexandrim jStro. lib. r. Ouidio Ta&^v.Defenditur 
tnimmjìer AmchramJnùbemfieM. SU Statius'lh&hsid. t. Menf» 
Thieflea diu prius meminit ; dr apud Scpboclem nunciatur Clitemne^ 
Jlrd Orejltm in Pjth '^s f «»» tamen T/tbia annis poft Oreftetn 

penè- /excfHtisc/pcrinf , vt notant Sebolia^<e . Scd multa upud Poe-‘ 
tas tolta inuemuHtur . Porto à ciafcuna opinione de* fopralcritd 
valem*vofniai granreuerenza^maLodouico Caftduetri in Arift; 
Foetic. c. ^7 1. mi par, che più mi alHcuri a non inciàpare, auuer 
cendomi con qttelto diicorib ; perche i giuochi Tity erano al tepc di 
So/ocicf egli fi diede ad intenderei che gli fojjè lecitofingerCi che fojfi- 
ro ancora a quel tempo , nel quale non erano . Il che non credo io che 
fia lecito a fare: nèche.fimil fallo fipojpt fcufareperla figura -ylna^ 
cronifmo . Quello luogo d’Ariflodle dall’interpreti, e da’ Critici 
é intefo diuerlàmente ^ ma per ora non valicheremo più innanzi 
per quello conto. Ritornami a mence vn’altro Anacronifmo Vir 
giliano Georg. 4. cioèRhefiMauortia teliut : Onde Seruio fopra 
ciò 'Prolepfis ex perfino poeta.^uo enim temporeOrpheus fuit ; Rhe- 
fus necdum regnabat in Tbracia . Ma Orazio lib. z. Sat. di fmi* 
furato tratto d’anni corrompe la cronologia ricordando al cem-* 
po d’ Vlille i nomi propri ,-e gli vii particolari delia Città di Ro- 
ana . Guglielmo Silandro fopra quello dice , Vlyfii Croco bomhà 
Kafica, Coranus maxime nondum nati, quid fibi vellent-, non po 
terant ejji noti . Furiofit autem { vt erat Tirefiat ) monfira verbo* 
rum ioqui , vel vna Lycopbronis Cafiandra decere potejl , E il Lam- 
bino feccamente quiui. Inducitur Tirejias hoc narrani, non tanquS 
prafentia , eum tempora repugnent , fid tanquam multis poftaunit 
euentura . Cosi eziandio Giouanni Britannico, FingitToeta qug 
fuis temporibus faPJaerant pradici per diuinationemaTirefia quan* 
doq; futura . £ anche Iacopo Cruquio Fingit Horatius ea votici* 
nari Tirefiam , qua multo pojl tempore futura erant ; quod quidem 
eonfultò fapìumejlab eo’,qui more fuonihil quam, dr diuos, indirti 
fia omnia vatefq;\ipfis prò rebus ludicrishaberet, quod y multis fipe 
ambagibusvfhprimumconfultàres rei nouitate attonitos, deinde obli 
quitate refionfi magis dubios nonnunquam a fi dimittebant , quam ' 
accepcfant * bi riterza Io Icrupolo ponendoli in bocca d’ V lilTe il 
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come dive (èmo, Dama» il quale non era in vfo a’ tempi d’VHI^ 
fé -, ma moltiflìnii anni addietio . Più acuumente di tutti lo Sca 
ligero ( Poetic. 1. 6. c. vltimo ) fopra quello Dama , Etiamyatq\ 
ttiam •videndum ejly an per poeticam prolepjim defendi queat . Alias 
ielutt introducere perjonas, non enim cogi/ur ab hijloria . Ifac Zeze 
chiama inconliderato Licofione, che fa Caflandia annunziar 
cofe auuenire , le quali erano lungo tempo fa prima occoilè co-^ 
me del calo di Pci l'eo , di Andi onieda , e della Lalena . Si con* 
trappone Cìuglielmo Cantero Annotar, in 1 icofr. e dice Non re- 
ti e bic Sckoliajles poetf infultat yércrapulam obijeity cum tales Me- 
taebronifmi, S' poetis familiares fint, ò" Cafandram valde deceant. 
Intende qui per Metacronilìno il tempo futuro pollo in vece del - 
paflaco . Simigliante vizio Eelhlàrio Bulgarini contr’al Mazon. 
pai tic. <5. oppolè al diuino poeta così . Che direm midi quelli , i 
quali Dante mef e all’ inferno prima che fujìer morti f certo non al- 
tro jfe non che , o cosi gli piacque , o preuedde per ifpirito diuinatorio » 
thè deueuan gire^ o che gliene fumo mojlrate l’ ombre la giù primi 
V/ gijjero; dolche almanco douea darci qualche cenno . Per conchiu* 
dei e tutto quello ragionamento lì potrebbe ailolutamenterifoU 
uerne queftoj che il poeta» o altro Icrittore meriti Iculà neU’ana- 
cronil’mo vfato in perfona fua propria ; maneiraltruipiuttoHo 
tialìmo;e che alle opere burlelche li conceda l’abufo anacro* 
nifmico per eccitamento di rilb, come inhnite altre licenziòlità 
in elle opere per quella ragione lì permetton dall’arte . V n lìflàc* 
to artirizio adoperò il Principe di tutti i Satirici Francefeo Berci 
in vn Tuo capitolo, lo ho vdito dir, oue all'età di Cefare AuguAo 
alleila due voci, che fono Criflianoy q Frate» 


Speroni difefo dall’ abufo dell’ Anacronifmo . Troginn. 8» 

„ • 

A G VISA di codicillo ne’tellamenti frammetteremt^ 
di piu quello corollario intorno a certa impolTibililà di 
tempo acculata nella tiagedia dello Speroni dal Qui- 
llionatore incerto diellacar. ij. il quale viene con quelle pa* 
role p ugnenù a trafiggere l’auuerfario j N enfo con che giudizio * 

«con 
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r eo» che arte fi faccia la prima perfona , che ejce in feena , efer forn- 
irà d'vnoy che non è ancor nato ; facendolo di piu. anche prima Jlrazui 
re , e malamente morire, che eglinajca . E fe Virgilio pone fornire^ 
de‘ Romani non nati , le quali mojtra tAnckife ad Lnea,ncn ne^ 
thè non fa fiata opinione d'alcuni che non vi peno f ombre delle perjò 
me prima che najeano ; ma ninno fcrittore ha già mai fatto venuta 
f ombre di chi ha da najeere , nelle parti fuperiori , enarrar cofe, come 
pafate , che non fono ancora fu te , e dica hauer patito quello, che da^ 
poi deue patire la perfona , che deue nafeere , di cui ella è ombra -» . 
ira piu tollerabile che auejjè predetto il fuujlrazio [ quantunq; fuf.e 
anco Jenza ejempio ) che dire efere flato cosi mal trattato , il che non 
puh auuenire in quefle noflre parti ad ombra , cofa fenza corpo . 
Coftui a prima giunta non concede Tinducimenio d’vn ombra 
di chi non è ancora nato ; e poi ammette fimile flrauagar.za In 
V irgilio . La lua eccezione intorno al luogo , non e di valor nef 
funo ; perocché le approua il più , cioè l’ombre di chi deue an- 
cor nal'ceie, vien collretto a concedere anche il meno , cioè che 
vn'animadi perfona non nata, polla imitarli in feena. E pei che 
vna cofa, che ancora non à l'eller fuo, dee i iftr ignei lì piu all'ef* 
fere nell'inferno, che in quello mondo? >el lècondo luogo, 
quante anime prellb i poeti , fon venute dall’infei noje apparite 
in forma corporea nel mondo ? Ettoie fi molliain \ iigilio ad 
Enea nel z. Achille in QiiintoSmh neo a Neottolciro lib. 14.0 
in Ouidio à Gi-eci Metani. i I aio in Stazio ad Etcocle 7 eb. 1. 
z. E non pure Tanime dannate com’é neirinfeino di Omeio , di 
Virgilio , e di Dante , lì rendono corporalmente vilìbilì altrui , 
ma gli Spiriti celefti , e D 1 O ftelTo in tutti gli Sci ittori Sacri , e 
profani lì legge fare il mcdelimo . Nel terzo luogo è ftato anche 
de’ Greci, e de' I atini collume antico di prendcie ombi edi mor 
ti a prologaie in fulla feena. L’efempio fi vede in Euripide in E- 
cub. che introduce ranima di Polidoro , e Seneca qi ella di Tan 
talo , e di 7 ielle quiui . Nel quarto luogo quella ombra 
non .appare quiui come fpirito di quel corpo, che Iccondo la rea 
lità del fatto , e conforme all’oi dine del tempo ella douea di qui 
ui a poco fentir nafeere, e llraziare j m,a come ombra di quel cor 
f o tanti , e tanti anni già nato , e mono ,c quiui fora p er virtù 
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|)oetica alfine condona in fcena per annunziare , a gli Spettatori 
U rapprefentazione del Tuo tragico auuenimento . Ne ciò con- 
trada niente al verìfìmile j attelb che a ciafc^iuno è manifediUi- 
mo>che qualunche azion tragica è molto prima ftoricamente in 
teruenuu j e che poi fi rapprefenca rcenicamente ; e ciafcuno fa 
che quelle fon tutte peribne finte , e abituri fallì con altre fiifat- 
te colè inuentate dall'arte . 11 tragico verifimile confille in di- 
modrare vna colà data, con artifizio poetico talmente, che paia 
naturalmente, e veramente occorrere allotta . 


Speronifcolpato * Proginn, g, 

L * Incogm'to Cridco di Ibpra accennato c. 14. i i 5 . m'in- 
cita a prender la protezione del Tuo Auuerlàrio in vn’a!» 
tra querela formata contro di lui in quelle parole . 
prejjò fece in quejla fcena , che l’ombra parla allifpettatori cofa difdi.- 
ceuote : ne trono queflo efcre fato inv/o ne apprejlo a’ Greci , ne ap- 
Pre£o a’ Latini. E pojlo che paia , che le perfone che fanno il prologo 
diano notizia dell’ argotnento ; nondimeno parlano come dafe^e non 
come abbiano innanzi alcuno: altrimenti f toglie la fede alla fauola : 
E glifpettatorifouoin conjiderazìone foto al poetale a chi parla per 
tuif come chi fece il prologo , ma a gli altri nò . E di più nelle trace-- 
die non fi yfa prologo^ il quale fa feparato dalle parti di efa tragedia, 
e faccia gli yfizi , che fa il prologo nelle Commedie . crederei che 

a’ nofri tempi foffe lecito vfare i prologhi nelle tragedie fiparati dalla 
fauola i come nelle Commedie . Perocché egli e vero , che Euripide fu 
il primo che introdufief argomento i ma con tutto do mi par gran c<h 
fa partirf dair vfode gli antichi f tanto piu approuato dal giudizio 
Romano . Pero vergendo io , che ne i Greci» ne i Latini mai pofero 
prologo alle loro tragedie, non lo vi porrei anch’ io tfe non mi cqftri- 
gnefje vfo nuouo y che foprauuenijje i che potrebbe auuenire in quejla 
nojlra lingua delle tragedie quello, che appreso i Romani \delle Com- 
medie auuenne ft quali ancoraché i Greci mai non auejjèro propojlo 
prologo alle loro Commedie efi ilpofero nelle Latine ; e non tengo per 
errore feguir quello, che nuouo vfo fece probabile ; e quando l’vjò non 

me 
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fne ne iej^e cagione, comandamento di Signore, amor di Ibonna , no^ 
Ulta della materia ; che'l cbiedejjè luogo, e tempo, nel quale mi paref- 
Je meglio fodisfare a fpettatori , mi potria cojlrignere a porloui . Ki- 
fpondeieicosì i la tragedia ; e la commedia fono due ipezie di 
poe/ìa dramaticafimigliamidime > alla Commedia è pei melTo il 
prologo ) doue fì coiluma ragionar con gli vditori ; adunq', an- 
che alla l'ragedia . 11 medeiimo rigore del verihmile fi i ichiede 
nella Commedia, che in ogni altra poelìa ; non fi offende la ve- 
rifìmilitudine in far il prologo agli /pettatori Comici, così anche 
in farlo a’ 1 ragici . Euripide fu antico , e gran l’ragediografo ; 
egli fece i prologhi alle fue tragedie ; e fecegli anche Seneca , a- 
dunq; per non fi partir ( come dice coftui ) dall’v/b approuato 
degliantichi,nonèriprendeuoleil medefimo vfo anche ne’i 
moderni ', e però è fallo che i Greci, e i Latini non vfaffero il prò 
logo fecondo le fue parole. 1 Greci non compolèro Commedie 
col prologo ■J i Latini fenza errore vel pofero ; adunq’, l'aggiu- 
gner il prologo alle Tragedie forelle carnali delle Commedie, 
quando gli antichi non Taueffono fatto, non farebbe difdiceuo- 
lea' moderni. Comandamento di Signore, amordi Donna, ii 
luogo, e il tempo, e limili, fon cagioni eftrinfeche , e viziofe an- 
cora, fe repugnano alle regole ; ma il prologo in tragedia è ado- 
perato da’ Maellri, e c importato dall’artei e perche ì’vfo, e l’ar- 
te fon due cagioni mille volte piu autoreuoli delle predette ac- 
cecutcdal cenfore , adunq; lo Speroni gouernandofi con le pre 
fate ragioni, ci reca efempiod’imiurlo anzi che di incolparlo. 
Gli fpettatori ( dice collui ) folamente fono in confidei azione 
al poeta , e a chi parla per lui , come chi fa il prologo; aduq; può 
fenza peccar nel verifimile il prologifta voltarli alli fpettatori 
come perfona fuor della imitazione dramatica . 11 prologo di 
quella tragedia non è feparaco dal fuggetto fuo , adunq; con la 
dottrina di collui, farà vfato conforme all’arte . Quelle Ibn le 
mie breuilfime conclufioni dillruttiue del peruerfo,c forfennato 
Giudizio altrui . Ragioneremo in altro luogo qualcolà del Pro 
logo , fecondo l’infegnamento di celebri Autori . 


*Boccat'‘ 
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^Boccaccio difefo » Proginn, io, 

P Agolo Beni, Teologo, Fi<ofofo> Platonico, c Vmabifta,in- 
tendentillimo di lingua Latina , Greca , & £bi ea merita 
d'edere annouerato fra’ primi iitterati moderni d’iulia . 
Mainvoleie oflinatamente oppiimere la fama immortai del 
£occ. quali del tutto àofcurato il pregio delle Lue virtù nel co* 
fpetto de* Galantuomini *, &è incorfo in nome di Zoilo piu che 
di Critico procedendo ne’ fuoi Icritti con termini inuettiui,inur<* 
baili, e abietti non pure contro a li eccelfo Autore , ma contro a 
peiTone di Ibninio valore . 1 ra mille erroruzi oppolli al fiocc. 
gli mette a conto nell' Anticr. car. 1 09. vn ET dauanzo , come 
liffatte particelle oziofe, non fulTero in vfo frequentiUìmo appo 
gli Ebrei , Greci , e Latini ^ fenza che in Tofcana, nélla cui fauci 
la fcrilTe il Bocc. e il cui linguaggio li è il piu autoreuole de gli- 
altrinollrali,liodeinboccadi ciafcuno comunemente ragio- 
nando vfar quella copula fenza operar niente . E infiniti altri 
noAri Scrittori Ipelfillimamente replicano la E 7 ' lènza bilbgno , 
tale che ilBocc.verrebbe a fuflicienza difelò con quefte ragioni, 
tuttauia non é bene palTarfela così fèccamente. Nel Lenitico 
cap. 12. Vitulumfautouem,autcapramcàmnatumfueritf ^erit 
Jeptem dies fub matre fua . S. Agoliino fopra qucAo luogo Locu- 
zion. Sacra Scritt. lib. num. 20. 27. & 28. Plus videtur habere 
ET Jecuudum’vjttaiif.imas locutioncsinfiripturis . Nelmedelimo 
Lenitico cap. x6,.Siinprpceptismtisambulaueritis dabo 'uobh- 
plauiam in tempore fuo . Qui di nuouo S. Ago Aino Superjlmm cjl 
£T;nota lo Aclfo que Aa lupcrAuità in Amili parole pur del Leu» 
tico . Si non. obedieritis mibhàf apponam cujligarc’vos fepties in pec- 
catisvejlris , Elo Aeirovtfuprahb.4. num.9. 21. 41.^9. 91. in 
queAe del libro de’ Numeri cap. 5.9. 14. ir. 30. Si fuperueniet 
illi jpiritus zelandi , dia autem nonfuerit inquinata, ^adducetho* 

' tnu >vxorem fttam ad Sacerdotem. * Cùm ajcendi^et nubes à taberna* 
culo, iy pojleapromduebant Fily Jfrael . \Puer autem meus Cqleph, 

. quoniam Jpiritus alius ineoisy ajjecutusejlme , & itiducam eum in 
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terram .* Etfai^um ejl quando momordit ferpens hominem',^ a- 
fpexit in (gncum ferpentem ér •viuebat . Et tacuerit pater, eius , < 5 r 
Jiabunt omnia vota eius . E il medefimo vt fupra lib. 7 . n um. 5.7 
d'4. in queft’altre nel libro de Giudici cap. z. ì 6 . Et cùm fujcita- 
uit Dominus eis iudiets , & t^at Dominus cum indice . * Et jadum 
ejlcum moreretur iudtXj ér reuertebantur iterum . * Si alligaucrint 
me in funiculis nouis, dr infirmabor . £ pur lo fteflb vt l'up. lib. a, 
num. 118. 29. in quelle deirEfodo cap. 50. 7. Si aceeperis com- 
putationem filiorum Israely^ dabunt Jwgult redemptionem animdt 
fu£ Domino . ^ Si loquetur Tlarao , ^ dices Aaron fratrituo . Re- 
plica S. Agoftino . ^md ergo ibi addUum ejiy Et nijt aliqua proprie- 
tate locutionis Hebraicpynam neq^ ejji Gr^ea perbibeturf Dubito del 
conti ario con pace di tanto Vomo.M. Marino Gramat.Ebr. ol- 
(èrua qucft'alcro efempio neU’Elòdo cap. 1 2. Nam omnis come- 
dens Jermentumt dr abjcindetur anima illa ab Israel . Aggiugni di 
più quelli. Dauid Salm. 58. Si non fuerint Jdturati, dr murmuran 
iunt . S. luca Euang. c. v. Cum turbp irruerent in eum, dr ipfe fia^ 
hat fecus Jlagnum Genefaretb . Quanto a’ Greci le fcritturc loro 
fono cucite, e rinzeppate per tutto di molte particelle aggiunti- 
ue . Guglielmo M odicio cap. 7. car. j i . nelle difelè di V irgilio 
Grxci ex repletiuis coniunliion.bus*^ alqs multis incredibile capiut 
eommoditatem . Sunt additamenta , dr complementa ad omatum--» 
inanemt ad infarciendos •verfusyà' •vacuitates replendas . Si defit syl- 
laba ad complendum dolly lum, •vnam adhibent repletiuam pariicu- 
lam : fi defmt syllabp dua , repletiuas duas addunt : fapè totum da- 
iìilum ex tribus repletiuis confiituunt . Quella è dottrina di 1 eo- 
doro Gaza neirvltimo del fecondo j e di Trifone gramatico del- 
la voce ha greco, e di Giouanni , e Corinto Gramatici de* Dia- 
letti Cireci ; e de’ i ellici nelle predette particole, e maflimamen 
te in cae greco . Abbiamo inuelligati ^cuni auuertimemi in O- 
mero accomodati al noRtodifcorlb 11 . 1.V.9J.II. id. v.779. 11 , 
Z2. V. 208. Vlill. lib. 2. V. 107. Vlilf. 4. V. 2^2. e 420» 

^um hi c agitaret per mentemy éf p^f ammum 
Traxtt autem è vagina magnum enfem — 

* Pipando autem Jol vergebat ad vefieram 
Et tunc quidem Jupra modum Adiui Jortìorts erant 

*Sed 
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* Sed quando iam quarto ad fontes peruenerunt » 

Et tunc fané aureat pater extendit lances 

* Sed quum quartus venit annui | & aduenerunt horp » 

* Et tunc certe aliqua dixit mulierum qua bene fciebat» 

Sed quando certo ipfum laui, ér vnxi ateo , 

* Et tandem mihi omnem rem aperuit Gracorum, 

* Sed quando certe te ipfe interrogauerit verbit 
Et tunc certe dejijte à vt, folueq; fenem 

ùmilmente ncU’Vlilf. lib g. v. 4J7* c v. 47 ® •J* v* ISS* 

^Mndo autem manegenita apparuit rofea digitis Aurora 
Et tunc c ontinuo ad pafcua exegit pafcula pecora 
' * Sed qu.ido tantu aberant quantu vtiq; audire poteji clamitaut 

Et tunc ego Ciclopem alloquebar conuityi 

* Sed quando iam ÙMla Dij beati perjiciunt 

Etbac fuj^rt nolent patienti animo 

Di fomiglianti pleonafmi quanto fpcflb ne occorrano gli efcmpi 
tra' Latini ogni Gramaticuzo lo sà . Pure abbonderemo in cau- 
tela. Tito Liuio Dee. V. lib. a. Romani equites in fequenteifpofl- 
quam conferì os abire viderunt , & ipfi in cqftrareaeunt . Plauto 
Mere. fc. Miris niodis Bacch. fc. Ibo in. Epid. fc. ft. ft. Cattiu* 
fc. Mifcr. Moftell. fc. Qui homo, fc Habeo. 

Tojiquambieidquodvoluhtranfegipatq;egocou^ieof ' '■ 

Elauem ex Rbodo — — 

*T>um circumfpeéJo , atq; ego tembum con fpicor 

*§l^m ad porta venio pUtq; ego iilam illic video prajtotarìep 

* — imus vna in quam ad prandiumt atq; UH tacent, 

* S^m cum couocaui, atq; UH me ex fenatu fegregant, 

* Lucernam forte ùbHtus fueram extinguere 
xAtq; ille exclamat de repente maximum , 

Le dodici l'auole prelfo Cicerone . Si in iui vocat» atq; eat* Virg. 
aliter quam qui aduerfovix fumine lembum 
Remigus fubigit, fi bracbia forte remi/ìt 
Atq\ illum in praceps prono rapit alueut amne 
Stazio i eb. 2 . 

Jlloi vt egeo rècubans in limine fenfit ■ 

Qerberut atq; omnet capitum furrexit biatui 

— EVir- 
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• E Virgilio anche E n. p. 

ÌAtqi ea diuerfa f enitus àum parte gcruntut 
Irim de cplo mijìt Saturnia luna 

cioè mentre fi fanno quefte cofe, e Giunone mandò Iride, ec. 
Ma ectoci à vna nuoua contelà; perocché mi farà;quì rinfaccia- 
to che Atque tiene il fentimento di Statini con l’autorità di Ser- 
uio fopra i citati verfi*, di Aulo Gelilo 1 . io. c. zp. di Lodouico 
Carrionc emendaz. lib. 2. cap. 12. di Nonio Marcello in Atq; 
fopra quello vcrfo di Ennio , così emendato da Pagolo MeruU 
comento in Ennio. 

atq; acce di t moeros Romana iouentus 
Qualunque dichiarazione li acconci a quello auuerbio prclTo 
l’altre lingue, la mcdelìma quadrerà eziandio appo noi . E le quc 
ilo vfo, o vezo di parlare fi permette a gli altri linguaggi, perche 
fi deq rifiutar hel nollro i c in vno Icrittore poi , ch'è il maellro 
di quella fauella ? E ritenendo anche quella proprietà l'vfo mo 
derno ? Ma in effetto mi rifoluo a credere aflblutilfimamente, 
che quella particella né tra gli Ebrei , ne tra’ Greci, né tra’ Lati- 
ni, né tra’ l'ofcani ella vaglia lo lleflb che,fubito ;ma che fia vna 
foggia di dire o riempitiua , o enfatica ; né mi perturba niente la 
comune opinione de’ predetti Critici . E qual cenfore non fi fca 
dalezerebbe , anzi non fi difpererebbe malamente di quelli pa- 
rerghi Latini le ogni bruitolo auelfe a parere vna traue ì Sueto- 
nio inOttauiocap. ’]3-Et forcnfiaautcm^ à" calceos habuit . in Ve 
IpaT. cap. zz. Et /upercpiam autem dr femper alias comijiimus mul 
ta-ioco tranfigebat . ‘Plauto penul. fc. fatis fpeélat Aulul. prolog. 
Ne. Sold. glor. fc. lequim. Penul. le. llatis Ip. 

• . Et adire lubet hominem^ dr autem nimis eum aufculto libent 

* llla illum nefeitj neq; comprejfam autem pater . 

* Facile ijluc quidem ejl, fi à' illa volt, dr ille autem cupit. 

* Et illud autem inferuiendum Jl conftltum vernaculum. 
Apuleo Fior, i . in fine. Nec reuocare illud nec autem mutare mihi 
ticet * Troconfulis tabella fententia ejl, qua neq; augeri Ut era vna, 
fieq; autem minuipotejl . così legge Valente Acidalio var. Icz. in 
plaut. Cafin. cap. i. Cicerone lib. ^.pill. tz. F. neq; autem ego 

fum ita demens. ee. Spello via eziandio Nec veròj del che per bre 

£ uità 
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brcuità me nc rapporto al Teforo Ciceroniano di Carlo Stefaas. 
alla voce Nec vero. Lucrezio lib. ó. e lib, i . 

neq; autem 

Tarn tenues quam funi nebuU 

* N ec funi multa parum taiìu vitanda neq; autem 

* Ajpec/u fugienda — 

Et quod inane autem ejly finiri torpore cogit 
Oberto Gifanio in Lucrezio in Autem. notò in Vlpiano,H/gf»e- 
raliter autem potejl dici, ec, E in Seneca, Et hpc autem qup non funt 
rerum natura comple&itur . Seguiremo alcune altre noftre anno- 
tazioni confaceuoli alla difputa Plauto Trin. l’c. Minuf. fc. Huic 
Tojlquam comedi t rem, pojl rationem putat * 

Tojlquam ego me aurum /erre dtxi, pojl tu fàEfut Cbarmidet. 

* Pojlquam ille bine abijt, poji loquendi libere 

Videtur tempus venijje . , 

Terenzio And. Atf. j. fc. preflb Prife. lib. i. 

E ojl deinde 

§lmd iuj^i et date bibere ^ ’ 

Omerolliad. zi.v. VlifT. 2. V. 4od. 

t pojlquam Xanthi domita ejl violentia , bi quidem ptjie» 
CeJJarunt 

* At pojlquam ad nauem peruenerunt atq\mare 
Jnuenerunt pojlea ad littus comatos focios 

Giuftiniano nelle Inftituzioni lib. j. tit. x6. lib. 4. tit. Ó.Manet 
focietas eoufq; donec in codtm confenju perjeueràuerint . * Si quts to- 
tumlegatum petierit pojl deinde prolati Jueritìt codidlli . Orq«àl 
faccente fi temerario per non dire 'ftolto prefumerà di non anu 
mettere al noflro Boccaccio quello che approua l’vib vniuerfa- 
le, e l’autorità di tanti Scrittori ? Si leua fu alcuno e dice, non ef- 
feve per faine parti d’Italia quello inutile 1 eplicamento dell’ET 
11 Boccaccio dettò léfuc nouelle in volgar fiorentino , confer- 
mato per lo migliore • 

giudizio de’faui vniuerfale 

c ftudiato, e apprefo da tutti quelli che volgarmente anno fcrit- 
to . Proni il contraddicente che ciò non fia veroj e moftri che iti 
quella lingua non fi troui quello vfo di faueUare . Ma o buona > 

ocat- 
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o cattiua che fia la Fiorentina fauella, perche fi dee Ibfìfticare co 
$1 beftialmente contr’al parlar del Boccaccio che adoperò l’idio- 
ma Fiorentino , o lòfeano j fe a chi rcriflè Attico appo i Greci 
ninno mai oppofe, che douefic anzi fcriuer Dorico, Ionico, o ve 
ro Eolico i li riuedere i conti a cbich'e fia della propria lingua , c 
vna cofa da. Non lo vo’ dire. 


. Delim variazione ptr entro l’ opere. Troginn. 1 1 . 

L a variazion delle cofe in qualunq*, arte apparifee ragguar 
deuoliìfimajcontuttociò in poelìa pare non tanto Ipde- 
uolc , quanto anche douuta , generando il diletto, e U 
marauiglia,due fquifitifiime delizie della poetica. GiorAnt. 
Viperani Poetic. lib. 2. cap. 4. Fpopfiapluriòus epifodijs amplijici 
daejl,neji nullis digrej^ionibus dtlatetur, Jìerilis inornata Jit 
omnis leporis , 0 “ venujlatis expers . * Poeta epicus vnam primo fa~ 
b'ulam ingemosè conformabit , eamqì varys digresjionibus intextis de 
lePIationis grafia, ^ ornatiis augebit , ornabitq; rerum mirabilium 
jinionibus ,quaaverijimiUtudine commendentur,iy loco appojits 
fuauem pariant admirationem . 11 riloluimenro di quella lenten- 
za quanto al veiifimile, e al prop oizioncuole conuien che a cia- 
feuno fia molto a cuore , e a mente . Perocché le inueiizioni in- 
credibili , & epifodiche fon piu da leggende ; che da poemi eroi- 
ci . Madi quello , alti oue - Plutarco Garrulit. opulc. 47. elàlta 
il Poeta Greco affai notabilmente . Inter ea qUa de Homero diéfa 
funi hoc omnium ejlverifitmum ,Jolum hunc poetam fajlidia homi- 
num euitafie nouum femper , à‘ ad. capfandam gratiam ,jiorentem 
tamen hoc de fe pronuncians . V lyllè. 1 2. u. 4f 2. 

Molejlum autemmihi ejl 

Rttrfus piane enarrata recenfere 

fugit qtq; auerfatur infidiantem cuiuis fcrmoni fàtietatem , auditor 
rem ad alias ex al 'ys narra tiones trahens , ac notiifate faJHdium amo- 
liens . , Adunq; lo Ipeffeggiare le medefime frali a centinaia, i me 
definii vei fi a migliaia , i medefimi aggiunti a miglioni , come fa 
Omero , fi domanda variare la locuzione . Adunq ; le buaffacrai 

• ■ • E i nf" 
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' ni de gt’Iddci rimpinzate fanciullefcamente nella Iliade, eie tatr 
te nouelle da contare a vegghia nella Vliffea Ibno ritrouamenti * 
di vari età , c di gullo ì Altra magnificenza di gefli, altra varian- 
za di cofe ammiriamo in V irgilio . Quanto appagale riempie di 
' nouità nel primo la tempefta del mare ; la oraziou di Venere a 
Gioue , la trasformazion Tua ) le figure del tempio ; il nafeimen- 
to deli’ amor di Didone . La rouina di Troia è di mille accidenti 


intrecciata nel fecódo j e fi lafcerebbe, ficcome auuenne allòtta, 
Ilare il bere, il mangiare, e il dormire per fentirla’. Ecco nel ter- 
zo il calo di Polidoro, dell' Arpìe , di Polifemo . Nel quarto 
. gli auuenimenti amorofi , e lacrimabili , e ripieni^d’ artifizio ’at- 
trattiuo della Regina Didone . .Le felle in onor d’ Anchife ; l'ab- 
bruciamento delle naui j la raccomandazion di Enea per Vene- 
re a Nettuno j la fommerfione di Palinuro nel quinto . La tra- 
gedia iufenule nel fello , come azione remota dalla fama , e dal 
penfìero vmano è incredibilmente vaga, e gioconda, oltre all’io- 
teruento della Sibilla . Nel fettimo Aletto , il Ceruo di Siluia,4l 
mouimento della guerra , Nell’ottaUo il fogno di Enea , la 6- 
uola di Cacco •, l’abboccamento di Enea , c di Euandro i l'arme 
di Vulcano . Nel nono la couetfion delle Naui in Ninfe marine; 
l’imprefa di Nilo & Euriale ; l’entrata di Turno nella Città de* 
Troiani . .Nel decimo il concilio degl'Iddei , e le diuerfe batta- 
glie de gli Vomini. Nel vndicelìmo l’ell’equie di Pallante;la 
confulta del Re Latino ; le cofe appartenenti a CammUla . Nel 
dodicelìmo lo llabiliniento del duello , e la violazion de’ patti, la 
perfona di Venere medicatrice, e di Giuturna appalfionau , e la 
pugna di Enea, c di Turno. MacrobioSaturn.lib.^.cap. id. di 
Omero , e di Virgilio dice . Vttrq; in catalogo fuo fojl difficilli^ 
mam rerum vel mmìtiu narrationem inferi fabulam •vejlibui am/- 
nioribus %it le&orii animai recreetur . Homerus inter euumera'nd» 
regionum , (y vrbium nomina facit locum fabulis , qua borrortm fa- 
tietatis . Virgilius in priore catalogo modo de' Auentino , mod'q dc^_ 
Hippoljfto fabulatur:in fecundo ,Cygnus ei fabula ef . In omnibus 
vere Georgicorum libris hoc idem Jùmma cum elegantia facit : nam 
primum de fignis tempejlatum , de laudatione rujìic( vitg fecundunt 
cenchift \ tertius dejinit inpejlilentiam pecorumi quarti finis efl de 

Orpbeo 
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Or^heo $ éy AriJIco non otìofa narratio - Qui fbggiugne i! rcucrcn- 
do , e dotto Fontano in V irg. Gcorg.e nel Proginnafmo 22. An-. 
notaz. volum. parte prima carte 587. Sunt prperea in bifce li- 
brisinuocationcs clegantifsimf ^fabulp complures , eximi* compara- 
tiones , digrefiiones ,vt de aureo feculo , de origine agricultur* in pri- 
mo i de laudtbus Itali* in fecundo . Sunt defcriptiones luculent* , vi 
vtris i pulii equini , certaminis taurorum , equi Olympiei, antri Cy- 
renes , la borum quibus exercentur apes , apparatus S" conjli^us ea- 
rumdem. Gio: Antonio V iperano Poetica. lib. i. cap. io. I^x- 
eidium Jlq in fecundo tAeneidos Aenep errore s in tertio;ad h/c 

Didonis interitus in quarto , dr ludorum pompa in quinto , iy 
inferorum defcriptio in fexto admirabili ornata fabulam amplifi- 
cant . Omino multas èr illujhes locorum^ temporum^ rerum, iy ptr 
Jonarum defcriptiones, quibus incredibiliter augetur, iy ornaturpoe- 
jis ; non focus ac tabulp piéJorum Jluminibus,fyluis , auibus, atq;al{jt 
ernamentisilluminantur . EJlautem digrefsione opus ,cùm eavela 
fabulf necefsitate requiritur non amplificationis modo , verùm etiam 
connexionis , iy difolutionis grati* , vel ornandi caufa accerfituri 
prfcipuè cùm locus aliquis afperior inciderit , ne exgraut in aliqua re 
mora leéloris animus fqftidium aliquod concipiat . * Et ne rerum fi- 
militudine fatietas^eneretur , nouitate recreetur auditor : quam dè- 
lepìationem uarietas epifodiorum plurimam afièret. Conchiudiaino 
qui con quella lènténza di Cornelio Gallo poeta eleg. 1. 

. Vtfemper'varium plùs micat artis opus 
Nam qufcunq; folent per fe perpenfa piacere 
Alterno potiùs vin&a detore placent 


Seguita il fuggetto della varianza . Troginn. 12. 

I Nfino alla conferuazion della limita fi reputa gioueuole il 
mutamento delle cole -, Cornelio Celfo lib. t . cap. i . Santi 
oportet varium habere vitpgenus; modo rari ejje, modo in vrbe, 

, venari , quiefcere interdum,fed frequen- 
tiùs fe exercere ^yc. leremia Triuerio fopra quelle parole difcor- 
je nobilmente ^ ma e lui e molti altri rimetto al guilo del curiofo ' 

lettore • 
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lettore .'Non debbo inuidiare agrimparanti qucfto particolait 
• infègnamento di Plinio ilgiouauelib. invitale in 

Jludys pulcherrimum ^ humanifsimtim exiJHmo fiueritatem comit* 
temqi mifeere , ne illa ih triJHtiam , h/c in petulantià exeedat . Fra 
tutti gli Epici Greci, Ladini, c Ibfcani a me pare 1 orquato 1 aP 
fo nella v icenda continua de' fuccefll nuoui , e diuerfì vincere 
l’arte deila. Notate con quanto poco interuallo va fucceflìua* 
mente collegando iniìeme azioni Diuine,Vmane, Infernali» 
Guerrei'che, e Amoroiè . Nel primo la prouidenza di DIO; 
l’ambafceria di Gabbrielloj la ralTegna de' Crifliani .Nel iècoa 
do gli accidenti di Sofronia , e di Olindo ; i' Legati dell'Egitto . 
Nel terzo le fcaramucce de’nimicij la incidenza di l ancredi 
amante , l'eflequie di Dudone . Nel quarto il concilio di Pluto- 
ne,* le iniìdie di Armida . . Nel quinto la quidion di Kiualdo con 
Gernando ,* la partenza d’ Armida ; lanouella del campo d’Egit- 
to.' Nel fedo la disfida, e il duello d’Argante ,* la impazienza d’a- 
more in Erminia . Nel fèttimo la fuentura di effa Erminia,* il fc 
guito di l ancredi ,* la pugna d’Argante con Raimondo,* il tumul 
to eccitato da’ Demoni . Nel ottauo la feonfitta di Sueno rac- 
contata f la fedizion di Argillano . Nel nono l'alTalto di Solkna- 
no ; la cura di D I O , e’I reprimimento del Diauolo . Nel deci- 
mo Solimano difperato j Ifmeno mago ,* laconfultadi Aladino; 
i feguaci d’Armida tornati ,* l’entufìafmo di Pietro . Nell'vndc- 
cimo la pricidìone de Cridiani ,* la Città combattuta ; Goffredo 
miracolofamcnte rifanato . Nel duodecimo l’abbruciamento 
della torre di legnoj i’vccifion di Clorinda il lamento di l'ancre- 
di. Nel decimoterzo la felua incantata ,*l’arfura della dagione. 
Nel decimoquarto il fogno di Goffredo , la magione del Mago» 
il racconto di Rinaldo incantato. Nel dccimoquinto gufti di 
Cofmografia , c di profezia ; il luogo fòtto per incanto da Armi- 
da . Nel decimofèdo il Palagio, e il Giardino di effa ; la libera- 
zion di Rinaldo ; le furie dell’Amata . Nel decimofcttimoil ca- 
po dell’Egitto ,* Armida vendicatrice ,* lo Scudo effigiato . Nel 
decimottauo il bofcodifìncantato,* Vafrino per ifpiai la Città 
cfpugnata . Nel deci monono la pugna di Tancredi , e d’ Arcan- 
te j* Erminia medica e amante ; la relazione di Vafrino . Nel vi- 

gefìmo 
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gefimo raffronto de gli cferciti > le fd^gnofe, e innamorate ope- 
razioni di Armida . M irabìl condimento Tempre d’arme , e d'a- 
more') e di fortuna con decoro indicibile . M a tocchiamo l’ar- 
tihzio d’altri poeti ancora . Orazio nella Tua vltima^iillola con 
alcune tramelFe di cali auucnuti rende quella lunghezza pifto- 
làre men tediofa con dolcirtìmo condimento di fuggetto, e d’in- 
cidenze . ÒppianoperentrolafuaPefcagionelib.i. u. j85.1ib. 
4f.u. 458>lib. i.u.d48.1ib. a. u. 70 z. frammette vna fauoleua 
de’ Delfìni che fpiarono a Nettuno doue ftaua nafeofa Anfì trite 
da efTo ricercata; fimilniente la itoria d'Arione > e di alcuniamo 
ri de’ Delfìni verfo i fanciulli ; e la trasformazione di eflì Delfini* 
Fa eziandio vna digrefTionceila fopra l’amore de gli animali *ver 
fo i figliuoli . £ nella Cacciagione lib. z. u. 109. u. ói.z. lib.j.u* 
IO. lib. 4. u. zz8. fi ferma per rifpirare alquanto fbpra£i‘coley 
c’i fiume Oronte; piu oltre fauoleggia della Talpa, e del Leone , 
e della Pantera con guflofo attraimento del lettore . Nicandro 
altresì nella Teriaca princip. e v. 240. v. v. 484. v. 541. v. 
d07. V. 90J. fa vn trafeorfo di Orione , e dello Scarpione J E di 
£lena, c del Serpente Emorroi ; E della Giouentù, e del Serpen 
te ringiouanito : £ di Cerere , e della l'arantola j e dì Ateibio , e 
della Vipera j E di Cadmo, e di Armonia trafmutati in ferpentij 
E di Apollo, e di Iacinto ; E nell’Aleffifarmaca v. 1 00. v. i jo.v. 
joz. y. 4 o< 5. di Perfeoedel frutto Perfea : E di Cereree della 
veccliia lambe ; E di Marfìa , e del Pino j E di Venere , e del Gi- 
glio . Siffatti inferimenti fauolofi furono vfati anche dal gran 
Fontano fpecialmente ne gli Orti delle Efperidi , e nella Vrania 
opera veramente fimiglianiiflima al nome . E dal Fracaftoro nel 
, la Tua tanto celebrata Sifilide *, E da Ouidio ( tutto che forfè te- 
diofàmenre j ne’ libri di amare, e difamare . DifTì tediofamente* 
perocché fpefleggia quelle Tue fauole tanto fuperchiamente che 
le digreffioni foprauanzano quali lo Hello tema . La troppa, c 
. rimpinzata varietà li conuerte in fallidio , e fueneuoleza . Mi fa 
ridere Torquato TafTo Apolog. car. 25. che loda Bernardo fuo 
Padre perche in ogni canto della fua Amadigi facelle-il principio 
dall’ Aurora per dimojlrar maggior eloquenza nella moltituàint^ 
ielle dejcrizàoni quel che il^Boeeaceto auea fatto in dieci giornate . 

Mi 
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Mi tocca IVgola , e il cuore la rifpofta della Crufca Infar. primo 
car. ig.Tù •vanita^ e sbractQ^ e fcoprimento di troppo sforzato artif<- 
do. Or che bella cofa è a dire che appunto fornito il canto fempre^ 
l’Aurora foprauuenife ? Soggiugniamo di noftro,che anche Quia 
to Smimeo 1 . z. 7. S- 9. 14. la metà de* Tuoi libri comincia 
dal tempo mattutino : vizio fuggito da gli altri poeti molto più 
iìngulari de' predetti due . Anchel’Arioftoaguifa d'vn poeta 
Scenico , o Mitologico licenzia la gente nel fine d’ogni canto , , 
lìcche mi par la canzona deU'vccellino j doue non fi vede nè va^ 
rietà^ nè grauità) nè diletto alcuno; e parmi di fentire in quei Tuoi 
ritornelli Merlino Cocaio nella Maccheronea lib. 1.8. 12.14. 

, Sedmihi boccalusveniat,meaMufa ftefeit. • 

Deniqi iant primi claudatur ianua libri * 

Tuqi ragaze meo bajlinam pone muletto 
Namq; caualcandi uenit mibi •voia per •vrbem * 

JE/ mea, me fentis / clamat fantefea patrone 
Jam depone zofum pennam, calamaria cartam 
Cpna parecchiatur , frigefeit calda manejlra 
Compagni totam iam mangiauere falatam 
Ijle liber finit vobisy mibi cpna comenzat * 

Sed quia cendela ejl vfq; ad culamen adujla 
inulta per ade film fcripfi ^damat ina venite , 


Della'Breuita. Proginn. 13, 

F R a tutte le virtù Rettoriche Ibpra modo m’innamora la 
breuità , intanto che mi reputo a fommo fauore^ elode 
l’eflère alle volte da qualcuno taflato di fouerchia breui- 
loquenzia. Il dire proliflb apporta per diletto, moleflia; per me- 
todo > confufione; per inIègnamento> ignor^za \ per eflicacia» 
goffezajper allettamento , diiperaziòne . Leggefialcimo fcrit- 
tore fi lungo, che in tutto il giorno ti aurà inlègnato folamente il 
modo dello ftraccarti, del non profittar niente, e del non tenere 
à memoria nulla . I maeftri dell’ard fieno piu che ogn’alrro bre- 
ui , anzi concili . 11 Legi&Iatore della Poe tica Latina ; 
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• Qmcqutd précipies elio breuisy x// citò diéfa '■ - 

Percipiant animi dociles , teneantq; fideles • 

Omne Juperuacuum pieno de peJìore manat . ^ 

Ecccllentiilimo apotenima è quefto di Zenone Filofofo, il qua- 
le ( teltimone Diogene Laerzio lib.7. in Zenon.clib.p.in Pirr. ) 
Cuidam breuia eJfeThilofophorum dUfa ajferenti; Vera,inquit, luque 
ris ; oportet nemp'e fi fieri pofiit > breues ejfe illorum , syllabas . E 
Pirrone ( fecondo il predetto Diog. & Efichio Milefio ) era 
molto grato perche in fìloibfando procedea sbrigatamente . E 
perciò nella fua poetica Orazio confulto breuifiimus fuit ; vt defi- 
nani hallucinari quinimiam ei breuitatem crimini dare conantur, 
dice Francefeo Pedimohzio. Giouaimi Fontano Dial. Azo. car. 

1 4 1 j . Breuitas maxime idonea efi ad docendum , ad deleófandum^ 
ad mouendum . Nam nec decere bene putejì qui loquaciter explicati 
parie enimloquacitas contempium, iyfatietatemquidocilitatiad- 
uerfanfur ac deletJatiuni. Ad bac efi'ufior oratio memoria officit. Ara^ > 

monio in Porfirio c. 22. %Adolejcentes a libriswterum tria re'qci- 
»nt, operis prolixitas^ obfcuritas diiìionìs^ ^ quajìiomtm altitudo . 

E lo fteflo ragionando di Arift. ne- Predic. c. 4. Arifiotelis fcriben 
di genuj èfi exaiìum elocutione . E Leone Ebreo { Amor. Dial.i. 
car. 9^. ) Arifioteles loquendi modum breuem, iy fignificantem j ^ 
doffum exeogitauit . Simil teftimonianza di quelio filofbfo ren- 
de anche Pier Vettori Prefaz.- Aiift. Rett. vetus,ec; e var. lez. 1 . 

1 8. c. 18. Galeno afFerma che gli antichi Medici s’induftriauano 
d’efler bfeui -, nel che fiorì Ij ezialmente Jppocrate; fpecifica- 
lo nel libro de difficult. refp. lib. j. cap. De Method. riiedend.- 
lib.4.cap. 4. 1.9. cap. 8. Devfupart.l. i.cap. 8. DeElement. 

1 . i.'cap. j. e 1 . 2. cap. 3. E Galeno ftefTo Differenz. polf. lib. 3. 
cap. 6. Decret. Hippocr. Hat. lib. 4. cap. r. e lib.j cap. 4. attri- 
builce al lUo ftile continua bi euità j benché altroue dica di atte- 
nerfi alla parte del mezo , fuggendo il troppo breue , e il troppo 
lungo; fenza che egli agramé te riprende vn certo Grifippo d im- 
menfa loquacità; e di continua fallidiolàgginedi replicarle me- 
defime cofe fuori che doue temeua di non efl'er conuinto di opi- 
ni oni falle, e contradittorie ; che allora folanienre appariua bre- 
ue , e feuro ; il qual vizio fu notato anche in Ariflotiie da Gio. 

F Ftan- 


Digitizsd by Google 



ts P R O G I N N A S M I 

Franccfco Pico dalla Mirandola, efam. vanir Dott. G<nt. lib. 4. 
cap. 7. da Iacopo Carpentario in Alcinoo e da altri. Ammonio 
Pied. vt fup. più amichcuolmente dice ciò auer fatto il I ilol'ofo 
•vt acimi difcentium mentes profanofq\ auertat . Altra ragione al- 
lega Temil^o, Poltcr. lib. I. cap. i.così Aulo Gelilo li b. au. c.4 
c Hutarco in AlelT. conchiudiamo con Galeno coment. Ippocr. 
mcdicatr. 1. i . num. 5 . Tìnues locutiones dedita opera ab ijs Jiert -ut 
dentar qui enunciare obfcurè aliquid •vulunt . ma quella è propria 
vlknza de’ Sofiltij lìccqme i veri,e reali fcrittori Itudiano d’elierc 
nella breuità intelligibili. Degno di olleruazione e il do, cuméto 
di Alacrob. fogn.Scip, l-i. c-’4» in re natura lite r obfcur a qui in f.v- 
ponendo plura quam necejjè efl fuperfundit^ addit tenebrar, non adù-^ 
mit denjitatem . DaU’altra banda la più abbomineuol pelle dcl- 
Ì'apprenfiua,il più tiiannefco tormento deiranimo,iÌ niaggior 
perdimento di tempo che nelle op.eie Identifiche lì poflàirnma 
ginare li è certillimaméte il Dialogo , il quale ti dà prima la mor 
te che la dottrina . Gli li alleila molto bene, il laberipto delle fei^ 
enze per fuo proprio nome . dncfl'o trouanlì proemi dal princi- 
pio del mondojepiloghi che.non vengono a lìneidigrellioni Ipro 
polìtate i cirimonie inopportune *, metodi infiafcati, e hnabnen- 
te il Dialogo non e altro che vno arcolaio dcirimelletto . Dio 
lo perdoni a Platone, e a Cicerone fenza nominarne più . Per co 
fe piaceuolì , e ragionamenti da far l'era il Dialogo mi pare il ca^ 
iiùimo . Balli p);r molti Luciano . In fatti Arillotile fi molìrò in 
ogni cofa eguale a fe llelfo -, e mallimamente in quellaparte del-? 
l’ordine ammaeftratiuo . Con ridicololà vrbanità il Corifeo de* 
Satirici Franccl'eo Berni cap. di A rill. cantò, in lode d’Arillotilej 
Dilettaji d’andar per le ’uie Jlrette 

Corte, e diritte per finirla prefio . . ‘ , r 

£nonifiara diri' andò la Jtette* 

*I<lon fa proemi inetti non in <van 9 . , 

^ice le cofe fue femplicemente* 

^nno gli altri'volumiajjài parole ’ , 

§luefio è pien tutto di fatti , e di cofe 
C he d’altro de di vento empir ci vuole , 

Dio voleU'e che ocUc arti didafcalicc li potelTono abbreviar le di- 

fpute 
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fpute coni la regola Pittagorica . Aufonio piftol. 1 1. 

/ ft etenim ccmis breuitas : Jic fama renatum 
"Pytlagoram docuiffi refert, cum multa toquaces 

Ambiguir fcrercnt •verbis i cantra omnia jolum 

EST rejpondebat , vel NON . O certa loquendi^ i 

Begula ; nam breutus nihil ejl f nec ptenius ijlis 
' firmata probant ^aut infirmata relidunt • 

i o sórgerò Poet. lib. 4. cap. 24» ofièniantifiimo cultore della 
breuità , in materia del parlar fecco , e del tronfio dice . M ulti 
pingue tllud jeélati Junt propterea qtiod virtutem includeret fiicut 
prodigalitas liveralitatem ; altji ingenijs placuit magis Siccitas : ni- 
hil enim inj eliciti s arbitrati funt loquendi lìcentia , M ibi •vehemen» 
ter difilicet loquacitas : atq-, adtb ijlos tAf-aticos excurfores , aurìum 
earmfices appellare folitus Jum. 


■ ■ ■ I ' ' ' ■ ■ -I — ■ 1. 1 .1 ,ifi 

Dourebbefifcriuernellafua lingua . Proginn. i'4. 


A vendo conferito con perfone di gran letteratura quello 
mio penfiero di fcrluere in lingua noftra Amili progìn- 
■ nafmi,ne fui fconfigliato , e parte anche taflato con 
quefto paralogifmo ; che il Tofeano idioma non era ballante a. 
foftenere la grauità delle cofedifputatorie,éfcientifiche. La^ 
medefima querela potea fare la lingua Greca già con la l atina p 
& ciò fufle regola ofleruabilc . Non oftante quefto> fi vede Lo-’ 
douicoCaftcluetri, Aleflandro Piccolomini , Monfignor Fran- 
cefcoPanigarolaealtri auer comentate vulgarmente le Poeti- 
che, e le Rettoriche de’ Cireci , lenza vn numero infinito di Cri- 
tici , di Filolbfi , di Matematici , che anno fcritto in quella l'auel 
• la lènza fcrupolo alcuno di fconueneuoleza . Appieflbè Hata 
mio proponimento di ragionate difcoifiuamentelbprà gli fcrit- 
tori Tofeani ; però non làrebbe tomaio bene inlèi ire fpcflb pa- 
role nollrali in iferitti l atini •, la doue pare piu affai comporte- 
uole frammettere parlari Itranieri nel noftro . Piu oltre confi- 
derò che fe gl’Ebrei , i Greci , e i Romani fcrifibno per lo piu 
nel proprio linguaggio , Noialtresi per imitar gli An tichi , c per' 
4». F a' non 
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non auuilirc la noftra lingua debbiamo fare il medefimo : tane» 
Tpì\x che dulciùs ab ‘vnoquoq'ifufcipitur quod patrio fermane narrai 
/«/, dilFe Caifiodoro Prefaz. Scritture Diuine. Quanto i Ro- 
mani facell'ero Rima della naturai lingua loro, lo teltitica Vale- 
rio Maliimo lib. z. cap. i. Magiftratus prifet quantopere juam- , 
'Poptdiq; R. matejlatem retinentes fe gefìerint , bine cognojci potefi 
qu 'od ìnter extera obtinendp grauitatis indicia , illud quoq\ magnai 
cum perfeuerantia cujiodiebant , ne Grxcis vnquam niji Latine ri- 
fponfa darent tfedper interpretem loqui cogebant f non in vrbe ti- 
tum nojlrat fed etiam in Grpeiayér Afta; quo fcilicet Latine vocis 
bonus per omnes gentes vtnerabilior d^nderetur . C. M arius Grp- 
eas htteras difeer e noluit ■, credo ne altenigena ingenq exercitatione\ 
patrq ritta feruus transfuga exijleret . Qui per eccellenza quadr^V 
Tefempio di 1 iberio Cefare. Suetonio in 1 ib. cap. .7 1 . Sermone 
Crxco, quanquam alias promptus , & facilis , non fame vfquequaq; 
vfus eft. * Militem quoq\ Gr/ce teflimonium interrogatum , nifi La>* 
tini refpondere vetuit . il medeiìmo conferma Dione Caflio lib. 
57. leggi AlefT. Napolitano Giorn. genial. 1 . 4. c. 1 1. Anzi per 
dfmoftrazione che ciafeuno anticamente Icriueua nel luo pro- 
prio idioma ; non viaueua in que’ tempi quali perlbna che par- 
lallè altra lingua che la fua ; e chi era padrone di due linguaggi 
era Rimato vn miracolo. Galeno Difcrenz. Polli- lib. z. Biltn- 
guis olim quidam dicebatur : eratq\res miracuh mortalibus, homo 
vnus duas exaéJè linguai tenens . Per lo medeiìmo riguardo V ir 
gilio dice En. r. Ty riosq\ bilingue s\ perche lecondo il Turnebo 1 . 

1 o. c. 24. Cartbaginienfes lingua Tyrtorum iy iAfrorum vtebantur» 
E Annone in Plauto Penul. le. Ain. tu dixe. c detto migdilybs bi- 
fulci lingua Aten.l. i .princ.chiama vno de fuoi DinnolbriRi detto 
Lorenzo, Alleropeo, nome d’vn guerriero, mancino, e manrit- 
to a ferire , morto da Acliille in Omero lliad. lib. z r . veri', idy. 
intendendo metaforicaméte colui eller pronto fauellator di due 
lingue, Greca, e Latina, lìccome Alleropeo con egual dilpoRe- 
za adoperaua l’vna, e l’altra mano a combattere . Ne lènza ma- 
rauigliofa lode il predetto Scrittore nomina bilingue queRo fuo 
Lorenzo j e non Marco Antonino fecondo i’inconliderato in- 
tendimento di Adrian Giugni Prou. cent. 8. num. 29. e di Gio- 
. ' uanni 
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uannì Alcflandro BralTicano ne’ loro Proucrbi 8 . Anche Liba- 
nio òotìlta nel principio de’ iuoi Argomenti fbpra l’orazioni del- 
l’vJrator Greco accribuilce per grandillìmo onore a Monzio 
Proconiblo ii làper Greco , e Latino . Dall’altro canto perche 
molto importa l’cflere intefo dalla Tua gente , Ouidio Art. aman. 
lib.j.lib. z. comandò che le lettere amorofc fulfero fcritte in 
lingua comunemente intelligibile : 

uftda fed è medio , confuetaqj verta, puellf 
S eribite jfermon ò publica forma placet > . 

Àb quoties dubqsfcriptis exarfit amator 
Et nocuit formp barbara lingua bonp . 

£ lo ftelTo forfè al predetto propoHto efortando ramante a efle« 
re eloquente . 

Uuis ingenua s peéfus coluijfe per art et 
Cura Jit , ^linguai edidicijjè duas . 

Mi farò feudo poi dell’autorità di Cicerone de fìnibuslib. i.il 
quale patì il medefimo influlTo mentre latinamente fcriuea di co 
fé fìiolofiche trattate da’ Greci \ diceano i fuoi riprenfbri eruditi 
Grfcis literis , contemnentes Latinas ,feinG rpcis legendis operami 
malie (onfumere . Onde egli fchernendoli^di sì balorda làccente- 
ria riipolè j in bis hoc primùm ejì in quo admirer , cur in grauifimit 
rebus non deleffet eoi patrius fermo , cùm ifdem fabellas Latinas ad 
verbum de Grpeis exprejfas non inulti legant . §lmd fi Grpei legun 
tur a Grpcis , quid ejl cur nojiri a nofiris non legantur t * Ego autem 
fatis mirari non queo vnde hoc fit tam infolens domefiicarum rerum 
fajhdium . Di poi quanto fuanuggio patil'ca quelli che fcriuc 
oeU’altrui lingua lì vede nel cafo di Pindaro j il quale verfihean- 
do in lingua Dorica ebbe la fentenzia contro in Tebe ; doue fu a 
lui giudicata fuperiore Corinna, la quale cantò in idioma l'eba- 
no . Del che Paufania lib. 9. Eliano var. ft. 1 . 1^. c.z^. e Andrea 
l'iraquello leg. Conn. 1 1. n, jo. verb. Corinna. Chiamo alla fi- 
ne per difenfore della mia caulà U dottillimo Caualier Saluiari ; 
Oraz. 3. al quale mi appello', e in cui rimetto liberamente tutte .> 
le mie ragioni. Senza che a continui pericoli di Solecizare, e bar ' 
barizare Ila fuggetto colui che parla in linguàggio ftraniero. 
Onde l'erenzio foim. prol. Ibpraquel 

Ipi^. 
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EpìdìciizomenoH quam uocant compdiam ' 

vien lipicfo dal Tuo interprete Donato Hic manifejlè errai Terem 
ttus ì natn hpc Jabula quam tranjìulit jEptdicazomene dù 7 a ejl à 
putUo'y de qua tudtcium eji ; cùm filalta hptdtcazomems tApollod» 
don . Dilli it erpo dteere Epidkazvmenen Grati nomwant . E Sui- 
dainDatJS DatuTtrJa tùm Grpeum Jermomm a^eilaret Ckairo- 
mai prò Ciairo idejl[ audeor prò gaudeo dtxil , qui ‘Barbarifmus di- 
citur Datijmui . Cosi Cinulco da Vlpianopreflb Ateneo lib.j. 
paùlamedelìinacenfura. Alaci obio di nazione Greco fi fculk 
Iciiuendo latino ;i>at.lib. i.proem. Siculi ms fui alio ortoseph 
Latinp hugup •vtna mom adiuuei ) ^ fi inmjìro fermone natiua do- 
mani orti tiegafjia dtpderetur . E lo fteflb MacrobiO) e Aulo Gel 
lio, I. 1 1. c. 8. e Suida in Aul. Poltum. narrano come A. Albino 
Romano Icrifle vna iloria in greco ,• c in fui principio fi feufaua. 
7 ^\minem fuccetijtre Jiii conuenìre fi quid in bis lilris parum com- 
fojite , aut minus tleganter firiptum farei : nani funtf inquii , bontà 
Rumanus \ Grata oratio à nolis alientfima ejl . Del che fù coflui co 
me di colà fciocca fchernito da Catone potendo fchiiare il cime 
co dello fculkrfi , e deU’ci rare , fc auefie fcritto Latino . Plutar- 
co, Diodoro Siciliano, e Dionigi AlicarnaiTeo Greci nella pronù 
zia de’ nomi , e nell’opera di altre Ipecialità pertinenti al coftu- 
me Romano , furono come poco intendenti deU’idioma Latino 
tailati da Gio. Eodini d. fioiia cap. 4. e da molti altri Critici < £ 
llàci. alaubono in Ateneo lib. 14. cap. le^.Nunquam Grpeirom» 
tìtzant aut bti raizant quin noces peregrinas malèpronuntiantes fa-\ 
tiant Juas . 1 accio per leuetenza , di S. Tommafo, di Alberto 
Magno, di Cicerone ,• Vadali a I rancelco Vicomercato coment. 
Alcteor. A tifi, princ. a 1 eod. Zuig. com. Etic. Ar. ai I urnebo, 
var. lez. lib. zj.cap. jz.al Vettori , comento Arili. Rett. princ.' 
E di Auicenna , e di alti i Arabi , a Niccolò Leoniceno , Andrea- 
*1 iiaquello, Nobilit. cap.j i . num. 455. cc. Sarebbe ora di nccef 
liià il dillcndei fi lungamente Ibpra il meriio,e grandeza della no 
lira lingua 'i ofeana , la quale non à da vergognarli da ninna lin- 
gua del mondo, nc di multiplicazione di voci, di frali, di prouer- 
bi , e di Sciittoii ; ma perche il chiudimento di quello Pioginna- 
Cl.iO e oppoi tulio per nò dilgultare foilè il lettore ci patirem que 
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ila voglia per ora ; dicendo fole, che anche il Muzio , nelle lue 
Difefe della lingua volgar. lib. 5. é dalla mia, e difende con fan- 
guinolè battaglie la noÀra lingua concr’à chi vuol chefìfciiua 
piuttoilo in Latino . 


"Biceaccio lodato ieoi more ne’ fuoi effetti marauigliojò. 
Troginn. 1^. 

I N efaltare il Boccaccio , il fuo merito è fuperiore a ogni lo- 
de ; in bialimarlo malignamente, il fuo valore diuien più glo 
riolb cu perpetua infamia deU'olttaggiato re. 1 uttauia m'im 
piegherò a fare il primiero vfizio come colà più degna di luic 
di me . hra le fue immoi talare ouclle, al cui aralello non pol- 
fono venire le fauole di 1 uciano , di A| uleo , di I etionio , e fi- 
nalmente di niuno mitologifta antico , o modeino , vna vene i 
fopra Cimone Cipriano ; il quale di goffo, e intronato , e flolido, 
per virtù d’amore diuien tutto il contrario . Jv ella pei fona di co 
flui fi veggono mii abilmente liflietti , & efprefli tutti gli effetti 
più fegnalati che fon conuenienti o naturali in Amore» Opera 
da fare ilupii e l'ai te amatoi la di Ouidio, e'I Conuito amoroiò di 
Platone. Ma concioflicchc alcuni Cimoni più aliai bellipri di . 
quello del Boccaccio, ardi.lcono di calunniar li glande fcriitore, 
che abbia coritr 'al veiifimiiletiasfoimato vno,di 1 eifite fi pie f o 
in Vlifie , conuien m.olirare che ficcomegii Alici chi , i Baiha- 
gianni, e limili vccellacci notturni ticeuooo abbag.iamentp c flu 
pideza dal Sole, così gfignoianrincn potendo ben }cncti ai fa- 
cuteza, e la profondità di MI tanto Jngcgi 0,1 in angot o del tut- 
to coiifufi e mentecatti . Di che auioiità,di che fama fia il I ocr . 
in quelle Kouelle ,domandianne al Cxmpilator de’ l’ioueil i 
Ci reci , e latini , il quale benché dedito , & elei citato in gi auilli- 
mi lludi,contuttociò lclie,Conoiò della lùatellimonianzail pre » 
fente fuccello di Cimone in quello pi ouei bio, ylmor docct Ai uj:~ 
Cil, dicendo a punto cosi Amor è taciturno reddit loquaculu, è •vere 
cundo Jlupid'oq; come ac blandii ; è negligente diligente . Extat in bdc 
Jèntentid non lile^dda jhbtlla Lvecaftj de Ctmone'iqui tacìus amore 
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fuelUftte poj^et vt rujlicus fajliàirì omni literarum ac morum genete 
jemct exfolìuit . 11 gran 1 ilologo Fontano, d. Sermon. 1 . i . c. i o. 
(jmnin 'o •vero comis •viri oratio , quo grata Jitatq; lepida •verfatur ma 
gna e parte in JaLtUts rejertndts : ysenimj dr oble&ationimaximè 

i,/nfluj cvnceditur locusyò' “verboru ornatut : funtq\ omnino comita^ 
te pre dili enarra torei iucundij imi, Ò in conuiuis , ir in eircuUs col- 
locutionibusq;J>ue inter paucos Jtuemultos. ^a quidem è re Joaa. 
Loccattus n.aximam jiht laudem apud dofìos pariteratq\ indoéìosbo 
nnnes ccmparauity centum illis conjcribendis Jabulisy qug kodie in ho- 
minum •verjantur manibus. Hoc idem Grpce conatus ejl Lucianus. 
Gregorio Giraldi,Foct. dial. 4 .C. 195 . Vomo di fottiliflìmo giu- 
diziose di vai ia,e infinita litieratui a. Eoccaiius lingua patria Jcrip^ 
fit foluto fermane facetas,iy iocojas decem dierum narrationes. ^ua- 
lis ejt buie lepos , qua grafia ? "T^ihil fieri potejl omnium honorum iu- 
dicio, ca ndidtusjuauius, elega ntius . Hac •uos maxime cuph, etiam 
monco, Jeriatos prò talis, & tejferis prò omni alea , identidem ac fa- 
pius Itgere ,• multu m euim indento conjerent . 11 buon poe ta e pro- 
fitta Gio. Matteo 1 olcano, Ire]; lo. Ital. lib. i. elog. 6. ■ ' • 

O Btruria ter beata ; felix 
T er I lorentia , 1 ujci/ alme ocelle 

TibibaudTallados'vrbs, ferme Martit . ’ 

^Aequet fé ingenij feracitate 

, Tefiis loccattus •velhte, qui ampnas ' ’ 

Jabellas ,C haritum lepore tanto 
Tinxit iudicio •vt peritiorum 
T^ihil Jitmundius,elegantius"u€ 

Ajl’hiccui facili leuiq'yOpella 
Creuit pagina per iocumatq'yludum 
Cmne Jurripuit decusvetujlis 
Ora! oribus, alta quot quot olim 

Grandi pulpito voce refonabant ' . 

Scitus , perlepidus , nitens , venufius ' 

C omis , appojitè loco intumefeens . 

^ui mores kominum , intimo/ f, fenfus 
txprefiit grapkiceq-, , mimtceq; 

T^Pjenc quantumlibet intumejce Roma . . • 

Suan- 
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■ ' S^ntumuis quoq; Gr<tcia intumefce 
^ Dunfviuus Uuis hic humiqi ferpens 
Vincat Jlumina •vejlra turbulenta . 

Boccatius centum fabulas Tlortntino idiomate expre^it ea felicitate^ 
V/ pofterorum nullus , •vel in grauiori materia eum rhetoricis colori- 
bus •vberiue facundta aquarit . Poterai Flurentinus Cicero nuncu- 
pari fi altius Jlylum exercuijjet . Cioè, le in più alto fuggetto che 
non fon le Noucllc lì fufle impiegato . 11 Keuerendillimo Pani 
garola, coment. Demetr. part. loj.car. 599. Abbiamo bifogno 
di cauare gli efempi da •un prefatore Italiano che fia clafico, al qua- 
le cocedèdo il primo luogo tutti gli intedèti abbiamo l’autorità di lui 
per fomma , e non le ojino di contradire j com* è il Boccaccio . Pietro 
JBembo di ogni onor degno prof. lib. i. lib. z. Il Boccaccio è cosi 
di belle figure^ di “vaghi modi dal popolo non zfati ripieno , che mara- 
uiglia non èfe egli ancora •urne i e lunghifiimifecoliviuera. ^ Furo- 
no molti profatori antichi ma eiafeun di loro fuperato fu dal Boccacc-, 
Vedefi che il gran c refe ere della lingua al Petrarca , e al Bocc. fola- 
mente peruenne j da indi innanzi a quejli termini giugnere ancora^ 
niuno s’ è •veduto : il che fenza dubbio a -vergogna del nojlro fecolo fi 
trarrà . * Il fuono» il numero, la -variazione, il decoro , la perfuafo- 
ne, la piaceuoleza, e la granita fono tutte quejie parti piu abbonde no- 
li nel Bocc. e nel Betr. che in alcuno altro fcrittore di quejla lingua',^ 
e fi fono i piu lodati, e di maggior grido, ebonifiimiferittori fopra tut- 
ti gli altri : E /.< maniera detto fcriuere de’ prejenti Tofeani coù buona 
non è come è quella nella quale fcriffe ilBocc. Frailtelco Saifouino 
in vna pillola innanzi alfAmeto del Bocc. Il Bocc. di gran lunga 
per Jlile trapafa il C ajliglione quantunq\ alcuni non acconfentano a 
eoss fatta fantafia non mia , ma di tutto il mondo , e comune , non-» 
folàmentf in effercos't giudicata, ma imitata . L’Autore del Giudi 
zio fopra la Tragedia dello Speroni , il qtiale allo Itile non è per- 
fona Fiorentina per certo car. $0. 5 i. Molti dicono che'l dir del 
Bocc. non fi deue feguire ma l’-vfo della lingua , e’I parlar comune , è 
il modo dello fcriuere de gli autori Tofeani d’ oggidì : ma che autorità 
fi anno ancora colle loro fcritture acquijlata cofìoro che dannano il 
Bocc. che debbiamo lor credere ? Egli dopo tanti fecolié piu che mai 
chiaro , oue efsi nello Jlefio tèmpo che fono natifono anche morti . E c<h- 
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me pojìofiù auer molta vita cojloro colle fuceompojizàoni quartio fon§. 

• di SI poco giudizio che fi fanno fcrupola di pigliar vita da colui che^ 
giufiamente fi può dir l’anima della Tojcana fauella ì Dogliamoci 
della torta opinion di cojloro^ e preghiam DIO che vna voltagli ac- 
conci il gufio y e noi fuggendo le tenebre del loro errore feguiam la mi- 
rabil luce del vero fplendor delTsocc. al quale mai ne tempo ne inuir 
dia forra punto del fu o lume , e della fua chiareza . M on£ Fagoio 
Giouio neU’Elogio del Bocc. Tetrarcbam tanquam Italicp lingua 
conditorem èr peincipemveneremur , * ‘Boccacius vero alter am in 
patria lingua pedefiris eloquentip partem primus inchoauit éf abfol- 
uit . Eius decem dierum Fabula , Milefiarum imitatione in grafia 
oble&andi ocq admirabili iucuditate compofitp in omnium nationum 
linguai adoptautur y.dy fine vlla fufpicione interitus ^ applaudente^ 
populo , cunFforum operum grattam antecedunt^ U Muzio celle 
iue Battag. perpetuo nimico della liorentina lingua confeflac 
riceue per fuo niaeilro il Bocc. Sicché in tutto il mondo iblamé> 
te Fagol Beni lo condanna ingiuBamente a morte , non oilante 
le fentenze irrefi agabili di tanti valentuomini gianominati.DlO 
gli renda il conofeimento , s'^egliè per lo meglio Ma ritornan- 
do al pretermefibdiicorfo^ è da fapere che quella Nouella già 
da l eocrito abbozatavien dal Bocc. con infinita maellrìa perfe- 
zionata Perocché appo il Greco Poeta s’introduce vn Pallore 
unto grolTolano , e li nuouo fqualimodeo , che iluoi buoi , e t 
Puoi ceroni l’arebbon potuto tenere alquoladi collumi huma- 
ci . Qual piu inuerilìmile sfacciauggiiie , ouero pecoraggine B 
può fìngere che ve Maremmano prel'uma di baciare vna fanciul 
la Cittadina } Se fulTe flato alla macchia la conuerlàzione ,e 
Topportunità raueflero inciute j manco male } ma che vn Peco- 
raio ( Polendo fimil gente per 1© piu eller lèmplice, ©nella, c ver- 
.gognoPa ) lìa così ardito bordelliere , m’è dui o . Di poi eflendo 
colulsì mahziolb in libidine , come riePee ^li tanta Icipito mel- 
lone , che non pure non conolce le molte ^fPormità Pue del cor 
po> e dell'animo, ma lì millanta pel piu vago Adone del mòdo? 
Eccoti, mi dice vno, lo Alefh Virgiliano. Prima iute 
Nec fum adeò informila nuper me in liFfore vidi &e, 
ma non app^ifee per altra maniera ch’egli lìa il contrario come 

in quel 
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ììn qoti dì Teocrito . Ne in lui fi confonde il coftume d’efferc in 
vn mede fimo tempo , come fi dice , goffo e lefto. E in fine quan 
do Virg. non auefie pofto mano a Jquel la egloga, arebbe fatto 
cola degna di f'e , e dell’obligo Tuo : fènza che aliai migliorò poc 
ticamente la vfurpata inuenzione del Greco . Ma il Cimone del 
noftro incomparabile Nouellatore non pcrisfrenamento di In- 
furia , ne per fodducimento d'amore infame , ne affezionato a 
perfona nefanda , ma ferito di nobiiifiìmo ardore d’vna pulzella 
per nafeita, e belleza, e onefià, molto commendabile, tutto qua- 
to fi trafmuca in meglio inalzato a gran colè per ìllinto,e poten- 
za d' Amore *, il quale o per fauole, o per iftorie, o per ragion fi- 
fica fi può Tempre mai prouare , che abbia occulta, e fopranna- 
tural forza in noi . Però Arafpe auuezo folamente alla Corte, e 
alla Milizia dicea ( tellimoniaìo Senofonte Ciroped. lib. Sedo.) 
che auea imparato anche a filofòfare da quel gran Maeflro Amo 
re. E Stalinone in Plauto Cafin.ic. omnibus, prima di vita igno- 
bile, e di vedire Iciatto, poi, benché vecchio cafeatoio , intabac- 
cato d’amore , dice ; 

' Omnibus rebus ego Àmoreeredo»iy nitorìhus nitidis anteuenirt 

N ec pote'Jl quicqud comemorari quod plus falis plufq; leporis 
Habeat 

* Tel quod amarti ejl id mel faciethomìne ex trìjli lepidu dr lene 

* ^Mpojlqud amo Cajini,magis initio mìiditys m'ùditid antideo 
Myropolas omnes follie sto; vbicunq: ejl lepidu •unguenti* vngor, 

c il Poliziano danz. z. nelflnuocazione ad Amore 
Gentil fai diuenir ciò che tu miri - - 

N e può Jlar cofa %;il dentro al tuo feno 
Proueremo il rimanente in due altri proginnafini feguend . 


Amore maejlro di tutte le feienze . Trogiun. i . 

T Vtti i Maedri dell’arte concedono amplifiìmo priuile- 
gio al Poeta di parlare eloquentifiìmamente in perfo- 
na fua e d'altri, qualunque volta occorre materia d'A- 
more . Anzi ciafeuno Profàtore può eziandio per quedo riguar 
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do largheggiare affai nel parlar figurato in grazia d’Amorc , il 
qiule nafce di belleze , crefce in leggiadrie , e ftudia fempre in 
cofe belle . Clearco nel iecondo libro delle cofe d'amore pref- 
fo Ateneo lib. 1 4. li folcriue a quella lentenza ; ma perche la tra- 
duzione d’Iacopo Dalecampio patifce alquanto» mi feruirò del- 
l'interpretazione d’Ilkc Calkbono var. lez. in Aten. 1 . 14. cap.9. ' 
ah CUarchus amatoria fu ijle ^ Archilocbi carmina f ^ Epicichltdu 
Homeri magnam partem ; quin etiam qup fcripferat tAfopodorus de 
Cupidine , S' omnes in totum amatorias epijlolasj genus quoddam ef- 
fe amatori je poefeor in oratione fiuta . Di poi foggiugne parafra- 
llicamente . Vere autem dixit Clearchurnon mnltùm interejfe inter 
poetarum fcripta amatoria , iy eiufdem argumenti epijlolas : quales 
•videlicet hodieq; extant tAeliani , ^Iciphronir , Artfpneti,^ alio- 
rum Grpculorum - Platone nel fedro auendo l’occhio al predet- 
to riguardo ci ammaellra cosi per bocca di Socrate . Hamtibi^ 0 
dileiìe Amor 1 quam pulcherrimè optimèqi'valuimuf,poeticistum 
•verbis tum figuris impulfu "Phfdri palinodiam cecinimus . Per U 
qual ragione il Taffo c. z. 11 . io. con ottimo conlìglio cantò, l'in 
cidenza araòrofadi Sofronia , e di Olindo con ornamenti poeti- 
ci vezolilfimamente . E tutto che Pagol Beni com. fop. Taff. 

' Geruf lib. 2. car. 27Ò. perlbna litteratiflìma dica qui che 
forfè poteuafì ricercare ebe in alcuni luoghi fi fminuiffe l'artificio di 
tanti contrappojii , e altri fimili colori fi ebe la vaghe za , e l'artificio ' 
apparifie alquanto meno tuttauia poco innanzi rauuedutolì e pen- 
tito dell’errore , reuoca la pallata fentenza in fauor del giudizio 
lìlTìmo Poeta. Che a gl’innamorati lìa propia, e per natura e per 
arte la eloquenza lo tellificail Maellro d’ Amore de Art. aman- 
di lib. I. e 2» 

Difce bonasartesj moneoj "Romana ìuuentut 
Non tantum trepido tvt tueare reos 
^^m populusiudexq’ygrauis le^ufq;Senatus 
Tarn dabit eloquio viìfa puella manui 
* Non tua fub nojlras veniet facundia leges 
Fac tantum cupias , fonte difertus eris 
*l^on formofus erat ,fed eratfacundus Vlyjfet 
Et tamen pquoreas torfit amore Dea* 

Che 
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Che ftrctfa fimpatia fi troui fra la eloquenza e Amore, fi può c 5 - 
ietturare da quello , che quali tutti i Poeti , padri del parlar elo- 
quente, fono fiati prefi d'amore, come a ciò molto inchineuoli . 
Gli efempi fon palefi a ciafcuno ; ecceue l’autorità d’Ouidio de 
Art. aman. lib. 

Nam cborus ante al'm aptus amare fumus 
* Sed facile baremus , validoq; perurimur ajlu 
E Platone nel conuit. Amor poeta ejl adeo fapiens vt alias quoq; po 9 
tas posft efficere . ^mlibet enim licei antea rudts, poeta euadit cùm 
primùm Amor afjlauerit . Ex quo perfpicue conieEfare licei Amorem 
peritum e(?e poetam , omne/q; Jummatim mujicos poefis numerai con- 
tinere . Confiderazione molto applicatiua al prelènte fuggetto 
c quella di Ermogene ancora form. oraz. lib. x. cap. 5 . Cùm ali- 
quam fententiam dicimus de rebus amatorijs f aut de alijs proprijt 
Suauitati ,traé}amufq;Jic eam , à" explicamus per epitbeta , p^f 

•vocabula poetica , atq\ eam pquamus y^explanamus per figurai t 
•vel membra , aut per alia qua funi propria pulcbri generis , aut enun 
tiamus per aliquam aliamfiguram prop riam pulcbro generi . E nó 
pure quello Nume fa vno bel parlatore; ma elfendoegli per fen 
tenza di Platone Filofofo nel conuit. conuien che faccia ezian- 
dio gli amanti , filolòfi; ficcome gli fa quam magnai fopbifias fe- 
condo Longo nell’Amor di Dafne, e Cloe lib. 4. e per conclu- 
fione Amore è maeftro di tutte le cole, come proua il gran Mar- 
filio Ficino in Piar. conu. oraz. . cap. primo . Scrittori amoro- 
fi , a cui fpezia Intente fiarichiello lo llile ornati Ifimo , Ibno mol 
ti, cosi poeti come profilli. Souuengonmi orai nomi di quelli 
cosi alla sfuggiu 1 eofilatto Simocato pillol. amorof Alcifrone 
pillol. amorof. Ebano pillol. amorof Arilleneto pillol. amorof. 
Longo Sofifia Dafn. e Cloe. Eliodoro Teag. e Carici. Achille 
Tazio Clitof. e Leucip. Mulèo Leand.e Eron. e forfè Filollrato 
nelle pillole varie ; Gio; Boccaccio Filoc. Amet. dee. laniblico 
Kodan. e Sinonid. Antonio Diogene cole incredibili ; Apuleo 
Metamorf. Petronio Arbitro Satiric. Di alcuni di quelli nten’ a 
dato lume Fozio nella fua Biblioteca alla Dillinzionc. 7 3. 88. 
94. 166. Aggiugni a quelli Eullazio , o vero Eumatio Ifm. e 
Ifinen. fecondo Gofiredo lungermapó Note a Longo. benché 

Andrea 
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Andrea Scotto ci gran nomepoftilL ìnFozio ili Iahibtìc($,’e 
colò Rigalci fop. Marziale lib. 4. e altri lo chiamino Euftazio Fi 
lol'ofo . Farei torto a quella materia fé io non allegalTi alcune 
parole del fopralcritto Goffredo in vna fua pillola innanzi a Lo-, 
go SoHlla . Elegantia fiagulariy ommq\ duendi amanitate atq;fus^ 
uitate eoi maxime e yteltere qui Amatoria apud Crécos conjcripfere, 
id nemo qui talia tegerit , ibit inficiai . Et honum •vero fa^um prò- 
fepìo quod a rerum mira à“ artificiofifiima inuentione abejjè neuti- 
quam •voluere diélionis •venufiatem atq; politiem ;fed omnta dUìo-* 
fiali aqi quafi papauere dr fejamo fparfa reliquerunt . Longum wrm 
meum affirmo cpteris qui Juperfunt non •valdè cejjurum intftaamorù 
palpftra, Tolitianus ait MifcelLlib. i. cap. 2. ^i^tuor exta^ 
Crfcè nimis quam libelli elegante! 7 cemenicon titulo . tSMuretuo 
var. let. lib. 9. cap. i 6 .\^ulcifiimusacfuauifiimutfcriptorLongus- 
lofeph. Staliger in epifi. Aulfor ejl ampmfiimus , éf charaliereo me- 
iior quo fimplicior , ìy miniti accuratm . Heinfiui meui nihil fimpli- 
€iui nibil venuJHui efie lungo ait . Se io poneHì ora il giudizio an« 
che fopra gli altri di Cu nominati , faremmo d’vn proginnalino 
vna lloria ; però non mi prouocando il lettore, e non trafmoda- 
do nella lunghezarimetterò quello ragionamento a piu como- 
da occalìone j ripigliando per ora piu diceuolmente il filo di que 
ilo difcorfo non ancora perfetto, ne ben condizionato . 


tAmore puh ogni cofa . Proginn. i"j. 

S E Amore trasforma , e Aipera gli Vomini , e gl’Iddei , per- 
che non potrà egli difnaturare anche la {lingua informan- 
dola d’vna locuzione , che tralcenda ilcollume del parla- 
tore ? Non è inuerilìmile, anzi c correlatiuo, e proporzioneuo- 
leaU’inllinto d’amore il parlar leggiadrifsimo de gli amanti co- 
munemente . Cammillo, Pellegrino di cafato e d’ingegno,fece 
quella oppolìzione al TalTo Dicono alcuni che non conuenga ad 
%Armida , ne a Tancredi innamorati direne' loro lamenti parole coti 
tolte, e artificiofe . Diuinamente rilpofe quil’Accademia della 
Crufca neirinfar. fecond. car. 195. ipd. 197.20^.204.205. 

7\(en 
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^0» dee auer vedute le lettere amorofe del Zima alla Donna del Ver 
^ellefi . E di cui fono piu propri i concetti poetici , e le parole colte,cbe 
de gl’ innamorati, che non hanno altra faccenda e vi jludiano princi- 
palmente ì Replica il detto Pellegrino , e prima di lui Lodouico 
Caiìeluetr. coni. Arift. Poet. car.jzd. chel’ArioJlo non ha per con- 
ueneuole nel Decamerone il ragionamento di Gifmenda al Tadre, co- 
me tratto dagl’intimifenf della filofofa . E le lettere amorofe forti- 
feono quello artif zio perche vengono dettate penfatament e . Soggiu- 
gne il fottilillìmo Infarinato , che quel dijcorfo è nelle bocche quafi 
di tutti gli Vernini . E il concetto non è cotanto fottile , che a qualun- 
que mezano ingegno non potejji venire in mente . E colei è figurata 
dall’autore donna di condizione e d'animo eroico , e di qualità [ingo- 
iare . E l’ArioJlo fatti parendogli il vizio doue non era , e mettendo 
nel libro fuo ciò , che vizio gli era paruto . Ne di Amore ninna cofa è 
piu bella, ne ha genere di perfine , che piu s' adorni che ifuoi Jeguaci . 
Onde ninno altro ragionamento richiede maggior belleza , ne piu cui 
tura di quelli che trattino cofe amorofe . E fi i luoghi del commuouere 
le pafsioni non fin capaci di gran cultura , in bocca \a gl’innamorati , 
i ornamento fi cenuiene loro ; e lo fioprimento dell’arte come cofa 
lor naturale fi comporta affai di leggieri . Conir’ a' difcredenti ap- 
prcfteremo alcuni aforifmi, appropriati a guarirgli de’ lor capo- 
giri : e cosi la propofizion noltra , e gli argomenti deU’lnfarina- 
to rimarranno afliomi. Che Amore trasformi la natura il tdti- 
monia 7 eienzio Eunuc. Att. 2. le. r. 

Dij boni , quid hoc morbi efl / adeon homines immutarier 
Ex amore vt non eognofeas eumdem effi / 

Che Amore fia fcicmifico, il conferma infìno il prouerbio 
Amor docet muficam licet fuerts priùs amufos 
cioè fenza virtù, ficcome per ogni virtù intendiamo qui la mufi- 
ca. Sopra quello prouerbio difeorre Plutarco nel Simpof. lib. 
] . quiil. %. DitJumfuit Amorem vim haberead omnia audendum: 
quamobrem Plato , eum nibil intentatum relinquere dixH : nam ^ 
de taciturno loquaccm r&de verecundo officiofum reddit , de ne- 
gligente indujlrium , de focorde impigrum de auaro prodigum . 

Hoc quoq; difium fuit , tAmorem ebrietatiejjè fimilem ; adunqj A- 
inorc faràpocu, & eloquente i perocché il vino tiene lìmil prò- 
' prictà I 
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rvìetà, ficcoiiic larghi flìmamente fi moftra nc gli altri libri de’ nò 
Uri Proginnalmi Ibpra le Vendemmie di Parnafo del noftro gra- 
ziofo Chiabrera . Seguita Plutarco; Amatores cùm laudattones 
jeribufth canìilemi ‘verfibus exornant, tanquam aurojlatuas 
oratiommq\juauem ejfe •volunt, nitidam, atq\ elatam, quatis ejlfoe^ 
tarum . Dì poi conchiude che Amore piu a compor verfi, che ad 
alcuno altro aU'etto deiranimo c pronto , e inclinato , per eflere 
Bntufiaftico ficco me i Poeti, gli tbbri, gli Stolti, egli Oracoli- 
fti, i quali tutti Ibprannaturalmente vcrièggiano con molta faci- 
lità . Replica le medefime colè nel opulcolo Amatorio, douc at 
tribuifce il predetto verfo prouerbiale, tAmor docet mujicam irò» 
a Euripide . Quiui riotabilmente dice che Amore è compagno 
delle Mule, e delle Grazie, applicazione opportunillima al pre- 
lente ragionamento . Properzio lib. z. eleg. i. 

g^uteritii •onde mihi toties fcribantur amores 
* . Vnde meus venia t mollis in ora liber 

'■ '■ w mi Calliope, non hfc mikt cantai Apollo 

Jngenium nobis ipfa puellafacit 
Sopra quefto luogo Pilippo Beroaldi allega Marziale 
Cynthia te vatem fectt lafciue Troperti 
E anche Ouidio de Trift. lib. 4. eleg. 9. ' 

^SMouerat ingenium totam cantata per vrbem 
^^ominc non vero dióJa Corinna mihi 

Euripide in Ateneo lib. 15. , ■ , r ■ • 

Ei qui cum Amore verfatttr, virtutis accedit, ^ japientip 

fj^laxima doélrina 

EinGiouanni StobeoSerm.di. 

. — quamuis ineptusfuerit 

Jn aids rebus , ad amorem tamen vnufquìfq\fapientioreJt . 

La Tofeana Lira d’Amore,nella Canzone forenfe ( queU’antico 
mió dolce . ) introduce Amore contro di lui armato di quelli 

argomenti . 

Salito in qualche fama 

Solo per me , che’l fuo intelletto alzai 

Oue alzato per fe non fora mai 

Sì l'auea fatto l’ali mie eosedutfo, ' 

Cba 
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Ch'a daunejtcaitM/Jerpiaceailfu^dirt ,i\ »•. 

, Efialtafalèri-!'. ' ' i'v 

Jl feci che trAcàldi ingegni firue . 

ilfuorwme,;edc’fu<fdetti<ronferue^ , \..' ^ 

\-\^SifAnnntonàiiett(> inaleun loco >' '■ ■ v 
0 Ch'erJdriaforfevn'roco i\\ o,s i ' i.s tv ..a .. > ? 

M ormorator di corti , vn vom del.vulgù éto. 

UPoetadiutno Purg.cant. 17. . 

‘ ' ^jfnci comprender puoi ,.ch‘efereoHUÌeve. • «u ; . .■ . 

Amar Jementain.void’ ogni virtute' . ?• -, 

Lo llluilni'sirao Poeta. Veneziano cantando della virtù dj Amore, 
nelle cinquanta.ftanzc . . h.iJ j.i uve rjl .u» -. ^ \ ' 

* dolce ragionar Catullo t \ j / .•f'vir , 1 

con moltihìmi verfi acconci a queAo fuggetto. Bionc .Smirneo 
Idillio 4. .1. i. ■ t 


Si quis ingenio prfditut inamabili Mufas feguatur i ; 
lllum rejugiunt, Ì!X docerenoiunt .. 

Affi mentem tA more agitatam habent, fuauiter cecimrit 
tAdipfumJimul omncsfèfinf<Oì^uunt^C‘ 

Mofeo Siracalano neU'Amor fugitiuo gli attribuifee la vocedol 
ce, e le parole a guifa del mele . Achille Tazio lib. 6 . car. 142. 
Amor eloqui etiam docet .1 Plinio il. gioaane eraltando la fùa mo- 
glie amantillima del l'uo marita lil>,4. pift. ip. Verfut meMS con-, 
tat formatqi citharay non artifice aliquo docente yfed-Amore^'qui ma 
gijler ejl optimus . 11 Fiorentino Platone dico Marfil. Ficino lib.7 
pift. <; I. car. Sdi.'lom. r.orazion. ^.cap. 2. car. ijj^.inPlat. 
oraz. 5. cap. 7. ecap. 9. oraz. 6 . cap*. io. oraz. 2. cap. dioraz.j. 
cap. 5. coment, in fedro cap. z^. AiittOi^uàmacutosad.inuentio- 
nem, quam •veherruntes ad eloquendum,quam traéìabilesyiucundosy 
vrbanes Amor effeiat . * Solentad Amorem procliuiures efeyquorum 
in gene fi ita Venus Mercuriufq; difponuntury xit ob mutuumafpe&u^ 
vel congrefunty aut receptionem, aut terminum ingenij gubernacula 
concordi zioluntate fufcipiant . Tunc fané ^ Mercurius ingeny y elo- 
quqqi magijìer ad Venerem transfert ‘vtrumq; & Venus ipfa gratia 
decorifq; & Jidei mater ingenium, eloquiumq; lepore condit , elegan- 
tia ornat, fide -veridica format . ^j^mobrem nulli vel acutioresyvel 
\ Fi elcgan- 
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elegantiores reuera funt quam Amatoret. * Agatbn Amorcm appella- 
uit Htndu, quoniam in fiorida,à‘ nitéteptate homiais afpirat ingeniot 
fionda concupijcit . * Amor prudentm redìdit ad . pnaidendum , 
acutum ad dijjerendtim,facuudumad eloquetìdum., ad res gerendas 
magnammum, ad feria qu£q;fartifsimum . ‘t Amorafiutum reddit , 
^ eaildum^ qui mtris modis amati gratiamaucupetur , Jiue eloquio 
mulceatyjiue canta deliniat . ^ Hebettsfimiquiqì acutiores amando 
redduntur. * Jn cpteris artibus cometari licet Amorem in omnibus 
ad omnia effe omniumaatorem , feruatoremq;exifiere , &■ arimm.^ 
vniuerfarum domtnum , & magifirum . Tlato concludiS Amorem 
idAturà 'effeyquonia AmorveLfQÌHS'vel maxime omnium nos eleuat 
ad fublimia . Marziale poco fa dal Beroaidi kl'dato imperfetto,, 
fcriuendo ad Inltanzio dice cosi per Tappunto Ub. 8- epigr. 7 2.. 

Si davcvi's nofirpwres atiimofq-,Tbalia^> ^ 

Et •viiiura petis carmina , da quod amem . . Jdf:-': - 

Cynthia te vatemfecit lafciuePropern «... . . 

Jngenium Galli pulchraEycoriserat. „ i v 

famaefiargpUt'T^lemeffsffrnarfa Tibulli ^ i» 

Lesbia diàlauitfdode^Catulle, tibi . « «n - .« , • 

■ ' PionineTeiignuSynecfperneretiMantua’vatenr 
. StquaCorynnanuhirfi quts Alexismt . ' 

Properzio di buouo ripclcatoin alcuni lcartabellino*lri,parlatt* 

dodeila4ua-Gintiaiib.‘i!.ieleg« 8* ./•> ; u.. ' - 

,, , pifific-egf-tion auro'f-ttonlndiifieihrecoMcbis 
r.< Sed potai blandi earminis obfequiti ' 

< : ! iSunt igitur Mufp , neq; amanti tardus Apollo^ 1 : 

-w^ueisegofretas amo — ► .«..n» 

Itógafi Celio Rodigino fopra raccennato prouerbionel nonoy 
cap?i»v e piu diffufamentc nel 19. cap.. if l'Autor de’ Prouerbi 
in quefto iìM uficam docet Amor. Filoiòficamcnte Plotino in piu 
luoghi Encad - 3. lib. Leone Ebreo , MarliUo Ficino, e altri^ 
che io come fuggitore delle cole fupeilìuc , e molcRc rimetto ai 
kttore di varia dottrina . 
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De gli tA fitti . Troginn. i 8 . •. 

G ran frutto, e dilettazione partorifcono per entrò le fcrit 
ture gli Affetti, quando fono a tempo, e con artifizio for 

mati. Giorgio da Trabi fonda vsò quella diffinizione, 

'Rettor. l._j. cap. Deiocis diale£hcis . Afeého eji attimi , aut corpo^ 
risex tempore aliqua de caufa commutatioy vt vultus Utusy trijlis , 
cupiditas, mttusy titubatio, inconjlans locutioy incefius modo citus,mo 
do tardus . ‘Quintiliano parti l’afFctto in ira, odio , timore , inui- 
dia,ecompaHione, l.^i cap. 2. Aiiltotile ampliò confideratamé* 
te più degli altri, etic. lib. 2. cap. 5. e Rettor. lib. 2; ediflè ( tra- 
dotto ) Terturbafioties dico Cuptditatem,iramytimaremyaudaciam , 
inuidetiamy gaudiunty amore, odium, defiderium, dmulatioUem, mi~ 
fericordiam, & omnino ea omnia, qua jequituraut voluptas,aut do^ 
lor . Onde Alcinoo Filofbfo Platonico rillrinfe gli affetti anch’e- 
gli COSI cap. 28. Afe&usjimplices , érprpcipui duo funt, vtduptas , 

& dolor, epteri ex bis , ’uelut ex elementis conjiciuntur . Euftrazio 
in Arillotile etic. 2. cap.' iidifle,* AffeSfus quatuor Stoici ftatucr 
bant generale! •voluptatem, dolorem, timorem,^ cupiditatem.; 'Pia- 
to ’verhfex numerai, voluptatem, dolorem, timor em,audaciam cu- 
piditatem, ir iram . Cicerone in quella maniera diffini; Inuenz. 
lib. 1 . Afecho ejl animi, aut corporis ex tempore aliqua de caufa eom 
muta fio, vt Iftitia, cupidità!, metta, mdejiia , morbus , debilita! , 
alta, qua in eodem genere reperiuntur . E in altro luogo dille cioè 
quill. Tuie. lib. 4. e j.e 5. LJl Zenonis definii io , vt perturbatio fìt ' 
auerfa a re^aratione cantra naturam animi commotio . .ShùdanL^ 
breuiùsyperturbattonem effe appetitum vehementforemi dl^nt. Par 
tes autem perturbationum volunt ex duobus opinata bonis nafei ^ 
ex duobus opinati! mala fitta efie quatuor; ex bona libidinem^^Ae-r 
titiam j ex mala ,metum , éy agritudinem nafei cenfetit-. E Seneca 
ftoicamemcdilTcdc Ira. lih. a. cap. ^ffci 7 uujì, ,m,adM„u, 
rirur^Jptccs mmtn .fidfirrmturtfi iltis .irhum fortuitum. mo. ' 
tumperjcqui . E Clemente AlelTandrino llrom. lib. 2. ^feàlib 
ejl ntmia impulfto vel quaplm quam par fit extendit menfuraj ratio 
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nisy vel impulso , qujt effertur , Ì5‘ non paret rationi . E Mario Vit- 
torino in CiceVorie Rettor. Inuenz. lib. 2. oi^cfio ejl accidens- 
quaUtas vel repente', vel Jpontè, vel Jiudio more dejitura ,• num Jt per- 
maneatfit habitus . E Giulio Seueriano rettor. cap. 11. A^eiìus 
funi, irti, odium,fmfericordia,Hitari metiiSyfpes \^ E Ridolfo -Agri- 
cola de' Inuenz. 1 . j eft impetus quidam animi, quo ad ap- 
fetendum',aduerfandMmue aliquid vehementiùs quam prò' quièto 
Jlatu mentis impellimur . Abbiamo trafcorlb e mefcolatamente , 
e diìfulàmente in diffinizioni fìffatte più che non aueuamp deli- 
berato. L’afFctto,del quale ragioneremo alquanto^ e vn' altera- 
2Ìon d'animo efprelia con artiìizióiè parole, e tellura e concetti 
appropriati . Ecco Giunone adirata herifsimamen te, comincia ; 

- I me neincppto de 0 erev't£iamì 
^ ... Nee pojle JtaliaTeuerorum auertere regem ì 
Qmppevetorfatis.ò'c'. > 

^opra che lo Scaligero argutamente difcorre Poet.lib.j.cap.14. 
indignatur luno fine proemio ,fed ex abrupto , idq; per interrogatio- 
ftem; nibil proponit , fed fupponit { me ne incppto defijìere viólani^ ) 
at non propofuit incaptum illud , tum quia irata efi, tum quia fecum 
loquitur. il parlar concilo, e interrogatiuo , e improuifo com’è 
quello , mo^a iòprabbondanza di perturbazione intrinleca . 
Q^nto aU'amplificazion de' concetti lì può confiderare dalla 
perfona deU'eil'er Regina fopra tutti gli Dei > dalla relazion com 
paratiua di Palfade , e dalla nimicizia di gente vinta , e difperfa ; 
le quali circuflanze aggrauano il fatto , rinfocolano la coilora , e 
appreftano la vendetta . Grand’enfafi fdegnol'a , anche fi feerne 
piu oltre neirapofiopefi di Nettuno , quos ego -, doue come di fo- 
in me ne incepto defifierevh^am / si affonda vn verbo per raf. 
fomigliare il parlar collerico, il quale, com'é quefto di Nettuno 
c breue, e interrogatiuo, e mozo . Vn altro elèmpio di V irgilio 
nobilitato da vn infegnamento del Trapezunzio , richiede nuo- 
ua attenzione : Rettor. lib. cap. 2. Eleganti^, qua ordine maxi- 
me nititur, confufionem contrariam dicimus , quafemper fugiendo-* 
ejì , nifi cùm vehementer commotum animum ojìendere volumus . 
Jpfa enim natura in nobis ipfisdocet ,nonnullos ejfe impetus animi, 
qui eleganter loqui non finunt t quos cùm imitamur , confufione opus 
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. tum imiiamur confu fione opus ejl y vt Vergilius Aen. 2 . • 
JuuenesfortiJUma frujìra 
Te^ora fi •vobis audentem extrema cupido 
Certa /equi, qup fit rebus fortuna •videtis . 

ExceJJère omnes adytis,arifqirelUfis 
- . Dq, quibus imperium hocjleterat , fuceurritis vrbi 

Incenjf, moriamur, in media arma ruamus . 

Jn qua conjufione primùm cauendum efi, ne ita confundamus vt nul- 
lo modo tntelligamur ; deinde y ne jacile conjufioin ordinem redigi 
pofsit . "I^am qui ita confundit , zft quomodo hoc faciat , ab audito- 
rtbus comprchendi posfit , is non impetu animi, fed impetus fimulatio- 
ne confi under e zfidebitur . Omnis igitur confiufio vel tràngrefisionibus 
longisy quibus nibil eleganti^ inefii , •vel comuni ionibus è medio fub- 
latis , uel quoniam confequentia ad modum orationis aut non reddun 
tur,aut non reàlè redduntur, uel omnibus bis fiterijolety quorum duo 
Vergilius bic occupauit . { leggi il Minturno Poet. 1. 6. car. ^ 49 . ) 
llìdoro Orig. lib. i. c. x6. notò il predetto luogo di Virgilio , e 
pofeli nome per figura, con tutto che il tefto abbia 

Syntbefis il che a punto è il contrario . Mirabiliflima imitazion 
di affetto è queflo ancora di Nifo in Virg. en. 9 . 

Me me j ad fum qui feci ; in me conuertite fierrum 


Iacopo Sannazaro nelle fiie Egloghe tofeane volendo figurarci 
vn cafo repentino , priua il fentimento d'vn verbo così Egl. 6. 
£ difie a me ’ySerran vedi cb‘io dubito, 

Che tue capre fien tutte : Ond’io per correre 
caddi ss che ancor mi duole il cubito . 

£ Polinice appo Stazio Teb.lib. ii. rifoluto di ammazzar^ col 


fratello tutto infuriato parla confufaniente , e con interrom- 


pimento , 

Jlle ego fum , qui te pacemy eb* pia tura regentem 
Infelix ( vtinamq'y alqs datus vrbibus bofpes ) 

Extorrem patria, regnoq; fed exige tandem 
Supplicia .f rat rem fuprema in bella { quid borres i ) 

T}ecretum efil ,fixumq; vaco ; dejifile morari . 

Keepoteris . &c. 

Qui con fomma acuteza d’ingegno il poeta ci rapprefenta non 

folo 
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folcii furordi Polinice, ma nelle fuc parole ci fa vedere Torri- 
bilia delTimpJ cfaiii quid borra ? e la indignità eziandio indeji- 
Jle morari ; i quali due rifentimcnti fi riferilcono alia perfona di 
Adi afto a cui Polinice ragiona. Plauto, che nelTeffigiar lana- 
tura de gl’afFetti fi può dire vn Comico Apelle , introduce Ago- 
raftoclc per vna lietiflìma nuoua parlare intralciato , e quafi e- 
nimmaticamente , come fe fufle rapito in eflafi; parla con Mil- 
fione feruitoreinel Penul. le. quid nunc . 

AG. Nanherclemeream^ ah. MI. Vah, ahi modo 
AG. ^Mntum A eberunte ejl mortuorum . MI. Etiam ne abis i 
AG. N eque quantumaqu^ ejl in mari, MI. tAbiturùsne es ì 
AG. Etiam nube s omnes quantum . MI. Perginpergere f 
AG. Nec quot JìelU in cplo . MI. 'Pergin aura tundere f 
AG. N eq\ boc , neq; illue , neq\ enimuero feriò ; 

N eqi bere le •vero . quid opus ejl •uerbis i quippini 
§lmd •uno "verbo dicere hic quid "vis licet . 

N eqi hercle •vero ferii) .fein quomodo ì 
Ita me dij amabunt . "vin bona dteam fide / 

§lmd bic inter "vos liceat . ita me luppiter , 

Setn qu 'am / "vide tu . Credin , quod ego fabuler f 
Doue in vn medefimo tempo fenza niuna afièttazione fi cono- 
feono i fenfi commoffi ftraordinariamente in Agoraftode , e fi 
gufia il ridicolo in MiKìone , che à bifogno di fpediziune,e colui 
co’ fuoi anfanamenti lo fcandalcza , e'I tratticnea ipropofito . 
Ma degna di rifo, e di compaflìone, e di marauigliolàlode fi mo 
lira lacontuibazion deliamente imitau col parlare intralciato, e 
farnetico in Lifimaco , il quale temendo Tira , e il gaftigo della 
moglie Dorippa , che tornando inafpettatamente di villa , auea 
ritrouato in cafa vna bella giouane , rifponde con artifiziofo va- 
gellamento alla moglie cosi nel Mercat. fc. miferior mulier. 

L Y€. Vindicam cuia efi illa f depoi l-vp mihi 

Nefeio quiddicam . DO. bpres / LYS. baudvidimagis , 
DO. ^^ndicisi LYS. qu'infi liceat . DO. di&um opnrtuit 
LYS. Non pofiumy ita inflas, vrges quafi prò noxio 
DO. Scioyinnoxius . LYS. audaEJer quamuis dicito . 

DO. Dieigilur. LYS. ego dica, DO. atquidicunduefitame. 

LVS. 
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léYS- Jlla ejl . num etiam z/ù mmen dicam f DO. nihUagis . 

Manifcjl'o teneo , *n noxia es. L YS. qua noxia f 
IJla qutdf illàejl. DO. qu e illa cjl ì L YS. illa, DO. iohia illa» 
L Y S . lamfi mhU vjùs cjpt , iam non dù'epem . 

DO. ‘ Non tu j'cisquje ju illa jf LY S. immo etiam feio . * 

: i ' N imium negotq reperi .■ enim vero h/reo . 

Seguene ora vn’altra ineffabile cfprellìone di affetto altrettanto 
che di rifo . Cheribolo ricco,e auaro fentendofì chiedere in prc 
ilo danari dal iUo amico Stratippoclecome fe aueile tocco vna 
ferita nel onore , c vn colpo lUl capo tutto fuor di fe rifponde fga 
gheiataniente con limile balordaggine di parlare nell’Epid. fc. 
cxpcdlando . - » 

• 'V ' Si herele habei pollicear lubes^verù aliquid,aliqua^aUquo modo 
tA licuttde ab aliqui, aliqua (ibi fpes ejlfore mecum fortunam ‘ 
Quell'altro, adirato, con alterazione fchernitiua gli replica ri' 
dcuolmentc - 

^mp pe tu mibi aliquid/aliquo modo,aliciide ab aliquib'* blatis , 


Tìella pajlione dell’ JrOi e del dolore jcc. Troginn. iq. 

D V E Ij'ccialiffimi documenti fon dimeftieri airimiwtore 
dell’afetto adirofo -, che il parlare fìa breue , e interrot- 
to . Breue •, perocché l’ira non Iblo e vn' ribollimento 
di Hmgue ben rifcaldato , come dicono fra gli altri Alberto Ma- 
gno d. Anima lib. r. tratt. i . cap. 5 . Euflrazio in Etic. Arili, lib.d.^ 
cap.^KMicheleEfefiad. Meni. Remin. car. 9. Aleflandro Afro 
difeo Probi. 100. lib- i. e Arillotile Probi. léz. 2. c prob. 
17. fèz. Sleprob. j. fez. 27. ma vna potenzia violenta, ficcome 
H medefìmo Filolbfo ladilKiiifceappo CiiQuàni Stobeo ferm. ? 8> 
' E niuna colà violenta può efler durabile come dice Auerroe Me 
taf. lib. 5. téli. ^4. Dipoi canta Orazio piftol. 2. lib.- r. feguito 
dal Petrarca, Ira furor ir eun efl. — Interrotto ; concioflìecolaclie 
le cofe fatte con impeto riefeono imperfette, e molto più quelle 
che fi fanno fenza vfo di ragione . Ora egM’è noto , che l’ira c vn 
mouimenio impetuofiflìmo, e feirza goucrno di ragione alcuna.. 

Per 
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Per la qual cofa il Romano Cantore Eroico £n. 2. ‘ 

. — furor iraq\ menttm < 

Tritcipitant 

S. G regorio Moral. 1 . 5 . c. ^ i Per tri fapientia perditur vt quii 
quo uel ordine agendum fit omnino nefciatur , quia nimirum intelli- 
gentU lucem Jubtrahitcum mentem permettendo confttndit. * Ira 
Jlmulii lingua fe prppedit . Ore quidem clamorem faeit» fed fmfus 
quid loquatur ignorai . Platone Ipparc- lib. i • ita temere ver-» 

ha efundas vel ut iratus . Libauio Sofìfta declam. 4 1 . cum /«• 

perjerbuertt, ratione excuffa^ fortuito rapUur.P^ 'Ao. V efcouo ; ira m 
faniam parit. Apollonio Macedonico appo Stobeo vt fup./r4- 
cundia fos ef itifania.E¥iìcmoncquiui injdnimusomnet fumjra- 
fcimur . La Sacra Eloquenza d’oro Omil. 30. al pop. Antioch. 
Iranilaliud ejl quamirrationalisimpetut Ora < coniìderiamo il 
coftume Idegnolò da’ Poeti narratiuanicnte , o imiutiuamcnte 
figurato in alcuna perfona. Virgilio di Giunone En.Ub. I.'- - 
, — meneimeptodeJiJiere’viBamì ' 

pojfe Italia TeucrorurrLauertere Regem i 
E di Nettuno; 

Tantane •vot generis tenuti fiducia vejlri f 
lam cplum terramq\ meo fine numine venti 
Aiifcere it'tantas audetis tollere moles .1 . 

Sluosego . 

E di Lacoonte En. lib. x. 

Lacoonardens fumma decurrit ab arce . ^ . 

Et procul ; 0 miferi qua tanta infama ciues ì 
Creditis aue^oshojles lautullaputatis .r . 

"Dona carere dolisTDanaum ì jic notusVlyjfes ì i . 

Quii! Poeta inperlbnafua,ed’altricoltoglimento del verbo 
doppiamente innalprifce il fatto. Còsi elàrrutto comincia ezian- 
dio Enea contro Elena En. 2. 

Scilicet hac Spartam incolumisj patriafq; Mycenas 
Afpiciet i partoq: ibtt regina triumpbo ì ec. 

E Fallante En. io. 

^ fonia falla, ec. 

Doue manca vn verbo. E di l'uruo infuriato En. i x. 

Vt 
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Vf prtmùm fari potuti, Jìc incipit ore 

£ nella furia del medefìmo traiafda il verbo, difle : 

lam iamfata forar fuperant , abjtjle murari 

£ poco più auanti ' . ; 

lite caput quajfans ; nòn me tua feruida terreni 
Difìa ferox , Du me terreni, à' luppiterhoH 'n ' 

£ di Enea nel fine 

— furys accenfus éf ira 
Terribilis'ytùnehinc fpolys indute meorum 

Eripiare mibi / . //■ 

11 Taflò di Argante c. 7. ft. ^6. 

'Da st fatto furor commoffò appella 
L’ Araldo e con parlar tronco ff^l‘ impone 
Catullo 

Jrafcor tibi, Jìc meos amores ! 

Paulum quidltbet ad locutionit 
Mpjlius lacrymis Simontdis , 

Qui a polla fi conturba la collruzione per dimoflramento di ani- 
mo alteratilTimo. così e/pògono ( come teftifìca il Murcti in Ca- 
tullo ) quidam in primts eruditi bomimes . Contuttoché tutti gl’in- 
terpreti Anton Partenio, Achille Suzio , M . / ntonio Mureti,*c 
Copra tutti Giufeppo Scaligero, fconciator de’ tefti,contendanò 
di fottrar quello artifizio a Catullo . Benedetto Varchi dolciflì 
mamente e con modo naturalilTimo eljareire non pur l’ira , ma il 
cordoglio, e il collume d'vn Pallore in quello inimitabil lòhetto; 
Sitando Filli potrà fin za D amene > 

Viuer, ch'altro che lui non penfa e cura 
%Ad ogni altro pafiore acerba e dura 
Tornerà indietro al fonte fino M ugnane . 

Cosi jeritto leggendo in 1 /n troncone 
tA pie dell’ onorate antiche mura 
Di cui oggi il bel nome a pena dura 
Cadde Juor di fi Jlefio Coridone . . 

7ofiia pien di furar truffi nel fiume 
Vn baflon ch’egli auea di rame cinto y 
£ la zampogna fua tronco nel mezo . 

ì £r 
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tt all' armento che d'intorno al rez.0 . , \ - 

Si giaceax comincio empio lume, ^ ^ 

tjMa non pateo Jegmu^aU' ira vinto . .. 

IlTaflb nella (uanobiliirima bofcheteccia fauola^Att. 4Vfc^ i. c 
2-per fegno di rubiuqOj& ^ihemo dpl^ore interroppe non il fen- 
tiniento del parlare cpme.jl Varcjn , ma le parole Itefiè .. 

Dafne. Detta morie d'Amin. hi, come è morto 

* Nunzio. Torto l’ajpra noutlla 
"Della morte d’Amint Silu. cime, che dice 
Così Gio. Badila Guerini altresì. Pali. Pid.. Att.4. ic. ^. . . 

Amai illi M i moro oimè M irtiL N ìcand. ceri’ ella more 
L’Ariofto nel foprauuenimento dellamorte a Brandimaìteac* 
concia la medeiìma ilrauaganza di rópere la ^zipne c. 41. li. 1 4 
N 'e men ti raccomando la mia Fiordi . 

Madie non potè Ugi, e qut finio . .. 

Ma in poema epico non è molto laudabile ilmil figura, come ce- 
traria aliai alla grauità , la doue in poelìa dramatica particolar- 
mente per la familiare, e-cpntinua iniitazion delle^pcrlbne, tor- 
ca bpnillìnio, e per eccellenza . 11 lupremo poeta Latino En. 4^ 
.incipit e£ari mediaq; in voce rejijlit. En. z.e j. 

ObJlupui,Jleteruntq;com£, à'vox faucibusbefit En. 4. e iz. 
.r* ArrtFìcq; korrore comp, & "vox faucibushijit 
X * Hit. qiedii^m diclii jemqonem abrumpit, &c. ^ 

<!^) Ìì noti di Ibpra più la Sillole in S teterunt , e Io Icapezamento 
fiUabijCo infefmonemje tutto per leruire aircl'primento della 
colà. A poiionio Rodio Ibpra ogni sforzo vmauo nell’ Argon, hb. 
^.v.d8i. 

diu vero eam pudor 

Virgineus impediuit rejpondere conantem. 

Sermoque nuncquidemeiin fumma oriebatur 
Ungna, nuncinjra in pcFìore errabat 
Sipèque dulceperos jejiinabat erumpere 
Sonus tamen non prucejittvlteriùs , Jerbque dixit 
Tolta — . 

llnollro ViigilioTolcano,imitatordebuo.ni poeti, emulo de* 
migliori , e fuperator degli otumr con indicibil breuità, e leggia- 
^ t dria 
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dria diuina migliorò il predetto rapprefentamcnto affeiuolb 
cella Ger. c. id. St. ' • 7 

Volea gridar , doue o crudel , me fola • \ 

Lajci ì ma il •varco al fuori ehiufe ii dolori . u 

‘ Si che' tornò Id flebile' parola^^ - l' i 

' ' Tifi amara indfetroa rimbombar fui córe,^*‘^.’ u'i> ' j f 

E Tit. liuio fimigliantemente D. 4. lib. io. Dicenti hfc laeh^ntf 
fimul fpiritum dr •vocèm intereluferunt. E Sinieta nel vicino ar- 
riuo d'eirAmatoappo locrito.’ Idill. 2i V. rotf. - 

• y ota longe Jrigtdior niuefaiìa fum : de fronte aut em > % V U 

Sudor meajlillahat Jimilis vdis roribtts m-, 

Pìec quiùquam' loqui pòteràm) nec quàntum quidem in Jhmntr- 
Cannmnt clamante s dile^am ad matrem f ìy ,-i 

Sed congelata fum drc. •* ''■ < 

AncKé SalFo don poca differenza ili Dionigi Longino. Stil. magi 
Sezione 8. Vbi te •vidi ad fauces mihi enim nihilamplius •venit : •ve* 

rum quidem lingua fra&a ejl ire. • " 'V.‘> 

Catullo conuerti quella ode in latino • 7 

— ~ Simulte ^ -V <• 

Lesbia afpexi, nihil ejl fupermi,"^ >’■<! oiii.àtu, . '■ ! -jV 
Lingua fedtorpet ire. ~ ' -li.- . . - 

Valerio Edituo prefl'o A. Gelilo lib. ip. cap. p. in vn tctraflico 
dolciflinio piu che il nettare. b -j/.t r -i.*; ’ ; ; 

Dicere, cùm conor curam tibi Tamphila cordis 
^md mi abs te qufram , •verba labris abeunt ’ ! ' O 

Ter pelìus miferummanàt fubitò tnihi fudor ' > ■ • *A^ 

Si tacitus yfubidut , duplo ideo pereo. . 7 , • • 




. -il 


Del nùmero poetico. Troginn. io'.'" 

I L Poeta epico infpira e mófo’,' e vita , e forza allaóràzion* 
col numero ; la doue il dramatico , e l'oratore s'aiutano con 
la voce, e co' gcfti; e il lirico può vantaggiarfì<on inflru- 
menti j e la Mufica fi vale del canto ; e il pittore altrefi. de’ colori. 

, ‘ ,L'2/ ‘ ‘’Siephano 
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Stefano Fcrrcri cicfpHca lueilo -m n^r j co i. i)e Num. Pociic. 
Nume 'US poeticus ejl rei defieipt e congruentibus ve.'bis , accommo-’ 
datus fonai que n efftcìt artijiciofa , ^apta rei, qua de agitar , pe- 
dumacuerborumin paemate eompojitio , docJorum bominum auri- 
bus periucunda. Senza quello metodo i verfi fono lenza verfo, la 
poefia lenza grazia >e’lFoetafenza ceruello. Agliefempi. Vir- 
gilio. cnV.v. 481. 

( Sternitur * exanimifque tremtm procumbit borni bot. 

11 grande Scaligero Padre ; Poetic. Itb. 4. cap. 48. Hieimpudt/t* 
tifimè Seruius, Tefiimus , inquit , wr/ut ia mouoJpUabum dejsneasi 
mtrùm cairn malis huac ne , an 

Sternitur exanimifque tremens bot eorruitUfu i ^uu igitutiUum 
quoque interpolabit, ne fit monofyllabumt \ 

Dat latut , infequitur cumulo pr/ruptusaquf moni 
* Vt corruit Tàurus', vt eonfluxit in vnum montem mare , ita taf» 
ruit verjusin monoj/llabum ijseut (pria Uh ‘ 

ruit Oceano nox 

11 Sannazaro , gran difeepodo di Virgilio. Part. Virg. lib- 2. 

Protinus agnofeent Deminum procumbit borni bot 
Vedi il Fontano fopra quelli monofillabi finali Dial. Azo. Car* 
*i54- * i7 !• Giuuenalc per l’appunto lib. 4. fat. io. 

Et ruit ante aram fammi lomttVt/vetulus bot, 

E pur lo.fteiro lib. z. làt. rf. v 

. — •uerborum tanta cadit vis, • 

E Orazio pili. 1. lib. 1. 

Hac rabioja fugit canis , bac lutulenta ruit fut 
Molti ingegnofi Spiriti per lo medefimo riguardo di caduta, o 
di fi etta fanno cadere il veiib in dattilo. Ouidio , o chi e’ fi fuiie 
nello Icherzo della Pulce. 

tAd loca quf vellem me cita furriperem^ • 

Aut mox ex bomine verterer in pulicem 
Agnolo Poliziano in quelle fue vaghiilime lianze della Giollra 
dei’ Medici : lib.2. 

Cofii vapor pel bel feren giu feendono 
Che paionjlelle mentre Poe r fendono. 

( * Gii fcelti fogni ad vbbidir Pajfrettana 

E fatto 
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E fatto nuoue forme fi rafiettano 

i fidati che di fmr s’attendono 
§(uandufenzafofpetto parche piacciano 
Per Juun di tromba al guerreggiar s'accendoné 
Vejlonjt le coraze » e gli elmi allacciano 
E giu dal fianco la Jpada fofpendono 
Grappati le lance , e i forti feudi imbracciano 
E cosi diuifati i defrier pungono 
Tanto che la nimica Jchiera giungono 
Girolamo Beniuieni nel Tuo Amore intorno al fiac. 
Da“viuirami lor fofpefi pendono 
Aurei pomi onde gli augei Ji pafeono 
*Poi dolci note al del cantando rendono 
E que’ pafeiuti fubito rinafeono 
Dalle frondofe lor chiome difendono . • • . 

In dolce piaggia fior che mentre cafeono 
Vaghe ghirlande alle frefcb’erbe ordifono 
Onde di doppio vmor liete fiori fono 
£ in quelli due veilì ddl'ingegnolìlTimo Bembo nelle clnq. 
Sunz. 

Se per girare il Sole , ir vago il vento 
In sù la fiamma f al chin correre il rio 
Si difeerne per la multiplicità delle voci accorciate nel primo il 
corfo veloce del Sole , e del vento , lìcconie nel lecondo per lo 
foCpendimento della voce chin, e del verbo dattilico conere li 
riconofe il precipitolb corrimento dell'acque. 1 medelìmi effet- 
ti lì polion conlìderare dalla Icanlìone dattilica in quelli verB 
Viigilianien a. 

llla fubitt mediaque minans illabiturvrbi 

conuellimus altit ‘ 

Sedibus , impulimufque : ea lapfa repente ruinam 
Cum fnitu trabit * Dauaum fuper agmina late 
Incidit à’c. 

E nell’egloga ( leggi lod. Catb.el.or. lib.r.cap. 7 .j 

* Et fugitad /alice j, dr fe capitante videri 

* Tanditur interea domut omnipotentis Olpmpt 


Sluadru-- 
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* §^drtipedante f putrem fonitu quatit "ungula campum 

* Turbine con ipuit , fcopuloque injixit acuto ^ 

* Ipfa Jouis rapidum taculata è ntwibus ignem 

* Atqueleuem Jlipulam crepitantibus vrere jìammis 
Ofleruazioni del Minturn. Foet. 1 . 6. del l'rapez. Rett. I. v. del 
Pont. Dial. Azo. Quello fottiliflìmo auuedimento di confor- 
mare la Itnmura del verfo alla qualità della colà, fuofferuato 
da Ermogene Idee oraz. lib. z. cap. io. poeta proponit af- 
feTlum dicent ts , aut quum reprafentat alios mores alicuius perfona, 
aut quum ipfe ex fe fi rem talem , aut talem enutiat , necejfe ejl tunc 
^ericlaufulas in jingulù prout ferunt genera dicendi > item exitus, 
dr Jlru^uras, dr numero! , vt puta graues , aut'ajperas , aut fim-‘ 

•plices , aut lepida! f d^ accurata! prout funt genera numerorum, dr 
genera orationum de quibu! diximu!. Giouani Fontano ; Dial. 
Azo. car. i^^^^-Subrigendum fupercilium eùm fuirìt » 
tonandumore »numeriipfi conjertitanquam conjerta in pugna mi- 
lita ejfe debent : atque vbiejl oput vtò" ipfi quoque horrorem incu- 
tiant'.quin ét Uteri , ét ^Habf •vajhora conquirenda funt, non 
ftumquam etià afperiora aut hiulcp. Giorgio 1 rapezunzio lodan- 
do i verli con artifizio formati dal Poeta latino. Rettor. lib. vi 
car. 400. T^libil ejìapud diuinum poetam quod ratione compojitum 
no» fit. Aliterminatur taliterrogat , alio dicendi genere oppugnai» 
alio fua firmai » aliam in lafciuà formam dicenai adhibet , aliam 
in iocofi! f in ferqi aliam yidem "vbicumque terrei » idem ■ "uhicumque 
placai , idem vbicumque indignaturgenus obferuat. Pietro Crinito; 
Oneft. dife. lib. io. cap. 9. In prpeeptu "veterum qui de ipfa elocu~ 
tione fcripferuttt illud pracipuè "video commendari "vt "verbarebu! 
maxime conueniant» ir in quaque aditone defe ribenda fic abfolua- 
tur or atto, "Vt retgeri potiÙ! quam componi "videatur,' Ita. n. inter- 
effe te pute! non legere » cùm iucunda "verbu fuauibut » atrocibu! afpe- 
ra , quieta fidati ! , dedurli! humilia » grandibm ardua projeruntur: 
•vnde illa orationi! honefia! » dr quafì certum decus oritur. Per mag- 
gior lume e perfetto compimento di quello fatto , ci vogliamo 
ancora vn'altro proginnafino concatenare’ apprellb. - 

I • • 

T>e* 
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De' verfi compqfii con arte, Proginn. zi. 

I L dotti fTimo Critico , fuifccrato di Virgilio meritaméte dille 
di fi gran Poeu -, Poetic. lib. j. cap. zj. Trofeci'o cum Vir- 
gilto nullus arteaut iudicio comparandus. Veramente nella 
teftura de* veifi vsòfpecialilfima e. olttammirabil deiheza per 
fargli lj[;ecitìcatiui di quei che allor fi ragiona. Come fareb- 
be j nella fua. 

"Durate j é" yofmet rebus feruate fecundis 
Doue la tardità metrica dichiara vna certa perlèueranza confor- 
me a che fi accenna. Del che Lod. Cari», tl. Or. lib. i.cap.7. 
E qui fimigliantementc apparala grauitàdellaperfona,edel- 
Panimo. En iz. 

Olii fedato refpondet corde Latinus ^ 

E (opra quello Georg, z. -, 

‘2\(auigijs pinosdomibus cedrofque , cupre/o/que 
Riferìfce l’ottimo di collumi e di lettere Gian J.odouico della 
Cerda Obferuat HierommusColumna , Virgilium adhibuijfe verfum 
bypermetrumad tudicandam cuprefi langitudincm, E inquelVal- 
tro Hello per legno di moltitudine En. i. 

laPìemur duceas ignari bominumque loccrumque 
E nella lenteza di quello fi feorge vna partenza molella En. 6 . 

. Inuitus Regina tuo de littore cejsi 

Sentefi gran maellà in quelli auendo l’occhio a vn gran perlb- 
naggiocheincomminciaapailare,c algrauillimo fuggettoche 
s’apparecchia a narrai e 5 

Injandum Regina iubes renouare dolorem 
Truianas x<t opes ó* lamentabile regnum 
E in quelli alti eli. En i. 

Romanos re um dominai , gentemqae togatam En. 1 1. 

* Poflquamintrogrejità'coramdatacupia fandi. En. 8. 

* Ampbitryoniadxmagno f diuifque Jerebat.En. 3. 

* Lavmedoniiada bellum ne wjerre paratis ìEn.^. 

* LaomedontiandemPriamum t Salamina peUntem. 

Equi 
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£ qui con quattro continui fpondei fi manifeAalagrauezad'm 
gran pczo : 

Inteniunt ffcandit fatalis machina muros. En. z. 

Et monjtrum tujelix jderata JtJiimus arce 
Del che Lod. Carb. £ 1 . Or. 1 . 1. cap. 14. e lib. i. cap. 7. 

E molto piu apparentemente qui cglo. 7. 

Stani iuniperi ò" cajlanef hirjutp; 

Il qual ver io fpondaico , e languido , e cafeante da fègno della 
pieneza fruttuofa di quegli arbori i quali così di ibuerchio cari> 
chi fi rompeano quafi. Ancora è il verf'o af'pio rifpetto alla 
confiderazion del ginepro , e de’ ricci de’ caftagni j il che fu au- 
tieitito anche dal buon Ketore lodouico Carbone. Elocu. 
Orat. 1 . c. E per eflère molte parole , v. in vna deferizione 

di fpelonca dice Girolamo Colonna in Ennio per bocca del 
Fontano fopra Virgilio Faralip. c. 24. 14. che fi fpecifica l’olcu- 
rità e orrore di quello luogo En. 6 . v. 277. 

Spclunca alta fuit , •vaftoque immanis hiatu 
Scrupea , tuta la tu nigro nemorumque tenebrit 
E Ibpra quello. En. j. v. 208. 

Adnixitorquent fpumaxéf carula vcrrunt 
Dice il prefato Fontano. Jpfa verfus tarditate ex tot Jpondeis labo^ 
rem magnum remigantium Poeta exprejlit. Il Mintuino ,loScali> 
gero, il Fontano , l’Eritreo, il Trapezunzio, il Carboni e altri 
modemi fanno fcelta e olleruazione di limili verfi fatti con arte. 
Del che altroue. I er variare aggiugneiemone alcuni di piu di 
altri fcrittori. Giuuenalecon ironico Arapazo di alcuni l'atrapi 
che anteponeano le riccheze a ogni colà , fa vn vei lo t tto biir- 
banzofo come proffeiito da vno che lèdendo a Icranna parli 
fentenziofamente lib. i. lat. i. v. 1 12. 

Slmndoquidem inter nos fan^ìifjma diuitiarum 
tJVlaieJlas 

Doue per Ecthlipfim rende il verlb più grauc , oltre alle parole 
fefquipedali. Gio : Andrea dall’Anguillara fingulaiilfimo Tra- 
duttore d'Ouidio perdefcriuerc euidentifiimamente il Caos , fa 
vna ottaua tutta di lèntimento , e di rime raggruppata e confulà, 
con fare ftupire , e fpauentare in fimil cimento il più celebrato 

pennello 
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pennello del mondo. - 

'Pria cWl citi fojjè f ilmar la terra , e' Ifacot 
~~ Era H foco , la terra > il cielo , e‘l mare : 

Aia‘1 mar rendeua il del , la terra , e’I foca 
Deforme tl foco , il Ciel , la terra , e*l mare: • • < 

Cb’.iui era e terra , e Cielo , e mare , e foco ' . ■ ‘ 

Dou’era e Cielo , e terra , e foco , e mare. 

■ La terra , il foco » e'I mar era nel C ielo 
' Nel mar nel foco , e nella terra il Cielo. . 

Anche Seneca tragico in Aganienn. v. 584. cv. 8oj. fecevn 
Coro per tutto di varié fpezic di yet^ intrecciato , e fcompiglia- 
to per rapprefentare la con^fione del mifèrò flato delle D^ne 
’ Troiane, e lo fcompiglio, e moltitudine loro. 11 medefìmo ar- 
tifizio adoperò in vn altro Coro pieno di molti Greci. Aufonio 
perdipignerci alvino vngiouane di poca età» e campato poco 
tempo, fceglie certi verfìcolibreutflìmi, ne' quali apparifeono 
anche quelli fcherzi , c vezì , che vanno accompagnati con que- 
gli anni teneri. Profellor. d. 1 14 • 

0 fios iuttenum * 4. 

Spes l/ta patrie ’v - ' • v.yactw-»'**-' 

Nec certa tup A - 

Data res patria ire : c • ■ 

Cornelio Séùero in Etna fnerua il verfb heU'vltimopeV 'mo^ 
flrarrinfralimèntd della pomice Etnea. > • ' 

nulla s admnxit opet , * ér languii ignis ■ • ‘-o 
Il gran Fontano con le figure metriche niàncheuoK'éibè tron- 
catine di parole ci fa vedere vno sfinimento amorofb.^ Eridan. 
lib. I. c. J574. ‘ _ 

Alens animum , ipfe animus peflora dejlituit - v- 
Aiuta Tafietto aliai là cadenza sdrucciola. Con la predetta ra- 
gione mofiravna certa lungheza Valerio Catone in quell'opus- 
colo D 1 R A E attribuito a Virgilio} benché Io neghi lo Scali- 
gero figliuolo. Sop. Catal. Virg. Càr. 4j j. con l'autorità di Sue- 
tonio De’ Grammatici illuftri. cioè.' . " 

<iAut infperja videi mando qua dicere longum efl, 

E in queft’altib verfo Ipondaico efprime con la fpiaceuolezi 

K del. 
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'del numero quel ch'egli intende i : > 

Silue tibiSiluuHoua pabula fajlidìre 
II quale artitizio il detto Cenforccon la fua folita arroganza v<^ 
lea peruertire in fat fic adire. Piero Angeli da Baiga nella Ci^ 
neg. lib. 4. con la diflfìcultà della fiedc fpondaicaci rappreièna 
Palteza d’vn monte. ‘ 

Tum ^ufasfummhèverticibusTamap 
Cofi anche Silio Italico per lo inghiottimento di fillabe , c per Io 
fpondeo fa il verib pieno , grane , e conforme all’incidenza, lib. 


a. c. 4 


^Alpibus 4tquaium aUoUetts capnt ^Appcnninuih 
* Tinifcrum cpl» mifccus caput Afpenmnus^ , 


Euideuzx dialcutti caft affettuofi. Troginn,x^, 


Q y andò m’incontro in alcune viuacità patetiche ne’ Poe- 
ti, fubito mi brilla nel cuore vn ardemifCmo defiderio 
di onorare con tutte le lodi pollibili quelli , che si feli- 
cemente l’anno làpute ritrarre in carta. Ouidio induce 
Erone fcriuere a leandro fra l'altrecofe la impazienza , e bra-, 
molìtà degli amanti in afpettando la venuta de loro amati) in 
quelli vcrfi, Pift. Eli. Leand. 

Jam fut putas cxijjè dotuo mea gaudia ^nutnx i 
Att vigilant omnes , ér tinte t ille fuosì 
Jam ne fuas humeris illum deponere •uejles f 
, Tingere pingui palUde membra putas / 

Eofique mere minimum , iam certe nauigat $ inquam r 
Lentaque dimoiis brachia iaéfat aquis. 

, Taucoque cum taóìa perfeci Jlamina terra p 
• . - Anmedio poJSis qufrònus ejpfreto. 

Et modo profpicùnus, timida modo voce precamur^ 

Vttibi det faciles •vtilisaura'vias. 

Auribus inter dum xmees captamus p & omnem 
- Aduentus firepitum credimus ejfe fui. ' - 

L’Atiofto s’innamorò di quella vaghillìma digrelfionc, etrat 

portoUa. 
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poi tolla nel Tuo poema così. e. 7. St. 27. 

Tenendo tuttauia torecebie attente 
S‘ ancor venir la bella Donna /ente, 

%Ad ogni ptcciol moto y eh’ egli vdiua 

Sperando, che fojs'eìlail capo alzana. 

Sentir credeaji, e fpejjo non fentiua, 

■ Poi del fuo errore accorto fojpiraua. 

Tal volta vjcia del letto , e l’ufcio apriua ; 

Cuataua Jeèori, e nulla vi trouaua. 

E maledi ben mille volte P ora 
Che facea al trapajpir tanta dimora. 

Tra fe dicea fouente : Or fi parte ella 
E comminciaua a nouerare i pafii. 

Ch’efier potean dalla fua Jlaza a quella 
Doue afpettando Jla , che Aleina pafii. 

E quejli; ^ altri prima chela bella 
Donna vi fia , vani difegni fafii. 

Teme di qualche impedimento fpejjò 
Che tra’l frutto ,ela man non gli fia mejjò. 

II Taflb anch’egli adombrò quello dilegno nellaperfbnad’Er- 
minia verfo il luo leruitore mandato alancredi. c.ó. St. loz. 
' 7 \(umera fra fe Jlefia i pafii altrui : 

E penfa , or giunge , or entra , or tornar deue 
E già le fembra ( efe ne duol ), colui , 

M en del folito afat , fpedito , e leue . 

Ouidio realmente lupera l'arte , e la natura ne’ fuoi verfi.Faci- 
lità ineffabile ; poi leggiadria fingulariflìmaj e metodo artifizio- 
fiflimo? peroche pone prima l’vfcir di cala , poi lo/pogliarfi, 
rvgnerfi , il meterfi a nuoto , Tellcr a bon porto , e finalmente il 
peruenire al luogo. L'inlèrimento delle preghiere deU'Amata , c 
del farli alla fineltra , e dello Ilare in orecchi , e colà incompara- 
bile. L'Ariolto dipigne , anzi vinifica nella imitaziqndi Ruggie- 
ro tutte quelle circultanze d’al'pettazione amoroià , che potefi- 
lòno la Natura , e l'Arte , e Amore figurare in vCt: perfona. E fò 
giudizio , che in ciò fuperi Ouidio , perche amplifica maggior- 
mente le dimonllrazioni de gli affetti. Perciocché de -e Ouidio 
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fcriuc interdum , T Ariofto , dice , tuttauia. Et è più deRo penile* 
ro ad ogni picciol moto y che ViOxxéOmnem Jlrepitum. Perche non 
folo non era vno Itrepìto /ma era moto » era picciolo , anzi non 
era niente; Onde. . ■ . . > 

Sentir credeafi , e fpc^ non fentiua • i-i r, ;. 

Aggiuntoci poi il dolore , e dolore notabile^ poiché fi manife* 
Itaua co' Ibfpiri. Et è più energiaco mille volte il dire •, 

— — Or fi part’ella. ■ • , 

. E comminciaua a nouerare i pafii , . - 

Che non è femplicemente iam certe nauigat, . ^ 

Lentaque dimotis brachia ia^at aquis > 

Doue anche quel abbaila il concetto. Similmente queU 
modo projpicimus r'ìdk.^ freddo , c feccoin paragone di tauolta 
vfc'ta del tetto j non baila j e t’xjiio apriuet-y non baila ; Guataua 
non è anche quello affai, che cercaua intorno > r W /4 
trouaua. Piu oltre , Erone cicalaua conia balia*, lauoraua , paifa- 
ua il tempo , e non era a letto : La doue Ruggiero nelle viuan> 
de , nel vino , e nel letto quali fepoko non s’addormenta, e non 
chiude occhio mai. Accrei’ce l'impeto dell'aifetto il maledire la 
tardanza del tempo; e 'per vltimo amplifìcamento il Poeta lai- 
eia nella mente del lettore confiderazione di piu altre colè. 11 
Taflb , come iludiofo di breuità , ne auendo alle mani vn nego- 
zio di perfone correlatiuc in amore , fe la paifa di leggieri *, e in 
poche parole riftrigne iìgniiìcazionidi molte cole j ma non tali, 
che debbanno entrare in gara con le due già dette deicrizioni. Il 
niedeiìmo Ariofto. C. i o. 1 1 . 1 2 . i ^ . 1 4 . 1 5 . i d. ritenta, e di- 
uinamentegli riefce, vna euidenzain ^radamente di al'pcttar 
Ruggiero *, la quale prima fi querela che’l termine di venti gior- 
ni non vengamai a irne ; e il poeta mirabiimente aiuta , e inleg- 
giadrifee quella paflìone co vna fimiJitudine di chi afpetta d’eC- 
fcre fcarcerato , o rimeflb di bando. Poi con fauole , e con Ìfto- 
rie fi rapprefenta l’andamento de' giorni , c delle notti tardilli- 
mamente procedere. Variafi,e aggiandil'cefi la perturbazione 
con rinuidiar<il fonilo a gli orli , a’ ghiri , a' talli. Apprellbap- 
parifee ec''odehtcmente imitata la notturna inquietudine d’v- 
n’amante appalTionato. Pofoia ritroua il Poeta iiuoua mami ia di . 

palcl'arci 


Digitized by Gi -OgU 


POETICI. pj * 

falefarci piu acerbo il cordoglio di Bradamentc ; la quale falc 
fopra vna torre per ilcopi ir le vede Ruggiero , o alcun Tuo man- 
dato , e vinta dall’atrocità dell'indugio li mette alle volte in ca- 
mino per incontrarlo ; e di varie immaginazioni va palcendo le 
fue Ipeianze continuamente, bieche Apelle non arebbe piu al 
naturale riuatto quel che deferiue qui l'Anofto. bolamente pa- 
re a me che manchi nella locuzion epica,- la quale li vede tanto 
piana, e commune, che leuate le lime , non làrebbe dilFerente 
da vna prolà ordinaria. Ne mi li opponga, che al parlar pateti- 
co è richiello rabballàmento dello itile ; perche addurrò due ra- 
gioni potentillime incontro. Prima gli elèmpi di tutti i T ragici, 
& Epici cosi Greci , come Latini, i quali o poco, o niente diuer- 
fifican la locuzione in quella parte, becondamente fé vna Regi- 
na , e vna Cittadina piagneranno la morte d'vn figliuolo , quella 
mollrerrà il l'uo dolore in atti , e in parole graui , e maelleuoli; 
quella gridando graflìandofi,e battendoli e piagnendo a caldoc- 
chil'palancherà le afflizioni lue. Pare a gli occhi nollri maggio- 
re il cordoglio di quella, che di quella ^ma Iccódo il giudizio li 
dee llimare piu intenfo il duolo d’vna Regina si perche fa mag- 
gior perdita , lì perche conofeendo piu , piu anche lente l’an- 
golcia. Ma fi grado fuo non comporta quelle dolorofe Ihianie 
che allo flato vmile fono permeile. Cosi alla Epopea, cornea 
compolizione piu lìiblime d'ognaltra, non fla ne bene , ne prel- 
Ib, vn digradamento di locuzione incompatibile. Altrimenti le 
perlbne feruili , e plebee dourebbono vlàre idiotifmi , c parole 
da par loro nelle poefie altej la qual ditformità quanto ha lon- 
tanilTìmadall’vfo,edalla ragione, inflnoi ciechi lei veggono. 
E tanto piu è riprédeuole quello abulb dell' A lioflo, quanto che 
in perfona l'ua poetica liccome in altra via egualmente la flella 
triuialità di parlare. La qual colà e manco lecita vn mondo. 


%Artifiz,io patetico di T lauto f fuperiore a Terenzio. Troginn. zj. 

P lauto vera idea di tutte le bellezc comiche, egran maeftro 
di affetti , mi coftrigne.a far moflradeU’uo valore ip qual- 
che parte, aggiuntaci anche l’autorità di eccdlentillimi Cii- 
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tìci a faiior Aio . lei enzio meiita egli aiues; onore làude im« 

po.io in comparazion di Hauto,ti mane a dietro parecchie leghe. 
Perocché fuoi di quella fua candideza , e limatezà di latinità vn 
po' più moderna, poco à del lefto che far con Flauto. Nelle pia- 
ceuoieze, nelle inuenzioni,e rpecialiflìmameute ne gli afietti 
Flauto mi pare vn V omo vero, e Terenzio vira Aatua. Preftiamo 
vdienza , e fede ai gran Giulio Lifiio. Quili. PiAol. lib- z. pift. 
1 8 . Terentius (tquabilior , ir ma gis vtjicdixerim •vmus fili. Fattori 
fed vfurpabo de eo -vetus diiìum ; Terentius nihil pectat nifiiquod mtt 
peecat. Hac aquahilitate cenfuram Cafaris meruit. 

Lenibus atque vtinam •verbis coniunffa foret vis , 

Comica y vt aquato virtus poUeret tenore , 

Cum Gracis ; ncque in hac dcjpeélus parte iaceres. 

Vnum toc maceror ér dolco ttbi deefie Terenti 
Hac vis , ir varistas in Plauto eft. Nunc ille adfurgit : nunc fubmit-’ 
tit y nunc protrita ,• nunc grandiora dicit. Troponit vitia ir cafligat; 
locos cemmunes , ethtca, ir politica admi/cefy aliud quidem agensyfed 
quaji hoc vnum agens : ir £mnia , tanquam fiale , venujlifiimis iocis 
adjpergit : qua certe Terentius per fiomniumnon cogitata per iocum 
non tentat. Terentium ipfium amo , admiror ,fied Plautum magis. 
Vterque adoleficentibus in manu , injinuy in oculis fiit. Confierantur 
etìà fi placet , inier fie ; tamen alter tlle ne prejèratur. cMagt/lellot 
ifilos y qui vulgo aliter fientiunt y plorare iubeo. Ora vn peritilfìmo 
Rettorico legga , & ammiri l’apparato di concetti , di parole , c 
di amplificazioni d'vno flato amoroiò atrociffimamente poAoci 
innanzi da Plauto nella pcrlbna d’ AlceAmai co nella Ciftell. Se. . 
Credo ego. . v 

Credo ego Amore primiim apud homines carnificina comentus. 
Hanc ego de me conieéluram domifiacio, ne fioris qupram , 

. omnes homines fiuperoyatque antideo cruciabilitatib. animi, c 

laFlor y cruciar y agitor y Jlimulory verfior in Amoris rota mifier i 
Exanimor Jeror, differory dijìrahory diripìory ita nulla mentem 
t/f nimi babeo. Vbi fium^bi non fiumyvbi non fium, ibi ejl animus. 
Itaqi miti omnia tngenia fiunt:§^md lubet,nd lubetia id cótinuol 
- • Ita me Amor lapfium animi ludificaty fiugat y agit y appetii , - 
. : Raptaty retinet, iadat , largitur i quod dot , non dat ^luMt: 

- ’ Modo 
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’ Modo quod fuafit , dijfuafit : quod di^uafitt id ojlentat. 

Maritumh moribus mec'u experitur,ita mecufrAngit amantem • 
tAnimum ; ncque nifi quia ntifer non co pejfum > mihi vlla abejl 
^ 7crdito pernicies . * , ' ^ 

FuolS immaginare piu doloroib,piu compailioneuole , piu orri* 
bile ragionamento di queilò l Ma che dirò deirartifìzio incom- 
parabile impreflò nelle parole di Alcefìmarco adirato j doue l’I- ' 
ra , e l'Arte infieme non parierebbono piu eJ^relfiuamente di 
lui. . 

At ita me Dq , Deaque , fuperi a tque irferi , d^' medioxutm : > 

Jtaque me luna Regina , éy louis fupremi filia } 

. Itaque me Saturnus patruuseiuSfé^CaJlor pater a . , ^ . 

Itaque me Ops opulenta illiusauia. . < • *'• 

interrotto da terza perfona, replica alfine ] : 

• enim <vero ita me Jupiter . - - 

Jtaque me Juno, & Saturnus : ita quid dicam nefcto. 

Vedefi che tra l'ira, c’I dolore mentecatto fa Giunone figliuola 
di Gioue , & Saturno zio di ella , e Cultore , padre , coli zia la 
moglie di Saturno \ e come ufcito fuor del ceruello non rinuiene 
quel che auea propoito di dire > e dice ogni colà in aria , e qnafi 
a rouelcio- Simigliamillìmo intralciamento di parole y e di lènlb . 
con naturalilTima viuacità lì vede in Dordalo Kiuenditor deiro- 
neltà femminile j il quale tutti fòlTopra dice, in Fers. Se. Qui 
funt. 

ilium Terfam , a tque omnes Perfas , atque etiam omnesperfonat 
Male Di omnes perdant : ita mifer. Toxilus bae mihi conciuìt. 

^uem poi ego , ■y/ non in cruciatùyatqi in eompedes cogam,Jt viuamy 
Si quidem bue uriquam herus redierit eiui , quod fpero. 

Doue quel qui ,• ita mifer; quem patilcono d’intero intendimen- 
to ; e ciò per clprimer ralcerazion di colui. E Dinarco quanto 
hgnificatiuameme ci dimollra la l'ua paura nel 1 rucul..' Se. Ego- 
celibi. , , ‘ 

Lapideus fum ; commoaere mi mtferum audea* 

N eque viuus , ncque murtuus fum,neq; quid nunc faciam fio. 
Quello vhimo concetto come acconcio a lignificar timore , fu 
inuolato dal Poeta diuino. Inf.j4r " 

lo non 
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lo non mori , e non rìmaji •viuo. 

- E Stalinonc imbarbogito di anni, e di memoria , e rimbambito 
neU’amoi di Cafina per quelli tre rifpetti viene in parlàdo inau- 
uedutaméte a dimollrarli innamorato di lei , \ olendo fotto la 
ppcrfona di altri nalconderli ; dimollrazione inueritànon tanto 
■ di affetto amorolò , e di mancamento di età fenile , quanto di ri- 
dicolofìtà Comica. Notiamo. Cafin. Se." Face Chaline. 

SI. Atque ego cenfui ahs te pojfe hoc me impe$rare •uxormea^ 
Cajtna •vt’vxor mihidaretur , dr nunc etiam cenfeo. 

C L. T ti/i daretur ili* / S T. mihi emm ; ab non id •oolui dicere, 
Dum mihi •volui,huic dixi : atq; ade'o du mihi cupio^erperam 
• • lamdudu hercle fahulor. Q\.. poi tu quidem atque etti facis. 
S T. Huic, immo hercle mihi. vab, tandem redtj'vix ‘vera in’viam, 
C L. Terpol fppè peccai. S T. ita fit -vói quid tantopere expetas.f 
S T. Me occidet. P A. an quicquam ad te attinetì S T’. vah. P A. 
quideumeanegotq. ■ • 

Tibi efliS T.peccaui ; iltum dicere •villicum •votebam . • ' 

iiam cur non ego id perpetrem quod Citpi , 

Vt nubat mihi } illud quidem •voleham , non ftd nojlro •villico, 
P A. Sapiculè peccai. S T. timor prppedit verba. 


Della poetica leggiadria di Lucrezio, ec. Troginn. 24. 

I L parlare ornato , o fiorito , o leggiadro , o figurato , che 
nominar lo vogliamo fi può inferire in tutti gli Itili ; e quan- 
do è benmaneggiato , egli flà nelle fcritture , come i fiori in 
* vn giardino , e come le Grazie fra gli Amori j perlo contra- 
rio , cagiona raffertazione vera peflilenza , e naufea della locu- 
zione. Onde la J^letforica ad Erennio ; lib. 4. Omne genui orati* 
nii Ò" graue , ir mediocre d?* attenuatum , dignitate afjiciunt exor~ 
nationei • qup fi rara dtfponentur , dijlinlìam pcuti coloribui ^ fi cre- 
bri collocabuntur , oblitam reddunt orationem. Fiorifee incredibil- 
mente il fuauilfimo Lucrezio in quella virtù ; e che in materia 
SI flerile , e quali incapace di ornamenti poetici egli fia tanto 
graziofo , e vario nel fuadire , certo è cofa maggior d'ogni lode, 
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edegnad'ògni gran marauiglia. Perloche Cicerone al Tuo fral^ 
lo icriue [ le il tefto non e Icorretto ) lib. 2. pili, i o. Lwretij poc- 
matayVt fcr ibis, ita funi , multis luminibus t»genij , multa tamen 
artts. Altri tclli leggono «c« ita Junt multis luminibus ingen‘^:]\ 
che , s’io non erro , lì dee riferiie alla fcabrolìcà , e languideza 
del verlb , come quali per tutto , fpondaico ; non colpa del Poe- 
ta , ma del fecolo antico non ancora ben rapinato neirarte. On- 


. de Omero fra’ Gieci , e Catullo fra' Latini Idi ucciolaiono fpeU'o 
con quello piede fpondeo. Pietro Crinito. Poet. Lat. lib. 2. cap. 
1 9. 'ì\l^que mii’ari oportet , Ji Lucretij •uerfus dunores intcfàum •vi- 
dentur y èyquajiorattoni folutp Jimiles ,fuit hoeproprium illis tem- 
poribus , vt tejiatur .JMacrobius htsverbis. Saturi!, lib. 5 . cap. 

( Nemoex koeviUs putetveteresToetas,quodverfuseorum jeabri 
mbis vide ntur lille .n. Stylus Enniani /acuii auribus folus placebat: 
dr din laborauìt atas Jecuta , •vt magts buie molliori Jtylo acquiejce- 
retur ) foggiugne qui il Crinito ; itaque minime dejuerunt , impe- 
f antibus etti Vejpajianis,qui Lucretium prò Virgilio, éf Lucilium prò 
Horatio legerent. Della durcza de’ verlì Catulliani ne fa motto 
Plinio, ilzio; fefiuendo a Vefpalìanocosì (namque tu folebas, 
'J^lugas ejjè aliquid meas putare , ) l’t obqce remolliam C atullum 
conterratuum meum , qui permutatis prioribusfyllabisduriufculum 
fejacit , quam •volcbat exijlimari a •vernaculis juis , éf famults. E 
Plinio, il nipote Icriuendoa Euriciodice. lib. 1. pili. \ 6 .Tom- 
peius Saturninus facit verfus duriufealos quofdam , éf boc quaji Ca- 
tullus ,autCaluus. Eilloprafcritto Crinito. Poet. lat. lib. 2. cap. 
27 . •verfus Catulli, quamquam , •vt duriufculi notantur ( quod vter- 
que 'Plinius ajjèrtt ) tamen perelegantes habiti funt , ac fePfatoret 
complures in hisinuenit. 1 ralafcio le dilputecheli fanno lòpra 
le parole del primo Plinio dal Puinebo cemento in piefaz. 
plin. Itor. natui. dall’Alciato. Parerg. I.7. c. 21 . da Achille Sta- 
zio in Catull.ep. i .da Giuleppo Langi in Maizial. lib. i . epig.dz. 
dall’ Annotazioni l'opra ilhlinio del Dalecampio,dal Sipomino 
inCornucop. lojd. da Coi nel. Vitelli quiui lo^i.daKub. j iti 
prelez. 2. in Catull. lo Scaligero anch’egli Poet, lib. 6 . c. 7. of-' 
l'eruò che , Catulli Jyllaba cùm dura funt, tum ipfe non raro durus. 
Ma non d elea in tanto della niente, e della pei^a Lucrezio j 
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ddia cui leggiadrìa oefa magnifica teflimonianza Giulio Ces. 
Scaligero ne’ Aio* poemetti Apicul. car. iz. quanto ailalocu» 
zione , non quanto alla Alofofìa j e lo chiama 
Laffca neófareo fundentem fiumina ab ore ; 

E piu di fotte dice. 

numeros , quam magniloquis affìma mujìs 
Carmina , qu 'am ignigeni miror momenta Jurortt iye* 
Edinuouo re}.lica. 

Mellea cuntingens fiorenti diSìa lepore. 

E Mai ullo pi elio il Criniti Oneft. Dilc. lib. cap. 7. aifèrmft 
che molto e obbligata 

Natura magni -verfibus Lucretq 
Lepore Mujpo illttis 

Anzi Lucrezio Hello conobbe il inerito fuO) e lo cfàltò in que» 
ili\erA lib. I. lib. z. lib. 4.1ib. d. 

iuua/que nouos decerpere fiores. 

InJ.gnemque meo capiti petere inde corenam ; 

Vnde priùs multi •uelarint tempora Ai ufe; 

'Detndequod obfcurq de re tam lucida pangé 

Carmina Mujpo contingens cunffa lepore 

^—volui tibi fuauiloquenti 

Carmine Pierio rationem exponere nofiram 

Lt quafi Muffo duki contingere melle 

Nunc fuauitoquis\age, paucit 

Verfibut ofiendam. • • 

’ Suauidicis petitts , quam multis •verfilus edam 
^ Crinita tamen refiant^^ funtornauda politit 
Verfbus 

Riferii'ce Eufebio. Cronol. Olimp. 171. che Cicerone dopo la 
molte di Lucrezio, emendò il Aio poema; pcilaqual colà acu- 
tiflimamente fa ragione Dionigi 1 ambino nella vita diLucrez-- 
chequeliaimprelàfuf e da Cicerone abbracciata, quia Lucretq 
poi ma , praclarum ipfi 7 ullio v'ijum ft dignum iudicarit, in qua 

emendando operam fuam collocaret. Anziché Virgilio ileflb ( co- 
me teftifica P. Crinito Poet. Lat. in Lucrez. ) non modo verb.t ali- 
qjiot accepit ex poematis Lucrety , fedlocos penò iutegros ab eotran^ 
Jlulitiquod à" (jtBmmatici veteres accurate notarunt. Gregorio 
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Giraldi de Poeti. Antichi. Dialog. 4. Lucretij aput etjì ìmperfe- 
ffum , vt videtur , multis tamen lum •ntbttt ingetiy , ^ ari is Jitum 
ijji dooet quadam ad §l^F ratrem epijlola Ai . Cicero. Lucretium ie- 
gendum putat Fabius , Jed non ad phrafin j qup •vtique Faby verba 
ad oratorem ^non ad poetam pertinenti Eiusenimin eo fcribendtge- 
etere phrajis , tir elegans ejl,iy imitatione valde digna » Luerettum, 
ita celehratOuidius 

Carmina diurni tunc funi moritura Luereti » 
''Exitioterrascumdabitvnadiet, 

Statius qttoq; ait Sylu- z • 

Et doéfi furor ardue Lucreti, 

quod quidam ad injàuiam, quidam ad poeticam' referunt : vtrumep^ 
illi certe conuenit . Le parole dell’allegato Quintiliano fon que- 
lle lib. IO. cap. \. faceti ày Lucretiuslegendi quidem^fed non vt 
phrafiny ìdejl corpus eloqnentipyfaciant : elegantes in fua quifq; mate^ 
ria ifed alter humilis, alter dijfcilis . Sopra ciò dille Pietro Crini 
to vt fup. ^uintilianus tejìator Lucrety carmen multum difjiculta~ 
tis retinere . ree non modo propter ipfam materiam Uh contigit 
fed etiam propter egejlatem lingua , ^ rerum muitatem^ -vt ille in-> 
quit . Il Lambino vt fup. contr'alla fentenzia di Quintiliano di- 
fputa in quella forma . Satis mirari non pojfum , que tanta fuerit 
in Quintiliano iudieij peruerjitas,vt primum cumMacro L ucretium 
hoc ejl cum mufea Elephantum, compararit cum fint inter fe maximè 
di ^ares, ac difimiles . 'Oeinde quod negat Lucrety leFHonem orato^ 
riprodejjè pojfe ad corpus eloquenti^ coujlituendum , nibil •vnquàm 
Qmhtilianus minus uerè locutus ejì . Nam fiue verba pmplicia , ae 
propria, & elocutionem ipfam fpe^es, pauets admodum verbisexce- 
ptis, que poeta aut iu 'e fuo finxit, aut ab Ennio , 0“ alys fi^a vfur- 
pauit , potejl 0 rat or ex fermonis genere , quo Lucretius ejl 'vfus, ora^- 
tionem fuamefji:e^e,p'‘imum puriorem , atq\elegantiorem , deinde 
xiberiorem, ac nitidiorem, pojlremb grandiorem , magie fonoram , tir 
excelfam, magifq; vt ita dicam, extrucfam, atq\ exaggeratam. *1^/- 
hil ejl preterea in Lue 'et io magnopere difficile homini tolerahilitU 
e 'udito, èri» difcipltna Epicuri no omnino bombiti . veramente Quin 
tiliano al fuo giudizio feemò credenza e lode, iniquamente giudi 
candu j che la frale Lucreziana male li accommodallè alio ili- 
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le Oratorio : perocché le TOiacoie lludia con ogni diligenza, c 
fpecialmente con rornamento del diie,di allettale, e di atti arre 
alla perfuaiione l'vditoi e, donde può egli far di ciò tefoi o piu co 
piolo quanto da Luciczio f del cui poema ( lìccome ilpiefato 
lambino vt lìip. con verità replica ) quanta Jit maLJlasy quantut 
amatusyqu 7 pulchri,^ preclari ve^fus quanta Jet’munts cleghiayatq\ 
munditiesy cum omms nojlri eruditi, tìi etiam antiqui teji ~itu\ Nam 
Cuerunis frater homo fubtilijUmi ac politijiimi iudtcy quam benèexì 
Jlimarit de foc poemate , dsclarat ^Alarci ad eum epijìola Jic ( Lue re 
tijs poemata , vt fcribis,ita funt : multa ingcnq luminibus tin^ap 
multJt tamen etiam artis. ) cui Marcus ajjèntiiur . At Cornelius Ne- 
pcs in vita Li], onij Attici Lucretium in elegdtijin.is fup atatis pottis 
tJj 'enumerandunijignijicathisverbis. Lucium luhum Calidiumpojl 
Lucretq, Catulliq; mortem, multo elegantijdimum poetam, mjlra tu 
Ut atas . Similmente parlando al lettore Ibpra la Tua terza edizio 
ne di L ucrezio dice. Omnium poetarum latinorum elegantijìimut, 
dy punf.imus , idemq\ grauifiimus , atq; ornatifiimus Lueretius ejl» 
Quinto Sei eno trattando d'vn medicamento dille 
Hoc poterit magni quartus monjlrare Lucreti 
Oberto G ifanio Topra la cenfura di Quintiliano dice , Hoc ^uìn 
■tiliani iudicium magnam partem vno conjinju damnatur a veteri- 
bus, dy recentioriius . E nella pillola a trio. Sambuco gcuerol'a- 
mente loda quello graziolìlTimo Poeta così , in Lucretio fumma, 
ac diurna ingeny vis, dy orationis fbUndor incredibilis * fermonispu 
riias, /cripti perfpicuitasyincridibilis orationis copia, tuta deniq; ver- 
horum maiejlas, ac Jplendor, vt multorum virar um prtjìantium iur 
dicio nemo extiterit pùjlea, qui bac in re paria cum eo fecerit\ dy f re- 
mane omnes licety dicam quod fentio , ne Virgilius quidem ipfe , licei 
fe totum ad eius exemplar conjormarit: id quod eo maiortm etiu prò- 
meretur laudemy quod res, de qua agitur, jit mira, ac tetrica adeoqy 
orationis nitoirem vix admittat j dy quod eam princeps latine expri- 
mere poeta jit coadJus . ^u£ vero Empedocli dice il medelìmo nel- 
la vita di Lucrezio, tribuit Arijloteles apud Diogen. Laert. Jctlicei 
{ Empedocle s fuit Homericus , dy in dicendo magnificus , tramlatio- 
nibus ac c/teris poeticis figuris vfus ejl ) qua haud Jcio an in vllo alio 
poeta Latino inuenias, ea in Lucretio omnia mire elucent. W am ora- 
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tionis fplendute, à" g‘‘andiloquentia cMefOS anteìt ; tum tralut 'mii- 
bus innumcrabìlibus, ijsq; precla/is totum opus dtjlinxit . JAIult^e 
ehm ’vucat artts M . i'uÙius optimus exìjlimatof . Cìio. Catifta l'io 
ii> vna /ua prefazione innanzi al Comento fop ra J uciezio dopo 
aucr cicalo le predette parole di Quintiliano iòggiugr.c così . 
^uod vicium, jt modo ‘vicium -vocars/ otejl , non poet<e r<de poujla- 
fcribi ijid materia .Jed vt ait Sfiato in fbphiita ( nulgarium animai 
rum oculi dminttatts radiosjujlinere kou pojjunt) Et Ji Lue/-. •vuciLus 
ajpciùi vtitur id adjeribaturp^nurip Ihigite, ^ carminìs dìfpcultati\ 
in quodomirorhpc tam fette, tam modulate , tam concinne inferutjji 
Lucretiumj qu,e •vixfine feoria pedejlri orationi pnjfunt includi ; qua 
necefitaie, angujlijs arffatus Arijl. verba innouat,prore fua Ci- 

cero con/ngity & Hyeronimus, & La^fantius, (y AuguJUnus . Me- 
defimainente recita le loptalcntte parole di Cicerone co%\.Lucre 
tif emumJa poema ta Al. Yullius in epijl. ad tAtt. Ut a putat multis 
luminihus ingenij, multp tamenartis . Alaper eflér piu fìcuran'.en 
«e padroni deU’intendimento di quelle pai ole già Icritte di Cice 
rene , faiemo capitale deireiàmine deH’eruditiflimo Pier Vetto 
ri, che é tale nelle emend. in Pift. Cic. a Q^Pr.lib.z. {Lucretypoe 
mata vt jeribis, lita Junt multis, ^c. j Non 'veriti fumushanc ( //- 
feceptam lecHonem dtlere. In manu enim Jcripjis libris non 
inuenimus , ^ nullo modo recìam ejje iudicamus . Nam qua infra 
pojita flint verba ( multa tarnen artis ) neceffe , •vt antecedenti Jèn- 
tentia repugnent. Cum igitur artem in illis laudet, zieriftmtle ejt ali- 
quid prius imprvbatumj uijji . ^uod p cui mirum •videturiudicatu 
effe qua ndoq\ Lucretium elegant^imum ornattfimum poetam, 
non fatis multis ingenq luminihus fua poemata fcripfiffe , is tudicium 
fluititi repreiendat . "N am fufpicari pojjiimuscum quomodo potejl 
tum tueaiur, d?' ornet M . Cicero nonvalde , iy fi videatur illud co- 
frmare,Jratris iudicio dt kac re fletifeyHoluife tamen itacundo hc- 
mintadutrjari; qui Jortafe, qiad ipje quoq, uerfus fcribebaty inuidia 
motus •verum non ’videLat ipotuit. tamen pc indicare, qticdLucrctius 
poema fuum non contexuit, vt ingenium eius elucefcat,fed rationem 
ab Epicuro traditam Jumma induflria, dr artipeio explicauit. Con- 
uieinmi railegnare alcuni altri elogi del I ambino raccolti nella 
lua pillola al Re Carlo nono in^onoi e di /ì raro poeta ; Lucretij 
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pt)eTna'venuJ!utn,prdtciiirumy omnibuf^; itìgetiij tummìlus iììujìratìi 

* Lucfeiium tUgantiJ^imuniy cultifimumq; poetam mn ajpernemur 

* A Lucretio, poeta egregia, acprpjianti , jcf iptoreq; ommum latino^ 
rum poiitifsimOf elegantij'simo Virgilius, Horatius non Jolum dhrii 
diatos, ftd integros fapè "verfus mutuari foUnt * Lucretiuì vói de 
Tnultis rebus dijputat, Jubtilisj arguì us,enueleatusy limatus ejl : in li- 
brorum proemqsj in /tmditudinibusy in exemplis, in multis difputatie 
ttibus, granii, copio] us , amplus, magnificus , elatus, ornatusejl. 

Ji tam infelici argumemo /ibi propojito, poema tamen edtdtt tam prjt- 
clarum^ tam Ulujlre, tam luiulentum , quid fa^urus vel rerum 

Platonicarum magnitudiUem, vel Ari//otelis acume», atq; vbertaté, 
vel Zenonis grauttatem verftbus materia confentaneis exprefsijjèt f 
Verum tamen huius poematit elegantiam\venujiatem, pulcbfitudi- 
' nem amemus: nec poetam hunc animos delecìantem^i^ objcurifsimas 
qufjliones pulcherrimts verjibus explicantem negligamus : jed eum 
tam aperte, ingeniosè, isr acute , lér erudite, ^ purijsimo fermane lo- 
quentem audiamus . * ^i^m pulcbra funt apud eurn dejcriptiones f 
qua venujla epifodia t qua beUf difputationest qud graues ad lujle vi 
uendum cohortationes f Quideius fermane purius,elegaritiu fui Nul 
lus in tota lingua latina fcriptor Lucretio latine melius efl locutus: no 
Tulli/, non Cafaris eratiopurior*Jncredibilem verboru nitori incorra 
f ptam latine loquendi facilitate admiremur, amulemur. Ora tutte le 

predette fèntéze di fi gra Critici raccoglicdoinfiemc, pare che le 
ne pofla formare qùefta infallibile cóclufione,che nel merito del 
parlar leggiadro, Lucrezio abbia pochi par Tuoi . M a quanto aU 
la grauità della locuzione , e al raffinamento del verfo , e alla 
neruofità, e puliteza della teftura credo afiòlutiflimamente, che 
Lucrezio fia inferiore a Virgilio , ed è ragione che il I ambino, e 
il Gifaniofoggiaccianoa fimilnollra limitazione fondata fulla 
fperienza del fatto fieflo, come ciaicuno giudiziofò può con ma 
turo , e fincero difeorfo certificai fi di quefio in leggendo i due 
già detti poeti, Virgilio^ e l^ucrezio. . 
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Del parlare ornato nel che fu mirabile Cicerone, ec. Troginn. z y . 

P ER cialtar più notabilmente Lucrezio, c inanimirgli Serie 
tori aU'ornamento del dire, vogliamo di feguente fare vna 
bella aliemblea di valencomini, che facciano tutti comune 
teftimonianza della lode che merita,e della gloria che reca, e del 
la necclfità, che porta feco il parlare ornato . Quintiliano lib.^. 
cap. \ . In caterisadmifeere tentauimus aliquid nitoris, vtallicere^ 
mus magis iuuentutem ad cognitionem rbetorices, fi duPti iucunditor- 
te aliqua le&ionts libentiuc difcerefit eay quorum ne ieiuna,atq\arida ' 
traditto auerteret animos •verebamur. ^Mratione fe Lucretius di- 
cit prfcepta Tbilofophip tarmine ejjè eompkxum ; namqi bae vtitur 
fimtlitudiue . 

Acveluti pueris abfintbia tetra me de nt et 
Cum dare conantur, priut oras pocula cireum 
Contingunt mellis dulci, fiauoq; liquore 
■ Efcbine Oratore fu annouerato fra’ maeftri del bel dire ; onde 
Cicerone Rettor. a M. Bruto . Ornate,^ grauiter, ér copiose dice 
re, aut AtticorUm fit,autne fit Aefebines ,neueT)emofibenes %Atti- 
eus . E Filoftrato nelle vite de’ Sohlli lib. i . in Elchin. InAefcbi 
nis oratione elegantia, & fplendor; item delicata •venufias, tr magna 
cum grauitate iucunditas ( Leggi Lilio Giraldo llor. poeti. Ami- • 
eh. dial. 7 . ) E 1 ozio nella lUa Biblioteca in Efchin. numer. tf i . 
nonnulli oratione s Aefchinis Cratias nominar ut cum ob orationis gra~ 
tiamytum,ò’c. Di nuouo Quintiliano ritorna ad ammonircico- 
Si lib. <f . c. 1 4- Nobis fipitis apud omntno imperitos loquendu efi-, quos 
nifi dtlecJatione allictmus , •vincere non pojjumus . Locuples, ^ fpe- 
ciofa •vult efi'e eloquentia . Coinclio 'i acito, o chiunquefufle Fau 
tore del Dialogo della corrotta eloquenza , gentiliflimamcnte ci 
fueglia a queilo oinatill.modonodi parlare; diflinz. \i.. Oratori 
Jicut locupletem patrem Jamilip non eo tantum -volo tecio tegi, quod 
imbrem, ac ventum arceat,Jcd etiam quod vijum,^ oculos dele^eti 
non ea Jolum infinti fuppelleélile , qua necefiar 'qs vjibtts ejfictat \fcd 
fit in apparata eius, à' aurum , (p-gemmp , vt Jumere in manus, iy 
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afj-icae ffpius liceat . Cicerone fu i n quella uir tù raro , e diuino, 

ficcome in ogni altro riguardo lectorico. ^larc’Amcnio A^aio- 
ragio nella piefazione al fuo cemento Ibpi’Arift. dice;.t tetro fine 
•vlla dubitatione Jiquis dicendt facultatè, & neruos oratorios omnèq; 
eloqutndifuppttleiJilem fpeéìtt , qua non tantu in orationibus, fed m 
omnib.fcriptts fuis vtitur,& Arijìoteliyà’ Piàfoni,à’ Bemojìheni, àr 
deniq; omnibusyqui oratorie JctipJeruntyaut eloquentip laude praJHte 
runtylongè pr/ponendus ejl . Hinio Storico uerameme con animo 
RomantTinnalza le molti lodi di Cicerone lib. 7. cap. ^o. §iuo te 
M. Tulli maxime excellentem infgni prjtdicem } Te dicente Legem 
agrariam t alimenta Jua abdicautrunt tribus. Te fuadente yRoJeio 
theatralis feditionis auófori leges ignuueruntynotatafq;fedes ignomi^ 
ni<e diferimine pquo animo tulerunt . Te orante , projeriptorum libe^ 
ros honores petere puduit . T mm Catilina fugit ingenium . Tu M. 
tAntoniumprofcrip/iJli . Salueprimusintoga triumphum^ lingu/q; 
iauream meriteyà'facundu litteraru latinarù parensyyfequèy vt di 
iìator CifarYoJìis quondam tuus de te fcripft , omniu triumpborum 
Iauream adepte maiorem, quanto plus ejl ingenij romani terminos in- 
tantum promouiJJè,quam imperf E apprello il I ilofofo Stoico di- 
ce COSI Ceftio i-io *, Suafor. <5.7. Si ad memoriam operum tuorum 
refpicis Cicero, femper •vicìurus es . E anche Cremuzio Cordo. Ci- 
' ceronis manut dextra, diuinp etoquentig minijlra. E 1 ito Liuio ap- 
po il medefimo *, Ciceronis ingenium, & operibus, ir prftnqs operum 
jelix. ipfe, "vir magnus,acer, memorabilts fuit, ir in cuiuslaudes fe- 
quendas Cicerone laudatore opus fuerit . Similmente Cornelio Se 
uero, poeta per certo 01 natillimo, come ci conferma il Tuo poe- 
metto intitolato ( Aetna ) donde, con le parole di Giufeppo Sca 
ligero, Annotaz. catalett. Virg. car.^47. potes aduertere ,quan- 
tus fuerit ille vir in penetralibus Heliconis . E Tilleflo Seneca; ne- 
mo ejì tot difertifiimis uiris melius Ciceronis mortem deplorauit qui 
; quelli dunque in vn verfo 

Conticuit latiptrijlisfacundialmgup. 

E Seftilio Eia eziandio cantò , 

Deflendus Cicero eJÌ, lati^q-, f lentia lingue » 

E Ceftio ancoia; P optili Romani linguam Cicero intantumextulìt, 
‘ vt injolentts Qretcujludia tanto anteeederet eloquentia, quanto for- 
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tutta . E Valerlo Mafsimo; lib. 8. cap. f. Cicero JòrènJi militia-» 
fummos bonoreSf amplifimumqi dignità tis locum adeptus in ipfiut eh 
quentU Jute cajlris , &c. E Catullo gli dedica vn'ep igranuna lau« 
datiuo, che è quello ; 

*Diferti^me Romuli nepotum f 
^uot funttquotq\Jueref Maree Tulli t 
^uotqì pójl alift erunt in annit » 

Cratias tibi maximas Catullut 
Agii peJUmus omnium poeta : 

Tanto pejlimus omnium poeta » 

§^nto tu optimus omnium patfonut : 

Marauìgliolllfìma cofa narra Plutarco nella vita di Cicef. che A- 
polioniu maeftro di Cicerone in rettorica,auendolo vdito decla- 
mare in lingua Greca, e/teris Jlupore defixis^ à‘ certatim collaudi^ 
tibus eum, non hitaris dixit : Te quidem laudo Cicero , iy admirof^ 
Gracif vero miferet me conditionis ; cum cernam , qua reliqua nobis 
fola erant ornamenta, ea quoq\ te ad Romanos tranjlulijje lite ras , dr 
eloquentiam . Ammiano Marcellino ftorico lib. jo. Excellentif' 
Jimus omnium Romanorum Oratorum Cicero , Orationis imperiofd 
fulminìbtis Jkpè deprejfs aliquos iudiciorum eripuit fiammis . Quin-^ 
tiliano acutiilimo Critico lib. j.c. i.lib. io. cap. i.Tracipuum- 
lumen eloquenti t , dedit vnicum apud nos fpecimen orandi M. Tul-' 
lius * M ibi videtur M. Tullius efjinxiJJè vim Demojlbenis , copiam 
Tlatonis, iucundita/em Jfocratis,quas omnes virtutes extulit immot 
talh ingenq beatiJUma vbertate : dono quodam prouidentìf genitus in 
quo totas vires Juas eloquentìa expenretur . Nam quis decere dili- 
gentius, mouere vehementius potejl ? Cui tanta vnquam iucunditas 
affuit } vt ipfa illa, qua extorquet, impetrare eum credas ; di' cu tran 
Juerfum vi fua iudicem ferat, tamen ilk non rapi,videaturfed /equi, 
lam in omnibus, quf dicit tanta autor itas inejl , vt dijjentire pudeat; 
nec aduecati Jludium , fed tejlis , aut indici s affé rat Jidem . Ùum in- 
terim h/c omnia fluuni illaborata, 0“ Ma, qua nihil pulchrius auditu 
ejì , oratio , pr ifefert tamen flicìjìimam facilitatem . Per certo è 
VII prodigio d’arte, e d’ingegno,parlareornataméte pulchrius j 
e nonalFcttauiinente ( illaborata j e intelligibilmente ( facilita- 
teni j ^l^re nun immeritò ab bominibus ataiis fu/ regnare in iudì* ' 
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tìjs diffus e fi; apud poflcz-os vero id confecutus eJl,vtC iecro ism non 
bominist fed eloquente nomen habeatur . Huncigitur fpeéjemus; 
hoc propojitum nobis Jit exemplum.E in altro luogo dice lib.i i.cap 
1 1 . Q^ntum poefii ab HomerOf ér Virgilio» tantum fqfiigium acce» 
fit eloquentia a Demojlbene , atq\ Cicerone . E altroue replica lib. 
1 1 . cap. I . Simplicitas, iy velut fecuritas inaffeéìata arationis mi» 
re tenuti caujfas decet itnaiortbus»illudadmirabile dicendi genus ma 
gii conuenit . In vtroq: eminet Cicero . Ma termineremo il pi e» 
l'ente proginnal'mo qui per dar luogo , c forma ad vn'altro fupra 
la della materia . 


Del parlar ornato, 'Di Seneca Tragico. Dé" poeti latini contrai 
^ tulli, Trogfnn. x 6 , 

L a befteuolenza , Tonore , e l’obbligo che noi debbiamo al 
Padi e della eloquenza ci à violentemente trafporuto no 
folo a raccontar le Tue lodi intorno al dir leggiadro, ma c» 
ziandioa regiltrar le nobilillìme teilimonianze Copra, la gloria 
fua in tutte le parti rettoriebe più iubblimi, e più inimitabili. Ma 
rauuiamo per cortefìa il tralalciato ragionamento . Ifìdoioci 
ammaeftra come fi dia Tanima , e lì accrefea la belleza a quello 
parlare d. Orig.lib. 2. c. n. Augetur»à' oruatur oratio Jiguriiver 
lorum, ac fententiarum . Nam quia dircéla» iy perpetua orati» fa» 
tigationem , atq; fajlidium tam dicendi , quam audiendi creat, fie» 
é fenda efl^dy in alias verfanda formai , vt iy dicentem refeiat » à* 
ematior fiat» iy iudicem diuerfo vultu, audituq\ defiefìat. E il buon 
Retore Lodouico Carbone Rettor. lib. i . cap. i. Elocutionis vir 
tusi qua ornatus nominatur, in eo jita ejl, vt oratio fit compta, perpo 
Ut a, verborum coloribus pilla, fy fententiarum lumiuibus illujtrata: 
ita ut a communi loquendi rat ione non nibil diferepet . Breuc , ma 
efficace , e molto inciuatiuo detto lì troua in Arriano djfcepolo 
di Epitetto Filolbfo Dil'putaz. Epitett. lib. _j. c. 2j. Ornata ora- 
tio vel laptdem mouerepotejl . Temiltio Hlol'ofo nella7. Tua ora> 
zione parla cosi . Rbetoric/ imago praclara quidem, ac pulcbra,qup 
tamen fua ipfius natura non contenta, fepè externa quarit orname- 
la'. Huius corpus multo, ac vario ornatuteitumeji ,Grpcts jpecìa- 
’i culli - 
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wlis dcte^atuff pueros , atq\ adolefcentes ipfos ÌM tetierlon ad}, ut 

^tate verjantes ad popularcs cvncmies ajjutjactt . 1 eggiadrilllmo 
c altrect>.nto tnagnihco di locuzione , di concetti , e di numcio c 
il grandilhmo Seneca tragico ; ne per altro af| ii ei ci d enei e vna 
fola fiata Cicerone , le non per impiegare tutte le forze del- 
la icttorica in vna Orazione topi a l'eccellenza di sì gran Poeta. 
^ elb che domine di frenefia immedicabile patille il ceiuello 
d’Antonio Lullo, che temerariamente dille nella Kettor. lib. 7. 
cap. % . Senecam tragicum admi.'etuf qui •mieti mihi , etji grauis , at 
certe adeo inelegam •videtur^ vt prjeter fententias whii habeat le:ì io- 
ne dtgnum . Chi può fentir fenza ridere , sì puerile paradollo / 
N.a i’copriamo il Tuo bai baro giudizio con Vn l'olo argomento: 
nella cenliira che fa de’ poeti Latini in comparazion de' Greci, 
cosìimpeitinentemente conchiude: Itaq; ( •vt Jempermea con- 
Jiat fententia ) multa conantur Latini in c a emine ; fed pauca pr.e- 
Jlant, dz inuita omnia conantur [ vt dicitur ) M inerita. §luorìi n ìq'j 
vita fette rior ejlt eorìi folet ora fio tam aridior , incultiorq; ejji, qua/n 
grauior : éy ex voluptatibus vitp, delicie omnes exijlunt fermonis . 
Val più l'epifodio folo di Didone in Virgilio, che tutte le Nouel 
le da vegghia nell’VlilTead’Omero . E più Lenza Hne appare ero 
ica l’imprela di Turno entrato nella Città de’ nemici , che tante, 
e tante cicalate, e fanciullaggini, c fral'conaie allegoriche degl'id 
dei, e degli vomini per entro la Iliade.E l’Aulularia loia di Plauto 
polla in paragone di tutte le cómedie Greche, Ikrebbe come ag- 
guagliar l'oro all’orpello.E Orazio nella vai ietà de’l'uggetii lupe 
ra Pindaro. E doue lì troua vn Marziale per epigrammi, e vn k i- 
' bullo, vn Properzio per elegi,vn Catullo f er milla poefìa fi a tut 
ti i Greci ? E le i I atini auell’ero più Senechi, gran pauia, c inui- 
dia ne riceuerebbe la gloria della 1 ragedia Greca . Ma non la- 
feiamo impunita la improuidéza della coHui argomentazione. £ 
Romani come più feueri di vita, fcriflcro più leccamente ,e 10- 
zamente, e grauemente de’ Greci: i quali come dediti più a' pia- 
ceri mondani furono più graziolì, e diletteuoli ne’ loro Iciitti . 

E di l’opra vitupera i Poeti Latini come troppo licenziolì, e sfie- 
nati nellò delizie della vita Epicurea . Ecco vna contradizione. 
Di poi fi rillrigne tra Scilla, e Cariddi, oue per foiza dee far nau- 

M z ‘ fragio 


P R O G I N -N A<« M I 
fragio perocché i Romani più feueri di coflumi, non folio' aflb» 
lucameme pii! graiii di Ici itture de’ Greci : appo i quali £l'clùlO| 
iofocie, l indaio, 1 ucidide l'ono incomparabilmente grauiflìmi» . 
I ev lo coiuravio 1 lauto , e Marziale per piaceuoleza ridicololai 
e 1 uc j ezio , e V irgilio nella Georgica particolarmente fono per . 
leggiadiia di itile vguali a qualunque Greco . Ma troppo difcot ■ 
iìuamente,econ loucrchia proliflità cifìampoiti ariipondere 
airakaiico Monco. Opporremo al i'uofuriofo pregiudizio U 
giudizio di chi p uò efler maeilr o fuo . Giuilo Liilio Piitol. Mi» 
ledi, centur. i. piltol. j i . e piftol. 1 8 . SetHC{4ragiciprofeéÌh Tìe^s 
b»is Ula eximiè pulchra eji» & quotUs lego , venerar io me habet , vel 
potiùs Jlupor . Nemo vatum vifus mihi tam altèy & tam ffliciter va 
iajjè . E in altro luogo , cioè Aunoraz. Senec. trag. Tebaid. «1- 
tnis me cepit vùq\ Medea,èr Thebais, quas fupra omnes alias effè^ee 
eiufdévatisfmibi certu. E in alcune annotazioni fopra q netto poc 
ta, faine mihi Thebai, kaud paullò meltor illa,qua vigilata per bijpr^ 
Mosannosicìoè lal ebaide di Stazio, dal medefimoLilfio cómepda' 
ta aflaittìmo . E nel proemip delle, prefate annotazioni edeam 
illujìris ingenq fatum fatelsitur, qui eam attentay & fubjhi(^a i vf 
ita dieam aure leget . Thebaidis fcriptio alta , doóJa, grandjs ,• nibil 
vfquam iuuenilep arceptum fucatum ipbrafis , à"verba Uffa; fenr 
tentiarum mira acumina. Scripti g,emmulahacejl;necvltracal^ 
tanda pedibus ignari vulgi . Vos Critici babeteaudaffer inter prima 
'Romana /cripta. Off auia vero nimis mutare , à" abire videtur ab 
alp tragedijs , imo verbere eruditorum excipienda non plaufu quid 
mn in ea protritumi vulgare, inio, à" "vile t quam multa rebus, vèr- 
bifqì inepta . T iter ego fum , nifi a puero ea /cripta ; certe pueri mo~ 
do i Duas ide/l M edeam, & Tbebaidem eximias cen/eo quibus lau - 
dator ego,non cen/or : in alqs virtutesvideo , /ed non finemixtura^ 
vitiorUm . jMagnus Scaligerquod tam laudatum de bis tejlirnoniu 
tuUrit i vt etiam Gracis antepo/uerit i an ex vero / non dixeris , nifi 
ad primas illas ad/peffu . 7^ am ceterp non a/cendunt culmen i/lui. 
la udis . Sonus in qs,& g/anditas quadam tragica, /ateor; /ed nonne, 
ad/effatio /ape, & tumor / Verba, & diffioany/quequaq; eleffa t. 
Jam fintfhtif proba, acutp interdum ad miraculum /ed non ne /ppè 
dr jententiola i idefi Jraffa, minuta quadam diffa, objcura, aut va- 
na i qupa/peffu hlandiantur , excu/ja moueant ri/umi nec cnim lumi- 
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« 4 , fed fcintilU funi : quas tamen crebro nimìs ; ^ ad fajlìdium in- 
siilcat ; nec inuemt,Jedarripit . Giufeppo Scaligero Icriuendo a 
Claudio Salmafìo dice } Tbebais Senecf\tragfdia ejlpf.ncepsommù 
Seneca . Marc’ Anton Murerò diuerfamente dice var.lcz. lib. i S 
cap. Ex umntLus Senecp tragedys plurimum mihi femper placue- 
runt Troades . 11 doccillìmo Andrea Scotto Gcl'uita nella piefa- 
zione, e vita di Seneca Filofofo dice ; tJMedeacateris purior, > 
fiondior. tAgamemnothTroas ^Hercules furetis Jententiarum fre» 
quentiam, breuitatem,declamatoriamqi argutiam captant : fchol iq\ 
magli redolent . Lo Scaligero padre Foet. lib. 6. cap. 6. Senecam 
nullo Gracorum maiejlate inferiorem exijlimo ; cultu •vero, ac nitore 
etiam Euripide maiorem\ inuentiones fané illorum funi : at maiejlai 
carminiSt JonuSffpiritus ipjfìus . In qitibus Sophoclts fe efji uoluit Ji- 
miliorem^frujlra fuit . Giglio Giraldi^ vomodi gran letteratura 
Itor. Poct. dial. 8. Seneca tragadip mira fententiarum, ^ rerum 'v- 
bertate referta . Ale puero multo in predo habebantur quo quii 

plures ex ys xierfus memorip mandafjetfeo magisa doEìoribus comme- 
dabatur . Ritornami a niente di nuouo il Lillio nel contento lo-* 
pra C. 1 acito negli Annal. lib. 14 . Q^d in mentem illi poeta igno- 
bili venti { non enim Seneca; cum certis argumentis pojl mortem titts 
/cripta ea. tragedia ft ) qui rtltgareOEÌauiam in Aegyptum vide- 
turyò'c. L Eruditillìmo , e degno di eterno onoi^e Martino del 
Rio fopra Seneca Part. car. ^zo. Eetiquas tragadias pkilofopko 
Seneca adfcribo ; banc vnam Oélauiam, qup etji multo illis alys infe- 
riore nec fati s idonea y qua , vt claf ici fcriptoris , in fcbolis iuuentuti 
pralegatur,non tamen prorfus indigna priuata cura,^ Jludio, cuiuf- 
dam poetp Annat E lori opinar ejje, qui iocose in Hadrianum, <èy in Ulti 
iocofus Hadrianus . Hunc Carijìus citai aliquando quidem FLO- 
Jil^S AD HA ÙRIA N VAI; aljquando ;AN N AEVS l LO- 
^ ^ RI A N V jH : quem ego vix dubito Hijloricum 

tllum effe, quiL. I lorus vocatur;quem cum membrane nonnulla no- 
fninent L. Ann aum Senecam, ve rifimilemihi fitvocatum fttijjè L» 
Annpum Senecam I lorum . E in altro luogo , cioè j cb. Arooin. 
j art. TLevais, ehgans , proba, vt qua maxime . 11 niedciìmo 

ne’ prolegomeni innanzi a Seneca lib. z. cap.vlt. car. 6^. do 
po aucr detto che l’Autore delle Suaibrie , e delie Controuerlle 

fu 
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fu Seneca H \Tcchìo > Padre di Seneca F ilofofo y Viene a! Scneet 
tragico . Dec<m tragfdias ’vnius au^lofis tjje, quvà tlitn dhà,mn n 
iìf dtxVyfnvUuf EraJmuSjib Cetiius MarmitaydinerJorH <jjt eèjuerfitf 
iit patei^ex JtyifdmerJitat«\' h\n 2 Atrx\\tc auendo prodotte le opi 
nioiìi di mclcill.-imi Scrittoti antichi>e inodeini conchiude' che Se 
reca t ilolbfo e io flcfìoche Senec. tiagìco;eproua raflermazioil 
fua Con argomenti inerpugnabili . Di f oi (bggiugne: Tkebais 
tiniur, ér tnelior, quam Ccter ^ . Ex bis muem tiulUm Sernrc/ pbtlofo'^ 
pho Adimendarriy nifi Jortc Oetbsum, eenjeo \ ^ a Seneca in adolejceit 
tia Jcriptas Oeìhpumy <*r tAgamewno7iemt qui modicftonitaìis ; po- 
Jtea Oedipum , flyppoUtumy Hen. Furentcmp éy Troades, qmpaulh 
meliores, jedadhuc fihvlam fapiunf, maturiores reliqup yTbyefier , 
Medea, ìy TheLais : qui tres ita meo animo aerident , •vi quam ma-- 
tim^non Jacilèdixemn, 11 noftio nominatilTimo Frane. Ferrar 
ca Cofefamil. lib. 4. pili. to. Senea trageduapudpoetas vel prt- 
inum, velpfimbproximufn locum tenent . Agnolo Poliziano Nu- 
trie. ' 

fuum iacetmihfCofduba vatem 
’ Cuiusad Herculeum tremefaéfa Orchejlra furorem ejt *' 
Erafmo nel Ciceroniano : Num Seneca videtur Ciceronianus f nt-^ 
kil mÌHUs,prifertim inorattone foluta : nam tragpdii, qufprobantuy 
adoJfis’vix’vtderìtur a Senecaferibi potuifife. Pietro Crinito Poet. 
lat. libi fc. ^4. Seneca intragfdqs propter fublimitatem carminiti 
grauitatemq. fententiarum ewn •vulgarem laudem confecutus efi , 

Il Mureti di nuouo var. lez.lib. a.cap. d-TJl profePìò Seneca tra-- 
gicut pnclarioryiyvetujìi fermonis diligentior, quam quidam ine- 
pte faJHdiofi fufpicantur. Bartolommeo Ricci d. Imitaz. lib.i. 
DiÈiionis in Seneca Tragico id genus ejl quod faiis tolerabile •video- 
tur . certe quicquid habet minus purgatplocutionis, éy UH itati , ér 
ftus fortafie nationi potuit condonari . Tofiea fic grauiter agit , vt 
meq; rei verbay neq\ •verbis res perampla deejje videatur . In re enìm 
torribili, "vbi eius ora fio non grauis , •vbi notf^ atrox ì l'bi deniq; cum 
re tota non confentit, atq-, conuenit optimè / Il I iffio in lode di Mar- 
tin del Rio iniranzi al fuo Seneca ragionando di quello Tragico 
dice, 

t^Ucr tarmine fe probat difertr 

£/ 
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■; . Et ptctto gramtatis f S" fonwis , . . v 

JuumquQq\Taiìas^fadiei 
Veli et . . 

Kiccolò l abbro nella Tua Prefazione a Seneca Filofofo . Heetm 
g£diafum cetpus mn vuitu ^ ingenq . Nam M edea exteris purhff 
<4*r fiotidiorf tAgamemnonn'fQast fiere. Fitr.fententtarum Jrequi~ 
tiam, breuìtatem,deelamAtoriamq'y arguì iam captantyjcbfiimq'ymtt 
gureduknt. Di Senecaa riitorercmo vn’alcra voluconpma* 
giO) e opportunità. : . . . ; 


. , , "Del parlarmagttificudiTlatone.ee. Trogitttt.tj. , 

\ 

I L principe de gli Oratori nella partizione de gli ornamenti 
fecondo la qualità de gli itili viene appropiando alla idea 
iiibblime lìfFatu ornatezo. Kettor. a M. Bruto, lerttus efi iù 
le amplus , copiofut , grauis , oruatus > in quo profecì'o •vis maxima 
efi. Hic efi enim cuius ornatum dicendi dr copiam admiratafunt ge»~ 
test eloquentiam in eiuitatibus plurimu •valere paJJì funtyfedbanc eh 
quentiiyqud fufpicerent omnesyqud admirarèturyqùi feafiequipdjè 
dijpderent.ìn quella elezione di parlare alto, e ornato fi può al^i 
uer Platone; di cui ferine cosi C^intiliano lib. i o. cap. i . Tbilofo- 
.pboruex quibus plurimàm fi traxijfeeloquentia M .'Tullius confite- 
tur , quis dubitet Tlatonem ejjè pracipuum eloquendifaeultate diuu 
na quadamtò" Hamerica ì tfi^ultùm enim fupra profam oratiotsern 
Jurgitt^vt miti non hominit ingenio jjed quodam Delpbico •videatur 
oraeulo infiinflus. Giulio Ces. Scaligero ne fuoi poemi; lib. i. 
Apicul. car. — alta. ’ 

J lumina divino mauaat q»J! ex ore Platonis. 

Gìo: Badila Pio nelle lue Annotazioni, lib. z-càp. t.TlatonU 
eluquium propi Lycn^um , neffareamque cum ealefii doilrina facun-^ 
dsam qui non infpicit , ix adorat Marjias prorJusfit Ò'Momut^ 
Aefipi. £ MacrobioSat. 1 . 1. c. i,. dille.' Magniloquentiam T/4-; 
' tonis. Diogene Laerzio f er bocca di Arillotile. lib. in Plato- 
ne. Sull Tlatonis genus iuter poema , tb* profam orationem medium, 
mt Artfioteles fiuere. Giouanni Baibucailoncl Plorilegio degli 

^ . • £pi- 
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epigrammi Greci lib. 4. ' f ' 

fjMentemdocensin fublimi ambulare Plato 
Super mentem emittit fermones . 

IS. Timone appo Diog. Làcrz. vt fup. Omnium praibat eelfifiimui 
Plato eloquen$i fuauiloquus tanquam dulcicanem cicada . Le me<^ 
dcfime parole rifcrifce Efichio in Piar. E il Retore ofcuro dice 
Form. oraz. lib. z. cap. io. che non tutti confeguifeono le felt^ 
citàdei dire altamente^ è diletteuolmente al par di Platone . Ce 
lio Rodigino in ogni dottrina vniuerfalifTimo tcftitìca dei Aio di- 
letto Platone lib. ó. cap. i o. quod eius viri facundia diuinius quid» 
dam intonuijjèvideretur . Anzi Ariftide fteflo nimico a Platone/ 
dice nella feconda orazione contro di lui, che non A può taffare 
nella illuArilIìma dignità della locuzione : oue lo fa Amile, e qua 
. A fuperiore a Ncftore,e alle Sirene . Cicerone affèzionatiAinio 
X feruitore di Platone , in queAa parrìcolarità lo efalta Tempre có 
encomio degno non meno del lodatore , che del lodato Kect. a 
.Bruto . Non intelligcndi folum , fed etiam dicendi grauijlmus au- 
tory^ magifler Plato * Longè omnium quicunq; fcripferunt,aut locu* 
ti funty dr copia dicendi, éf grauitate princeps Plato * Vifum ejl non~> 
nullis Platonis loeuthnem , etji ahfit a verfu , tamen quod incitatkes 
jeratur , ò" clari^imis verborum luminibus vtatur , potiùs poema-» 
putandum , qu 'am comicorum poetarum . E nel libro deU’Oratore 
lib. Libros Tlatonis mirabiliter fcriptos.*Jlla /cripta funt diuinitus 
* Plato non lingua folum, veràm etiam animi, ac virtutis rnagifier. 
E ne gli V Az. lib. i . proemio . Platonem exijlimo fi gema forenfe 
dicendi tramare voluifiet , grauifiimè , ^ ’copiofifsimè potuijje dicere . 
E nelle pili. 9. Famil. lib. funt apud'Platone'm /cripta di- 

uinitus. E nel lib.de Chiari Orar. §ltàs vberior in dicendo Piatone/ 
louem fic, vt aiunt TbiloJòphifiGr/ce loquatur loqui. Ma fegno fo- 
prannaturale della Tua diuinità nel panare , A vede in queÀo che 
narra Cicerone Diuinaz. lib. i. Plafoni cum in cunisparuulo dor-- 
mientiapesinlabellisconfediJJè'Ht, refponfum eji, fingulariillumfua» 
uitate orationis fare : ita futura eloquentia, prouifa in infante ejl . 
Valerio Mafsimo conferma , c amplifica la preferitta nouità lib. 
I. cap. <y. elib. 8. czp.~j . ^pesTlatonis folidf, & {terna felicita-- 
f« indica extiterunt , dormientis in cunis paruuli labeilis mel infe- 
rendo 
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ftndo . At mibi quidem illf 'apes non montem Hymetum thymi fior* 
pedoUntem,fed mufarum Heìiconios colles omni genere doìirin^ %>i- 
rentest 'Desrum ii^n&u depaftjt , maximo ingenio duicijma alimen 
ta fumma eloquenti infliltajjè •videntur * fi ipfe lupiter eoe- • 

io defeendifièt, nee elegantiore , net beatiore facundia •ùfurus yidere^_ 
$ur. Plinio Scorico lib. i i.cap. 17. Apes fiidere in ore infantis Pia- 
$oms fuauitatem di *m pradulcis ehquq portendentes . Eliano nel- 
la Tua varia Itoria iib. io. c. 2 r. e lib. 1 1. c. 45. Plafoni examen 
apum Hymettij meliit opifices in osirfidentes jais Jlrepebant bombisi 
prafignifieantes ita Platonis eloquentiam » (y lingua facundiam . . 
Queito fìgnìHcato di mele ora è palfato in ierogliiìcodi eloquen 
za, come auuertiice Piero Valeri«ioIerogl. lib. z 5 .' tratto prin-; 
cipalmente da Omero lliad. li che atti-ibuì a Neftore roiazioit 
melata. £ l'erculliano De Anima c. t. Mulfam'aqaam de eloquio • 
Tlatonis in/ttdif .E Sàn Balìliopift. 1^7. Copia t ér fuauitate “Pla- 
tonica . Plato- jermonis facuitatepr.editus . Luciano nel Pefeato 
re . Tua 0 Plato eloquentia graniti & iueunda , dr Pithue piena. 

Si raddoppia lo ftupore di vn tanto priuilegio col fogno di So- 
crate j al quale pareuadormendo vederli vn Cigno in grembo' 
metter le pennese quindi crefeiuto alzarli a volo, ecamarc fua- 
uidimamentcj la qual vilioneil' Filolbfo interpetrò riferirli a 
Platone Tuo diicepolo ; liccomepienaconceza ne danno Dioge-. 
ne Laerzio in Platone, Faulàniaìib. i. Apuleo Dóm. Plat. Tcr-< 
tulliano de Anima cap. 17. e Piero Valeriano lerogl. lib.zj. che* 
illuftraconliderabilmente quello fatto v.fìAggiugneremo di più . 
quelle parole del predetto Apuleo .Platomn folum ingenio, atq; 
dodìrìna cfteros Socraticos vicit , •verum etiamelcgantia illujlrauit . 
Sapientiam ajferere uifus ejl elegantia, per quam ’uenujiate, dr maie- 
Jlate %>erborum plurimum adhibuit dignitatis * Et cum alij impoli- 
tas fententias, éf inco mptas auditor ibus tradidijjint,eas hic cum ora 
tione limando, tum ad orationis augujtp bonejltfiimam Jpeciem dedu - . 
cendo, perfedfas, atqietiàm admirabiles fecit . Aulo Gellio 1 . i . c. 

9. lib. 17. cap. 2(5. EfiquiPlatotiem legere pojlulet Ixugtip ,oratio- 
. nifiqi comenda grafia, vt lepidior fiat * Vides ne in Platone hic enthy- 
mema corufeum, breuibufq; dO" rotuhdis numeris cum quadam aqua- 
bili circumaPìionedeuindium } Habes ne nobis dicere in libris Retho- 

N ^ 'rum 
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rum vejlnrum, mniàptèy tamq; modulate compofitam ofàtiouém h 
Sedad ipfa TlatontJ penetralia non ad vocularum eius amanitatem, 
necad verborum wnujlates diuerfitandum . Fulgenzio mitologi-i- 
fla lib. I . Tlatonis auratum eloquium , & Arijlotelis s/l/ogtpnaticii 
hreuiloquium . Dionigi Longino fubl. ftil. fèzion. ii. Omnium. 
Homeri Jludiofifiimus imitator futi Plato ab ilits Homcrieis latidbuA 
ad fe dedu&os riuos quamplurimos transferens . Anton Minturno. 
Poet. lib. 6. car. % 6 1 . ^md Platone fimilius poeta Jiue dicendi fa- 
cultate , Jiue rebus fingendU ì La Fenice di Platone , dico il grati 
Pici no proem. in Platon. Tlatonis Jlylumnon tam humano eloquiù 
quam diurno oraculo Jimilem fepè quidem tvnantemaltius,f{pève~ 
rà nettarea fuauttate manantem ab •vllo nunquam exprimi pojjè 
jido\qui ftylustribus potifiimum abundat muneribus,philofopbiea^. 

‘ fententiarum volitate , oratorio difpofitionis elocutionifq; ordine , df 
florum ornamento poeticorum . Anton Lullo Rettor. lib.4. cap.i z% 
Tlatonis diéìionem,quamuis in bac parte poetam agat,quonid non mu 
dò docere , fed etiam deleéìare voluit , nerm damnauit bafìenus . . il . 
aottiflTimo in ógni Icienza Pier Vea»tt,Prcfaz.AriR. poetic.^’ 
Tlatonis firmones erudittpmi-y atqi politipmi referti funt-voeiòus^ 
poetarum • L’ Autor del dialogo deircloquenza , attribuito a Cor 
«elio Tacito, dice Tlata altitudinèm dabit . Martin del Rio in Se 
ceca. Prolcg. lib. z. cap, vlt. ^shifpidum Platonem, prpternjnu 
Sidonium incarni. nuncupauit -, euius ex labqs dulce -verborum, 
nedJar y & Mufaum mel fidare eredunt quotquotTlatonem noue~ 
runt / Forfè il chiama' hifpidum per lo intralciamento Dialetti- 
co, c Allegorico, c non per la locuzione • 'S. Agollino , de, vera 1 
Relig. Suauius ad legedum quam potentiùs, ad perjuadendum fcrip^ 
fit Plato. Giulio Finnico Attrologo lib. 5. Hac genitura diuina^^ 
rum,àr cilejlium injlitutionum reddiiinterpretemy qut docili fermo-, 
ne, & diuini ingenij potejlate compofitus ac cjtlefti qmdammodo injli- 
tut 'une formatus vera difputationumlicentia ad omnia feereta di* 
uinitatts aceedat . il rdto qui appreflb nel proginnafmo zS. - - 


; % 


Del*, 


Digitized by Googl 



4 


'.NOETICI tT? 


AffctUzionCt e di alcuni Scrittori affettati . Troginn. t8» 

- ✓ • • • « 

L a Rettorica è la vera tnaeftra del di re, e dello fcriuere am- 
mirabilmente, e voa ricchidiniadiii^nfàtrìce di tutti gli 
artifìaii che rendono lecompofìzioui immortali . Senza 
quella guida conuien camminare al buio con indubitato , e con- 
tinuo pericolo di olcurare, e infamar l'onore, e dil'perdei e in vn 
punto le lunghe fatiche, e vigilie , e indori , e ilenti degli altrui 
Rudi. £iiccomer£ticadfaconoicerelevirtù,eivizi con le 
qualità loro , la Rettorica eziandio ti fa diiciplinato nel compor 
bene , e cauto , e guardingo dal trafeorrere ne glieilrcmi della 
bontà ,' ecceiTo non tanto per & flelTo intollerabile , quanto co- 
muniUlmo a molti , e pericoloiiillmo a tutti gl'ignoranti di que- 
lla feienza . 1 quali ie fcriuono breuemente caggiono nel fecco; 
fe magnificamente , ncU’ampoUoib j fe ornatamente, heirafFet 
taro del che , dopo il difeorio della orazion leggiadra , ora. per 
debita confeguenza ci pare di Rendere due ,.o tre progiunalmi . 
. Ammiano Marcellino Storico , fu Greco , e rcrifiè latino , ma 
con tocdzione frdura , impropia , e affettau , ch’è vna morte il 
leggerlo . Antonio Lullo rettor. lib. ó. cap. 7 . tAmmiano tJMar 
ceUino Jlylus affe^ìatus nimiùm fuit. Giouanni Fontano dial. Azo. 
c. 1 4 1 5 . ^mbus mirabUior , ac magnijicientior magis placet ora t io 9 
US vitandum ejl dicen^ genut , infolens , afrffatum, tumidum; qui-, 
bus featet vitijs Mareellinus . Anton Riccobono nel fuo trattato 
della Storia cap. p. dice che Marcellino è , afperf incomptut 
^ piane barbarus . Antonio Pofleuino Appar. ftor. fez. cap. 

1 5 . Ammianus M arcellinusin latino fermone parùm verfatus fcri- 
pfit ;adeb autem duro, afpero,inepto , 0“ piane turbato fermone, •vt 
•vix quod dicat, confequi alkquin pops . 11 grande Adrian 7 ui ne- 
bo var. lez. lib. iS. c. 45. Septimius llorens , iy Ammianus poeti- 
cis vocabulis dele&antur . cofa abbomineuole in pi ofa . 11 mede 
fimo dille Giulio Lillìo di Plinio nel comèta del fuo l ancgirico 
in q u elio modo ornat , Jppè floride , .ér pene poetarum in morem— ; 
c per entro al fuo comentp ne olfcrua qu.akuha delle, poetiche 
. . N z , locu- 
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locuzioni vfurpatc da Plinio . Perloche lerenzio Varronc dif- 
fe hn" lat. \ih. poeticis multis veròis rnagis delecìof, quam vtaf, 

E Lucano come rcriu.ilor. c. qui & pocticu ho- 

minibus , optime Thilo , i» hifioria •vtuntur, quouam locoponamus f 
eos puta , qui dhunt ckWzz ; hoc eji , lìridorem dcdit mucbinu imput 
fa : Et , miuus cadali 'vebemcntet edupil'e , idcfi Jtagorcm dcdit . 
Et.Aedefraitaatmis perieumaragito , hoc cjl circum circa perfo 
nabat ; Et , ottobos erat , hoc cjl , frerrittus , qualis mani tepeftuo- 
Ittlfefolet. Et,oinnia illa conabos, idejl , tumultui ac Jlrepitus 
trant . Et , ipje dux emerniirizen ,boceJly animo bue , atq; illue 

wrfabat , quo puffo potipmùm murai inuaderet . E in altro fuo 
Opulcolo cioè in Leflifanc . c. 5 5 > • demulceant anc 

mone •verborum , fed luxta legem atbletarum , Jolidui ubi cultus > 
confuetuiyacfamiliariijit . Eaftuiautem, & mcìantia , & mala^ 
iìiaferibendi cupiditai ,prfterea & tumidum ijiud , atq\ wfolentern 
te cerere , wrbaqi plus f quo dilatare , procul abfit . Fulgenzio C ri- 
pollo nel numero de gli AlFettati da Gregorio Giraldo de Pocfc 
dial. < . Fulpentiui duriufculus in primis, & affeaatiorjiylo ejladeo, 
x/t in fcriptii Juis jpinai , fy -verborum afperitatei , fi non aculeoi po~ 
tiùi prò ierbii inferuijfe videatur : & »« prtmii in Mythologico,nam . 

alia [cripta non tamborridajunt. Barbari,duri,e affettati lono da 

Piero Crinito notati alcuni altri con Fulgenzio fteffo nel libro 
de' Poet. latin.lib. 5. cap. 95- peregnnum , ér Gallicum 

redolet , & timul inepta xjerborum affèaatione fupra moda laborat , 
cuiufmodi accufanturanopii Grammaticis Cajiiodorui , Enodius , 

Fulientiui, & Claudianui Mamercui , qui minimejeruarunt latini 
fermonii puritatem . E il prederò Giraldi afferma ^ 

teaimonianza del Criniti . Sidonius in vtroq-y genere dicendi Gal- 
licum nefeio quid & barbarum redolere videtur , tametfi carmint^ 
preJatrnagL Piero Equilino lib. 7. cap. 107 • 
flolarum [cabro , fed erudito fermane glande volumem condidit . 
Franedeo Petrarca prefaz. pillol. car. 574- Stdonqfales feutar- 
ditatii me! ,feu lUiuifiyli obice jeuferiptur! 'vitio nonfatii 
Il che fi vede in effetto j perocché non pure il Petrarca, ma il Po 
liziano altrcfi non intcle il vero fenumento di bjdonio nella pri- 
ma piitola trattando di Uccronc ; ficcome il tefto fteffo , e il Co- 

mento 
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mento fopra cHo di Giouanni Saturo a pieno dimoftrano . Sinv 
jnaco, cralafciato dalia cenfura de’ fopraddetrì >A(uoin nel ruolo 
de’ medelìini già nominaci regiiirare così di alfetuzionc i come 
di icarità > e di barbarie . Parla in modo bisbetico , e Itrano , e 
auticro > lènza delicateza> e graziolìcà : intorbida il fencimcnco 
nella itrauagance breuicà delle parole : Alpira algraue> c all’or- 
nacocol numero ^e’I parlare poetico . Macrobio dice fac.iib.^. 
cap. \ . In genere àKenit pingui ^ iy florido Symmaebus luxuriatur 
piuttoito>golfoye fecco. Ne mi fanno rimutar d'opinione le 
teltiHcazioni di Pagolino , vita S. Ambr. Symmachus vir eloquen- 
j ne di Caliiodoro lib. z.pid. i. facundifsimi Symmacbi \ 
ne di Epifanio llor. l'ripar. l. 9. c. zj . Symmacbus erat Romani 
eloquij eruditione mirjòi’is ; ne di Ennodio pili, de originario Sim- 
maebianifontiihcìe mepafeere ; ne di Sidonio pili, i . lib. i . Sym- 
muchi rotunditatem ; ne di Prol'pero V . d’ Aquitania promefl*. D. 
pare. Symmacbus mirabili eloquio prxditus :nc di Prudenzio^ 
Lb. I. coutr’aSimm. e lib. z. 

0 Linguam miro ‘verborum fonte fluentem 
Romani decus eloquq ; cui cedat ipfe 
TuUius; basfundit diuesfaeundia gemmas àrc. 

* Exultat fremii intonai 
Ventifq\ eloquq tumet . 

Quell’vltimo verl'etto è veritiero, e dimoftratiuo della eloquen- 
za piena di vento , e gonfia lenza fecondità, di Simmaco . £ del 
mio parere qualunqj fi fia,diefi pace Iràcelco lureto lludiofo* 
e benemerito di bimmaco nelle lite Mifcellan. in Simm. V rilil- 
fimo inlègnamento ci propone C^intiliano 1. z. c. là doue ci 
vieta il formare il noltro llilc fu la lezione de gli Scrittori anti- 
chillìmi , che fono horrtdi atq\ ieiuni rozi , e fecchi 5 e de’ troppo 
moderni de' Cuoi tempi ; ne iUorurn lafciuijt flofeulis capti , volupta 
te quaàam praua ddmiamur . Seneca pili. 1 1 4- mollra anch’egli 
che molto vaneggiano coloro , i quali vogliono trapafiai e i con- 
fini del parlare fplendido con la temerità dell’inoltrarlo , e in- 
gemmarlo con frale di fuono , e di voci poetica, fuggendo le pa 
role necelTarie , ripofle nell’vfo , e nella proprietà : uolunt fplen-^ 
didis •vii t at fonantibus , iy poeticis ; neeejfaria , <Sr in vju poflta •uité 
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fe . ^Mdarh amtra dum nibil nifi tritum > dr vfitatum •volunt t im 
fordes iacidunt ; queiii caicano nell’abietto j e quegli neirampol* 
lofo : tam hunc dieam peccare ; quam illum . Alter plus iufio fe coliti 
alter fe iufio plHs negligit itile is" crura , bic nec alas quidem •ueUst 
in ogni itile certamente ogni troppo è troppo . 11 fouerchio leg 
gladio è come l’impudico adornamento delle meretrici; il fo- 
uerchio triuiale lì è a guiià de’ Tudici , e de gii fciatti . 


Seguita delPiAfièttazàone &c. Trogiua. xg. 

\ ' ^ 

P Etronio Arbitro fui principio del fuo Satyricon co* Te-, 
ièmpio di Seneca y e di Quintiliano ibpracciuti , fi cruc- 
ciaua co’ Declamatori della età fila non pure ammaliati 
da quella fantafima di parlar vano , e corrotto j ma intenti an* 
che a infettar la giouentii del medefimo veleno : nunc & verbo^ 
rum tumore yò’fententiarumvanisfimo firepitu hoc tautùm profi* 
ciunt , ut cùm in forum uenerint jputent fe in alium terrarum urbf 
delatos . Et ideo ego adolefientulos exifiimo in fcbolisfiultifsimas fie~ 
ti, quia nihil ex ijs, qua iu.vfu habemus aut audiunt, aut vident,nifi 
meìlitos verborum globulos, ^ omnia dilla , faflaq', quafi papauere , 
dr fefamo fparfa .Qm inter hac nutriuntur non magis fapere pofiiit» 
quam bene olere qui in culina habitant . ‘Pace uefira liceat dixijjè , 
primi omnem eloqueniiam perdidifiis . Leuibus enim , atqi inanibus 
finis ludibria quadam excitando effecifiis, vt corpus orationis eneruct 
retur, d?* caderet . Certe neq; Pia tona, neq; Demofihenem ad hoc ge- 
nus exercitationis accefsifie ; d^ ideo grandis , éf “vt ita dicam pudica 
or atto non efi maculoja, nec,turgida,fed naturali pulchritudine exur 
git . Nuper uentofa ifihac dr enormis loquaeitas Atkenas, extAfia . 
.commigrauit y animofq; iuuenum ad magna furgentesueluti pefii~ 
lenti quodam Jidere ajfiauit ; femelq; corrupta elequentia regala fie- 
iit, à" obmutmt . Con la raedefima condoglienza Perfio fi rifen- 
tc nella Satira priipa contr'a certi PoetallriI, che ogni fiudio pOr 
^neuano folamente in aggrandire i lor verfi d'vn tonàtiilimo rim- 
bombo di parole y lènza efficacia , fenza fenfo, efenza colli utto 
«Icuuo a, guifa di feoppianti ycfciche , e di grandeggianti fonagli 

\ (par- ■ 
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f parlerò pur ditirambico anch'io ) Onde con vna terribile iro- 
nia, conueiieuolc al demerito di coloro, elclama Perfìo 


Hxc Jìerent fi ttjiiculi'vsna v/Ja pati /"ni 
Viueret in nobis f 


Adrian Turnebo var. lez. lib. i 8 . cap. z«S. dichiara breuemente 
il predetto paifodi quello Poeta, perle ftelFo naturalmente feu- 
rillimo nel dire. Opportunamente fopra quella fentenzadi Ora- 
zio , fedJantem leuia , nerui defieiunt dice Gian Parrafio ; Ncc ita 
ejl feeJanda elocutio^ <vt rerum , qui nerui funt poematis negletta di- 
ligentiay tati circa inanem •verborum fonitum occupemur , ^•oerficu 
lari fermane opus non exornemusj fed effeminemuSy nam-veluti for- 
ma picla, fi^Uy colorata offendify ficnimis cultum poema, luxoriosu» 
iy plut iquo magnìficum , Jlomacbum mouet . Abbiamo poco fa 
ritratto da Petronio, che Platone, e Demollcne non traboccato 
no in quella voragine di lifci , e di poltronerie ; tuttauia l’orato- 
re fu’l principio del Ilio efercizio forenlè ne fu rimandato fpelfe 
volte per illuccheuole nel dir troppo ftrebbiato. A Plutarco nel- 
la vita di elfo in due luoghi , e negli opulcoli nella vita de’ dieci 
Retori. Platone è da qualcuno incaricato di locuzione pom- 
peggiante . Giulio Celare della Scala Poem. Apk. c. 4j. Epi- 
dorp. lib. j. c. 174. 

lìle autem fallente ’uU curuamtne torquet 
CAliJhtm exotericovitiatq'y Itquamine cinnum ; 

^fi animum pingui piBura pafeit hiantem 
iAcademicus buie addit inane purpurijjum 
La ragione che egli paia affettato c allegata da I ongino fez. zS. 
Platonem infi^antur quod fape -veluti a bacchantequodam verboru 
furore ad immoderata s , à' duras metaphoràs , adeoq;ada/legoncam 
magniloquentiam rapiatur. O vero fembra tale peV la Tua lunghe- 
za del dire, benché Quintiliano il difenda, lib. 1 x. cap. io- Tla- 
tonem num Afianum appellabimus plerunq-y infiin&is diuino fpiritu 
•vattbus comparandum .f Anzi glie alcritto a lode quella lua ma- 
ginficenza copìofa . Quintiliano lib. io. cap. i. Tlatonis copiam, 
Diogene Laerzio lib. in Platon. Sunt qui Platonem fic appella- 
tum putent ob oratioms latitudinem . Cicei-one Accad. quid. lib. 

Plato variusy à' multtplex» à" copiojus fuit , oltre a quel che s’è 
' _ . * “ regi- 
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tegiftraté netpreginnartno 17. Che la lungheza produca quefto 
mal lème di affettazione per mezo di perifrafì,di periffologie di 
replicazioni, lo ratifica Quinciiiano iib. 8. cap. z* Ifiin qu^$d& 
turba inanium •veriorum , qui dum communetn loquendi mortm re» 
Jòrmidantp duJfi fpeck mteris eircumeunt omnia copiofa hquacitaté^ 
qua dkere •volani • ipfam deinde iUa feriem cumalia Jimtli magete» 
fa mijcentefq ; , vltra quam •uUus Jpiritus durare pofUt extendunt i-. 
Seneca Declamatore contr’a Montano, e Ouidiolib. 4. cótroo* 
28. Habet hoc Montanus vitium \ fententias fuas repetendo earrune. 
pii j dum non ejl contentus vnam rem jèmel bene dicere, rffifii ne bt. 
ne dixerit . Outdius quoq\ nejcit quod bene cefiit relinquere. cum 7*4 
lixena ejjet abducJa •ut ad tumulum AcbUlis immolaretuTp Hecttb/L^ 
dixit- Metam. 13. - ‘ ^ 

cinis ipje fepulti - * ; ^ j. 'f*'- ^ ; 

Jn genus hoc pugnata tumulo quotpp fenfimut hofiem ; ni 
Aeacida fa cunda Jui — ' »h O; , ; rìTr ^ 

Doue vna colà medefima fi ridice in tre modi. £ tutti quefti nm 
Unafcono da fòuerchia diligenza abufata in ^puUr troppo, e in 
fopraccaricare di troppe fmancerie'il parlare .'Quintiliano di. 
Afìnio Pollionelib. lO; c. i.lib. iz, cap. io. Iib. io. cap. z. In 
AJtnio ’PoUione fumma diligentia ,ade'op •vt quibufdam nimia •videa» 
pur* Mine •vimCafaris pdtligentiamTo/lionis reperiemut. E Sene- 
ca dille, De 7 ranquill. cap. vlt. che /*o4/0 dici laf.itudinem 
duabus horis ponebat j dal che fi può argomentare lo fiudio, e la 
diligenza fua . Per quella cagione Apelle dicea che Protoge- 
ne era troppo feuero affettatore di fq uiliu cu ra , quod manum il» 
le de tabula nejciret foUerct memorabili prpeepto, noeere fapè nimiam 
tUligenfiam . A Plinio ftorico naturale lib. 3%. cap. io. Oppor- 
tuniflimamente mi reuoca nella mente Cicerone vn detto Orni- 
le , Rettor. a M. Brut. In omnibus rebus videndum ejlp quatenus \ 
magis enim offendit nimìum qtram parum; in quo ApeUespiiìores pec 
care dicebant , qui non fentirent quid\ejfet Jàtis . É Quintiliano di 
Giulio Affricano Oratore lib. io. cap. i . in cura •verborum nimius ' 
compofitfone nonnunquamlongior . £ Seneca di Arellio Fufco;_ 
Controu. lib. z. Huius erat explica fio fplendida quidem-j> 

Jed operoft , implicita: eultus nimìs exqufitus : compo/itio •verbo» 

^ • I ' rum 
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fum moSis . Fu calunniato ingiuftiflìmamcnte di quefto fallo CI 
cerone . lo Autor del Dialogo aferitto a Cornelio Tacito ; Nec 
Ciceroni quidem obtreOatores de/ueruntf quibus infatus, tument 
%/ideretur. £ Quintiliano lib. iz. cap. io. Cicerone famen, fuo^ 
rum temporum bomines incejjère audebant vt tumidiorem . Celio 
Rodigino lib.;2 5 . cap. 3 . Comperias tamen qui in tato oratore quìp- 
piam AJiatici tumoris olfaffajje cenforio ipjitumentes fupercilio con^ 
tendane . Ma finalmente i mentecatti non poflon lèntenziare • 
perocché il difeorfo loro è vna immagine di pazia . 


Seguita il medejimo difetrfo delT azione drc. Progìnn. jo* 

C onfiderò eflcr cofa gioueuole al lettore, c debita a que-» 
ila parte Tinferirci la diffìm'zione dell’AfFettateza . Pie- 
tro Molèllano d. figur.c. lop. Cacozelon ejl mala ajfe- 
Pia fio cùm ingenium iudicio caret » & fpecie boni fallitur , iy infelici^ 
ter amulatur Giulio C. Scaligero poet. 1 . c. 27 . EJl affedatiù 
tonatus fupra vires, ér fupra rem . In Cacozelia nece^e ejì nos inepti 
re ; aut enim turgebimus , aut obfcurabimus » aut atteremus . Dio* 
mede Gramaiico lib. 2. Cacozelia ejl per affellationem decoriscor^ 
rupta fententia , cùm eo ipfo dedecoretur orario , quo illam •uoluit au^ 
fior ornare . Hétc fit aUt nimio tumore t aut nimio cultu : La Caco 
zelia d’Ermogene d’inuenz. lib. 4. cap. 12. appropriata folamé 
te airinuenzione , e non alla locuzione fi pone da banda . Pier 
Francefeo Giambullari Gramat. lib. 7. car. J07. V ^Affettazione 
è •vn difetto commeffo dal poco giudizio dell autore che in luogo d^ imi» 
tare il buono imita folamente i difetti; come oggi fanno coloro che^ 
(enfandoji d’imitare ilPetrarca , e* iTìoccaeioJi sforzano recare in^ 
xfo le •voci difufate . Ambrogio Calepino in cacoz. Cacozelia di- 
eiturmala iy indecora affeéìatio , quotici infeitè •virtutem aliquam 
imitante ! , in vitium labimur : •velutifi quii Atticifmum affetlans , 
ieiunuj fiat iy arjdury aut contro copipfiudensyin ineptam incida t lo- 
quacitatem . Quintiliano 1 . S. c. j . Cacozelon idejl mala affeUatio 
per omne dicendi genus pescat ; nam ly tumida, ly exilia,iy pradul- 
eia, tr abuedaatia, & arcefsita, ly exultantia fub idem nomen co» 

O dunt 
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dunt . Deniq; Cacozelon 'uocatur qtticquid ejì vltra virtutem , qu9^ 
ties ingenium iudicio caret , fpccie boni fallitur: Omnium in elo- 
quentu uitiurum pefsimum . Nam ex fera cùm •vitentur, hoc petifur. 
Ljl autem totum in docutione èj'c . Quefto vltimo c falfo ; peroc- 
ché l’alfett.i2Ìone confifte anche ne’ concerti , e nella tellura . 
Ma di tinello altioue . Conchiudiamo che ralfectateza lia ma- 
die di quelli vizi , del Gonfio , del Secco , del Superfluo , dello 
Sneruato, del l reddo, dello Stiracchiato, dello Scuio, e del Va- 
no, cioè di quel , che a rpremerlo,non lignifica quali niente : co 
me l'arebhe quello di C- Gracco in vna Tua orazione ; §lux "vos 
cupide per hojce atinos appetijlis atq; voluijlis, ea fi temere repudiari- 
tis, abefle non potejl , quin aut ohm cupide appetijjè aut nunctemerè 
repudiafiè dteamini. Concetto che non rifulta nulla. Sopra che A. 
Gellio hb. 1 1 . c. 13. Cui omnium hominum in mentem non ‘venit » 
id projedo •vfu venire , vt quod cupide appetieris , cupide appetijfe\iy 
quod temere repudiaueris , temere repudtafie dicaris / ‘T^n longèfe^ 
CUI dicit atq\ fi diceret j Si cupide feceris , cupide feceris . Grauior y 
folidiorq’ffieretfententia, ^ acciper et aliqutd iujlx in audiendo ex~ 
pedatioms , fi ita diceretur . vos per hofee annoi appetifiis atq; 

voluijìis , ea nuncji repudiarmi abefie non potejl , quin aut ohm as- 
pide appetifie , aut nunc temere repudiafie dicamini . Qui aliai qua- 
drano quelle parole di Seneca a Lucilio pili. 59 . verba in 
potejìate ; non effert te oratio , nec longiui qudm dejlinajli , trabit . 
tjMultifunt, qui ad id y quod nonpropoj'uerant jeribere , alicuiuiver 
bidecoreplacentii tvoceniur: quod tibi non euenit'y prejjd funt om- 
nia , dr rei aptata . Loquerii quantum vii , ò' pluifigmficai quam 
htuerii . Hoc maiorii rei indicium efl ; aparet anmum quoq\ nibil 
babere fuperuacui , nihil tumidi Cicerone d’Oratore lib. primo . 

ejltam furiofum , quam verborum vel optimomm atq; orna- 
ti ijimorum jonitui inaniij nulla /ubicela fententia nec feientia ì Quin 
tiliano lib. p. cap. Vigurxjicut o -nant orationem opportune pofi- 
t£ , ita ineptifiimai effe cùm immodice petuntur . Sunt qui negleclo 
rerum pondere, viribui/ententiarum ,fi vel ina/iia verba in boi 

tnodoi deprauarint, fummoi fé iudicent artificei ; ideoq; non de/inunt 
eai nedere , quai fine fententia fedari tam ejl ridiculum , quamqup 
rere babitum gejlumq-yjine torpore . Luciano contro alelhfanc. 

Itiui 
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lìhià •veto maximum •vitium committìs , qtiod non anfea fenteniias 
ai res quam •verba paratas habes t ac pqfieu •verbts cas ixornas :Jèd 
Jicubt’verbum alienumac peregrinili reperifii^ aut ipfs jìngens,put~ 
crum putajb e/'e , buie pujica qujsris fententiam aecammaJare j ac 
damnum quondam exiftimas ^Jt ìUud non alicubitntruferis , etia>n fi 
ad id quod dicitur , minime eo opvsjit . i>cncca 1 ragico alcuna \ '>l 
ta n lalcia tiaiportar da qireflabuibanza vemoià e panicela» me 
te quando trafeende il coitume delle perlcne ,e la qualità de gii 
affetti. Giulio Liflio { y^niniadued. in5encc. iè «’auuide an- 
ch’egli trattando delle Tue tragedie ; Sonus in ijs ^granditas qup 
dam tragica jfateor ; Jed nonne adjecìatio j^/è, fy tumor ì £, fbpra 
l’Èrcole Eteo : Trofeóìo tota hpc fabula prater cjttcras argutatuty 
imo tumet , ^ cum poeta nubes fy inania captat . ^ Eiufmodi nimi- 
rum in hac tragedia complures ampuUp fy 'utres. leggi il p: ouerbio 
Ampullas loqui . Demoltene rimproueròal Tuo nimico Efchine 
il parlar faltofo , e tonante come le aucfl'cro pai lato Eaco , Mi- 
nos, e Radamanto, e non vna perlbna ordinaria nell’oraz. Coro 
na. Cicerone dicendo d. Oraz. lib. Sonitum Aefchinis : E Quin 
tiliano lib. lo-cap. i. lib. \ z. cap. io. Aefchines grandio ri Jimilis, 

* Aefchines Ifto , Antiphonte , alifiq; audentior , ^ exceljior , forfè 
ci ap'ono l’intelletto a conietturaie il fondaiv.ento della ri- 
prenfion Demoftenica . Gorgia, T rafimaco, e "f eopompo f- no 
condannati di quello vizio . Diodoro Siciliano lib. 12 . Gorgiat 
primus fguris diflionum elegantioribus inuenitur orationem ornaf- 
fe; atq; afeEìata eloquendi arte-, antitheta, iJocvla,parifa, hompotdcu 
ta, ix idgenus aliaqupdam lenocinia orationi fuf adkibuit . fune 

quidem propter cultus nouitatem admiratione digna kahcbantur;fed 
nunc ajj'cBationem quandam nimis curiojam prajfftrreyiuq-, profe- 
quenda effe, prafertim cum Japius , iy ad jajìidium quippiam iteres, 
iudicantur . 1 emiflio nel principio dell’oi azióne a Nicomedie- 
fi ; Olim Hrodicus, fy Gorgias magni ficai, fy ad gratiam parafai 
tionei ojlentabant . f ilolli ato nelle vite de' Sofilli . Gorgiai adie~ 
cit poetica verba ad venujlatem , iy excel/entiam . Cicerone trat- 
tando delle predette figure affettate , Rett. a M. Bruto , e de O- 
rat. lib. 2- H{C tracJaJJè Thraipmachum , ò’ Gorgiam, Tleodorum-^ 
inde , multofq: aliot , qtioi logodjedalui appeliat Socratei ìwT'YicdiO 

0 z quo- 
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quorum fatti arguta multa, fed minuta,^ verjìculorum Jìmilht tjuf» 
dam , nimiumq", depila * Thrasymaebi omnia nimis extant fcriptm 
numerose * Gargias autem auidior eji generis eius , & bis fejliuitati» 
bus ( fio enim ipfe cenfet ) infole ntius abutitur * Dicebat Ifocrates in 
Tbeopompo frpnis uti falere’, buncenim exultantem verborum au- 
dacia reprimebat. Leggafi Quintiliano l.z.c. 8. e Ruffino de nunu 
orat. Dionigi Longino fèz. z. e j 8. Ermogene Form. oraz. lib. 
z. cap. 9. e IO. Demetrio Falereo, Ariftotile Rettor. I. Speflc 
fi ate calca in quello errore anche Egefippo Storico, il quale per 
feguireil magnifico fi lalcia ingannare dairafFettaco . Conobbe* 
lo eziandio Cornelio Gualtieri in vna fila prefazione ai detto 
Autore , Egejìppus grandi, operofo, é" pene offe Jìato dicendi genere 
vtitur . Arnobio nella tefiura accomodata al numero poetico 
riefee aU’orecchie crudelmente Ipiaceuole . De’ noflri Giouan- 
ni Boccaccio, tranne le Nouelle, il Corbaccio,e la pillola a Pino 
de’ Aolfi , è giudicato piuttofto poeu di locuzione , che di Itile 
temperato . Iacopo Sannazaro nelle prole della fita Arcadia tra> 
feorre tanto licenziofamente, che pare anzi ditirambicagonfie* 
za,chevmiltà pallorale. Auuertilce quello medelimo anche 
Gio. Badila Crilpo nella vita di eflb Sannazaro car. $ 1 . cos'i . 
Imitò nelle profe dell' (Arcadia anzi le altre opere del Boccaccio affet- 
tate molto nel dire , chele N Quelle palle quali il miglior ^iudisùo degli 
Scrittori oggi s'attiene • 


EneomiofopraDemoJlene . Proginn, yi, 

A Lodare il gloriofilfimoOrator Greco , maggior d’ogni 
lode , non l’empiici proginnafini nò , ma panegirici >c 
tlorie intere farebbono a’ pena fufficiend- Ne la mia 
penna è lì ardita, che fi rottoponelTe a tanto carico, ma come ler 
uitrice di valentuomini , feruirà or’a mettere in campo l’autori- 
tà di quelli , che fono fiati encomiafii del gran Demoilcnc. A m- 
mi.ino Marcellino lib. jo. Florebant eleganti^ prijc.e patrojinjjs 
tribunalta , cùm Oratores concita facundia attenti Jludijs doefrina- 
rum, ingenio ,Jide, copjjs , ornamentifq’, dicendi pluribus eminebant, 
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<ot Demojlhenes i quo diéìuro cocurfus audtendi cauja ex tota Grecia 
fieri folitos monumentis Atticis continetur, * Demojlhenes perpetuum 
Grjecijt decus . Quintiliano lib. io. c. i.elib. iz.c. io. vis De- 
mojlhenis . * Decem oratores fimul Athenisptas vna tulit; quorum^ 
longe princeps Demojlhenes, ac pen 'elex orandi fuit : tanta vis in eo > 
tam denfa omnia, ita quibufdam neruis intenta funi , tam nihil odo- 
fum , is dìcendi modus , vt nec quod defit in eo , nec quod redundet in 
uenias . * Demojlhenes cun&os Gr/cip Oratores vi , fublimitate , im- 
petu , cultu , compojttione fuperauit . non infurgit locis } non figuri» 
gaudet i non tranjlationibus nitet } non oratione fiéJa dat carentibut 
vocem } Dione. Oratore oraz. i8. Tìemojlbenes potentia uarratio- 
nis, iy vehementia intelle^ìus , copiaq; fermonum omnes rhetores fu- 
perauit . Ariftide oraz. z. contr’a Platon. Demojlhenem ego Mer 
curij cuiufdam eloquentis fpecte in terras arbitror defcendijfi . Liba- 
nio Sofilta Proginn. cria. tcrz?i. Demojlhenes adtantam gloriam, 
qua nunc terram , ij mare occupat, peruenit. * Atq; mortuus etiam 
non finiuit vitam ; fed animos omnium Rethorica cupidorum quafi 
initiorum facris quibufdam imbuti . Valerio Maflìmo lib. J. c. 4. 
lib. 8. cap. 7. Qmd Demojlhenis oratoria vi clarius ì * Demojlbenis 
commemorato nomine , maximpeloquentip confumatio audientisani 
mo pboritur . Plutarco, vita dicci Oratori . ‘Demojlhenes fuas ora- 
tiones militibus oh vim comparabat . Crillodoro 1 ebano negli E- 
pigr. Grec. lib. 5. num. j. 

Taanienfium concionator exceìluit tuba eloquens 
Oratoria bene fonantis, pater fapiens,qui prius tAthenh 
Suadelp mentem mulcentis inteUe^ualem facem accendens 
In greco, falpinx la magnitìcenza ; euceladoio, Poi nato j pi t bus, la 
pcriuafione ; pyrfon , la vemenza . Cicerone fuo emulo dell’O- 
rat. 2. C J. e Rett. a M. Bruto , e de’ chiari Oi ator. c vfiz. lib. i. 
proem. Demojlheni fine dubtofumma vis dicettdi concedttur * Lort- 
ge omnibus vnum antefero Demojlhenem ; qui vim accommodarit ad 
eam, quam fentiam, eloquentiam . Hoc mcgrauior extitit quifqua, 
nec caUidior, nec temperatior . Et qui Attico volunt dicere, mirenlnr 
bunc maxime, quo Jitkenas ipfas magis credo fuiffe tAtticas. * Cum 
Demojlhenes dtilurus efftt , concurfus audtendi c'aufa ex tota Grada 
fiebant. Demojlhenes fi qua a Tlatone didicerat pronunciare volta- 
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ijfet, ornati, fpJendideq\ facere potiiijfet. * Vim Demojlbenes habuit 
* Ornati, àf grauiter, ér copiose dscere, aut Atticorum fit aut ne fit 
tAejchines, neueTìemoJibenes tAtticus. Demojlbenes vnus eminet 
iuter omnes in omni genere dicendi. ^ LefhtauiJJ'e T’iatonem Jludiosèf 
audiuifji etiam Demojlbenes dicttur j idq; apparet eie genere, & gra- 
duate verboru. * Sententiaru ornamentis, ^ conformationibus,quia 
prajìabat omnibus Demojlbenes, tdcirch a doi 7 is Oratoru ejlprinceps 
iudicatus. * Oratorem perjecium, iy cui nibil admodum dejit. Demo 
Jihenè facile dtxeris . ‘ 7 \(^hil acuti inueniri potuit , nihil Jubdoli, ni 
htl'^erjuti, quod ille no vtderit . NUiil fubtiliter dici, nihil prefe, ni 
hil enucleati, quo Jseri pojiit aliquid Hmatius : nihil contra grande, ni 
hil incilatum , nihil ornatum •vel verborum grauitate,-vel fententia- . 
rum, quo quicquam ejjet elatius. ^ Demojlbenes nihil Lyjìpfubtilitate 
cedit, nihil argutqs, ^ acumine Hyperidi ; nihil lenitate Aefchini,à‘ 
Jplendore verborìi . Suida . Demojlbenes o rat or, -vir fuit, ify prude n 
tiain exeogitando , ày inijs,qux excogitajfet eloquentia mirabili. 
Vnde fua atate fummus orator eji hatitus ; cu ^ obfcura conieduris 
indagandi,iy res cognitas explicandi maxima folertia ejjèt preditus. 
Luciano Giou. trag. Dcnioft.encom. ^Admirandus ille^emojlhe 
nes . £ in altro luogo egli lo fa eguale , e in molte particularità 
fupcriore a Omero fteflb;doue fra l'altre colè egli dice que- 
llo : S Willem H omeri , ér Demojlhenis video vim , acerbitatem , dr 
impetum enthujiajlicum. ^ Deleflant me, éf affePhis tum vehemen- 
tiores, tum leniores, àf orationis Jìgurp , dr fajlidium adimentes mu 
tationes , & tempejliui ex digrefionibus reditus , dr Jimilitudines te- 
pejliua, dr elegantijìimf. * ^As ignor.u qualis in rbetorica Demojlbe 
nes euaferit ì quomodo orationem fcntentqs, (y verbis ornauerit , ò“ 
argumentorum probabilitate componat affecìus , magnitudine fplen- 
dtdus;fpiritu vehemens; verboru parf mania temperatijiimus, figura 
ru mutatione maxime varius. Solus o ‘atoru,vt inquit LeoJlhenes,ani 
matam, non maL'eo fabrefa&am orationem exhibuit. leggi Gel. Ro- 
dig. l. 5. cap. 13. Fozio Eibliot. num. 800. in Demolì. Cunt-j 
multis al fi Demojlbenes artibus rcltquos oratores vicit, tum potifii- 
mum verborum delecht fuperauit . Dionigi Alicarnalleo nelGiu 
dizio l'opra Tucidide . Optimos oratores admoneo, vt Demojthene, 
quesn omnium oralorum optimum fuijje feimus, conjiltario vjìab eo 
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' iOa petant, in quibus, & breuìtast à" acrimonia, à"vis t^obur, (y 

magnificentia ,ahaq; bis affìnes virtutes infunt . Raffaello Voltcr 
rano lib. 15. Demojìhenes omnium fuffragio Gracorum , prifertim 
T)ionysq Ralicarnajfà p rimas inter oratores obtineiy éf copta, ^ ar- 
te, tum Attica eloquentia . Celio Rodigino vt l'up. e lib. 8 . cip. i ^ 
lib. 1 9. c. z<i . lib. . cap. j. f^is in Demojlhene peculiari , injigniq; 
modo celeberrima. * Demojlhenem i/Ium omnium, qui fuerunt, quiq; 
mox funt futuri,in eloquentia maximum ita eruditorum pleriq, lati 
dare Jibi permiferunt,vt dicerent,aliorum quiiem monumentd jemel 
in vita perlegijjè, abunde pulebrum, ac fortunatum videri oportere; 
iUum vero tanquam vnicum , ac Jingulare natura opus , non femel 
quidem legendum : fed eatenus inhfrendum,vt quantum hurnani in- 
genq ratio patttur, i/Jius color em, faltem polypodts modo , aut chama- 
leontis exprimamus, efjingamujq -, Hic tantus, tamq; incomparabilis 
oratorum antejignanus, ^ piane coryphtus, noninlibelJis,fed in ma- 
ximis caujis , cy id in literarum domicilio percognitus fuit. * 'Para- 
bacchum legimus ab Eratojlhene dici in orationibus 'Demojìbenem.^ 
quandoqa puto quia eloquentip vi furore percipi interdum videre- 
tur. ’^ 'Demoflhenem fieloquentipveluttypumdixeris , a ventate ab 
errabis non multum . Eiits contortas, cb* vibratas ejfe fententias,fcri- 
bit Hyeron:mus",quodviri acrimoniam indicat , ^vim in dicendo, 
germanam . Mine feruens Demojlbenis oratio dicitur fepèauctori- 
bus grauijUmis . Erniogene, fenza produrre alcun luogo, formò 
■ tutta la Reitoi ica Tua fopra Demoftenc IpecialifTimamente . Va- 
lorolb, e ammirabile fu dunque Demortene in tutte le parti òra^- 
torie . ma il fuo maggior priuilegiojè la vinu delli argométi prò 
babili, e del dir con vemenza,e grauita; rapito forfè a quefto dal- 
la qualità de’ fuo collumi, i quali erano lèueri, e diuerfi dalla na- 
tura piaceuole , e vrbana. Per la qual colà il parlate fpetì'o ci 
fcuopre come propiaméte naturato lia il parlatore j ónde lì dice 
fra noi •, Come dife ilPernia, parla perch'io ti vegga : del che il no- 
tti odo ttillìmo Agnolo Monolìni Fior. ling. Jtal. lib. 9. Ma Fo- 
zio molto a propolìto in Demoft. num. Soi. ’DifficilIimnm e/ì 
Oratori in conteniiofo dice ndi genere leniores perpetuo retinere affe- 
ctus, etprjfertim, cui vehementius, atq\ acrius ingeniu obuenit, qua- 
le Dcmoflbeni, atq; Arijiidi obtigit. Mine fit, vt efferantur ppè nu- 
‘ mero 
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meroynatura longe argumentùm fuperanie. Neqienimars vlun-^ 
iatem dirigere •valet , niji <Jr fubfidium ingenq acceJJ'erìt . Scoperfe 
encrgiacamcme quella vemenzaDemoflcnicaGiuueiiale anco 
ra . lib.4. fat. io. SiJ^tm mirabanturAibeng 
Torrentem . . ' 


Del parlar magnifico^ e delle lodi di Sojbcle . Progitm. j i. 

P Latone, Demoftenc , Cicerone »e Seneca» de’ quali abbia- 
mo fcritte onoranulfimc teftimonianze di fopra,ci porgo- 
no tellé occafìone » e ci aprono la ftrada a trattare dopo il 
parlar fiorito , dello llil magnifico » doue i fopraddetti , come s’c 
palefato , anno acquillato gloria immortale , Ma ci fermeremo 
in particolare fopra la magnificenza poetica • In prima il fuggcc 
co alto, o in verfi , o in profa ricerca lo fUle fiibblime } e la fiib- 
blimità del dire fi forma dalle parole fceltc , da‘ concetti graui» 
dalla teflura numerofa, dalle figure pellegrine . La Rettorìa ad 
Erennio lib. 4. Grauis orario efty qua eonjlat ex verborum grani-' 
itm magna , < 5 r ornata xonjlruetione^ . Giorgio Trapezunzio 
Reti. lib. 5. car. 497. Orationisgrauitasejì congrua omnùfus eircun 
Jlantqe oratio, vel quadam orationis elatio . Giulio' Cefare Scalige 
ro Poet lib.4. cap. 1. Altiloquum poefeosgenus perfonas graues» rex 
excellentes continet: è quihus lectf fent enfia oriunturf qup lectis item 
verbisyverborumqi nuraerofa coUocatione ejrp/ir«»/«r . Notabilme- 
ce difTe il Fontano Dial. Azo. car. 1 447 .J Poetp Jiue Jlnis, fine offi- 
dumi ejl bene , atq; excellenter loqui ad admirattonem . Ma non fìat 
il Poeu però tanto fludiofo di parlar magnificamente, che non 
vi accompagni anche la leggiadria . Che ficcome vn'vomo feue- 
ro s’acquifia nome di barbaro più che di giufto ; e vno afpetco 
burbero è giudicato piuttoflo inumano » che maefteuole 4 e i co- 
ftumi ritirati ritengono più del faluatico , che deli^aifabile ,così 
' lo ftile tutto grauità non riefce gufiofo , ma auflero . £ perciò il 
Romano Oratore fu in ciò più mirabile del Greco ,attefochè 
illeggiadrì la magnificenza in [modo tanto fuaue , che l’Orazion 
fuaè vna maeflà piaceuole i doue la Demoileoica nefce più m- 
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uida . Ermogene Form. oraz. lib. 2. cap. 2. ’Tottis naturaliter tu 
fjt ejl elocutio fublimis , ^ iucufjda . Eil filofofo diuiuo lib. 14. 
iAiunt mbis 'ToetJt , quod è fontibus » quibus mel fcaturìt haurietes^ 
iy A M uj'arum viridarijt colJibiuq\ decgrpentes carmina ad ms afe- 
rant, quemadmodum mel-, ex Jloribus apes , ò" injlar apum ^volare fe 
dicunt . Quella olTcruazione fu regiltrata eziandio dal Beroaldi 
pcrlbna di gran nome, e di altrettale lcienza;Com. Properz. lib. 
X. cleg. IO. M. A. Muretovar. lez. lib. 8. cap. i. accomodò al 
prefente propofito quelle due autorità; l’vna di Lucrezio lib. j 
fhriferis'vt apes w faltibus osrmia libant 
Omnia ms itidem depafeimur aurea diùJa 
^urea perpetua femperdignif ima vita. 

_ L'altra di Orazio lib. 4. ode 2. » ,1 . . . 

' Ego apis Matin£ 
talare, modoqj 

Grata carpentis thyma per laborem , , 

Più rimum, circa nemusvuidiqii ' . > \ \ \ 

Tiburis ripas , operojà paruus * ; .• -t ' ' : 

Carmina fugo ^ ^ ^ i. , , .c'/ 

' Quanto in quelli due fplendori pocuci fuffe tra molti Sofocle i 
^ illullrilìimo , il fuo valore , c la tellimonianza de’ valent’vomini 
ne rendon buon conto . Gl'lddei llelfi lo efaltarono col nome 
^ di Sirena. Paulània lib. i . Fama eft, fub idem tempus, qua mortuus 
eJlSophocles , in Atticam irrupijfe Lacedpmonìòs, eorumq', duei ^ae- 
ebum in quiete apparuijjè, & infijjh "vt muam Siretsem omnibus, qui 
tnortuis haberi confueueruntbonoribus , prpfequeretur. Idem ‘vero 
in quiete •vifum, Sopboclem, Ò' eius poefin babuit . Inde oltwuit con- 
Juetudo, •vt mine etiam poemata, omniumq', oratimum Juauiloquenr- 
tia cwn Sirenis cantu conferantur . Simonide negli Epigrammi 
Greci lib. j. cap. 2$. ep. jS.ejp. Sopbocles jìos poetarum do^ri- 
nam, iy magnam prudentiam exercuit mellitus , cum M ujis commi- 
xtim, gratijs . £ Diolcoride quiui ep. 42. lìmilmente il nomi- 
na tragica Mufp ajlrum. E Senofonte', Colè memòrab. 

lib. I . Homerum in carminibus epicis,in tragedia Sopboclem admira- 
$us fum mapeimè . E Polemone appo Diog. Laerzio lib. 4. chia- 
maua, Homerum, epieum Sopboclem', Sopboclem •vero Homerum tra 
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'gmtniy per l'altéza del dire . Efìchio fcriuendo la fama dégUiiràib 
mini celebri in dottrina à\(X\Sophocles t tApis cogmminatut fmt 
tb carminis fuauitate . Nella vita di Sofocle tradotta dal greco 
per Giouanni> Laiamanti ; Sophocles Homericam venujlatem^ py 
maiejlatem exprimit , •vtlonicum quedam dixijfe ferànt, folumSo^ 
pboclem Homeri effe . dijcipulum , Jpfede Jìngulis poetis optimum^ 
quodq; 0“ j\ 4 endiaifiimum decerpif, qua ratione oipis diilus efi^ Suit 
poematis immifcuinucunditatem, grauitatem , à”variesatem . Ari- 
Jlophanes ait ìabys eius apem infedijfe ; alys eius os mellefutjfe iffiium 
tf aduni . Apuleo nella Apologia i . ragionando di Soiock acca 
fato di efler rimbambito, e molando a” giudici viia fua tragedia 
dice, Omnes iudices tanto poeta adjurrexijfè,miris laudibus eutn tu- 
lijjè, ob argumenti folertiam, dr cothurnum/acundif. Tnlafcio P\A 
tarco, e Valerio Maflìmo, e Cicerone, c Luciano.fopra tale inci- 
denza, co me non neceflari. Ateneo lib. 7. Heroicarum v/erfum te- 
xtu, iy ambita deleiìatum Sopboclem fuijje hoc argumentoeft'^ quod 
in tragedys fuis omnibus fecufus fuiteex/erjuum gemrfi d^riptas 
fabulas . 11 verfo eroico è attiflimo alla magnificeaaa} e jperò^o 
focle fe ne feruiua con ragione. L'Orator’e Retore ( Diuinaz. 1 , 
.1. tìni. h epifh fam. lib. \ 6 . ep. 18. ) chiama , domfimum bit* 
minemypoetam quidem diuinum, Sopboclem. £ altroue cQce fSopbo^ 
elem fcis, quamadmirery quamq^eo detener . fiantonomafìacame- 
tej an paugisaliquid SùpboeUum i Coslapuoto ancora ^aldl&ll^> 
Poeta Latino Egl. 8. tv . . iV\r ^ V 

Sola Sopbaeleo tua carmina digna cotbumo . ^ 

Plinio raccontando la predetta Roria di Paufania dice lib. 7. cap 
zp. Sopboclem tragici cothurni prim ipem . Del che Solino altresì^ ' 
cap. 7. V elico Patercolo lib. i.'vna neq; multorum annorum /pa- 
tio diuifa ftas, per diuini fpiritus viros Aefchylum, Sophoclem» Euri- 
pidem, illufirauit tragadias. Marziale a imitozion di V irgilio iib.5 
cp. ji. 1 

Varrò Sophocleo non inf dande cothurno 
Similmente Giuuenalc lib. z. fat. 6 . 

Grande Sopkocleo carmen baccbamur biatu. 

E Tcodoreto preflb Adr. Giugni Prou. cent. 4. n. ^ j. Marci fa- 
£fum tAeJcbilit & Sophoclis cotburnis opus babet . Nel greco è me- 

gal- 
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pdlgorias cioè magfii/o^Meatia,' do\xc il traduttore pone ( cothuf^ 
uis ) Valerio MaHìmo lib. 8. cap. 7. So/a fabula fcilicet Oedipode 
Coloneo omnium eiufdem fiud '^ poetarum prxripen gloriam potuit, ^ 
Plutarco in Cimone racconta , che Sofocle vinic El’chilo , non . 
ofiante che egli fniTe ancor giouaoe, e nouizio . Dionigi Longi- . 
no cap. 19. in £ar elezione di poeta più eccelfo dice; ;.*/ tragedia 
^ftrum prdoptares tjfe lonem illum C hium, aut certe Sophociem ipsu f 
nomina per eccellenza qui iblo Sofocle . £ Marziale lib. j. epi 
gt.io. ^ 

Attìn.cotbttrnishorridusSopkocleis* >.'f 
JRaffaello Volterrano lib. 1 9. col teflimonio di Snida in Sofocle, 
Sopbocles Euripidi Jly li magnitudine prafertùr, licei eiui fentent ijs in 
fetiòf, appettabatur Apis ub lingup dulcedinem. Qmntil: 1 . 1 o. cap. x 
aiiquibus grauitasy ér cothurnus , dr fonus Sopboclis •videtur ejjè fu^ 
^timior Euripidis fermone,'Plutzrcoopn{cj^S,S(/pboclij facuadia, 
Anton M inturno Poct. lib. 6. car. 4^9. Sophoclivimj 6* grauita~ 
umtribuerunt. Gregorio Giraldi Poet. ant. dial. 7. car. itfj. Ex 
Sopboclis tragpdys miram iUius tum in fententys tum in verbis ampli . 
$udinem»ÌT grauitatem coUigere poteJHs,à‘c> 11 dottiflìmo Giouan-. 
ni Sauio Apolog. car. 185. Efcbilo è lutto gònfio^ Sofocle tien la fttA 
da di mezo, Euripide più degli altri notabilmente s*abbafà. Hloilra 
to il giouane ( immagini Sofocle ) Diuine Sopbocles ,Melpomenet 
munera accipe. Cernii >vt etiam apes Juperuolitenttibiy& fuatie quid 
bombilentf& diuinùj delibantes fil/as arcanas domefiici roris yO Mu->\ 
Jarum flofeule. Luciano appo il Rodigino i.24. cap, i c'. Sophocleoti 
•uerfus putat plus habere grauitatis j Euripidi inejji leuiiis quiddamy , 
tamquam omnino tragici cotburni princeps Jit Sophoclesy’vt qui plani - 
txeoélusfit ,plufq;meduL'arù haheat quamcorticis.Enpyo ilGiral 
di vt fup. Scribit Lucianus quod quidam in libra Sopkoclisy iy Euri- 
pidis •uerfus fufpendebat, acSopboclei quidem deorfum, Euripidis •ve- 
ro furjùmvergebantybuiufvt leuiores,iHius^vtgrauiores. Veruni^ 
quam pquum examen boc , •viderit ipfe Lucianus. Euripide ne' dio 
ri è grauilfìmo ; ma in tutto il corpo tragico c più magnifico So- 
focle di lui , e quella è fentenza comune . 11 Zoilo dello Speroni 
car. 4i* 44. dice che Sofocle vfa voci leccate, e con f lìdio cerche, e 
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apttate, e pero è detto PApe d’ Atene , e che per autorità d’ Ariflóejr 
Poetic. di Quintiliano vt fup. e dell’Oracolo fi dee riputare di^ 
gran lunga Euripide , maggiore . Coftui armeggia; perocché le 
perfone da lui ciute non antepongono Euripide a Sofocle nei« 
ì’alreza del parlare., ma in altro . E quello attributo di Ape ri-» 
guarda la magnificenza mefcolata di luauità cìoè òmateza;enó 
di afTectazionc leccata, come fé fulfe Poeta da barzellette. 


Deir onejla delle parole , e de’ cojlumt . Troginn, 3 /. 

S iccome D I O , e la Natura non fanno cola veruna^ in va^ 
no , ne a fin di male , così l' Vomo , immagine di D.l O , 
parto fingularilfimo della Natura do che opera, ouera^ 
imita, per gloria diuina, e giouamento vmano dee^cio fare.'ì 
Ma tra le imitazioni , che per viadeU’arte efcrcita rvomo,la pitt. 
nobile credo efler la Poefia . Quella dunq; tanto piu làrà loder 
uole ,& eccellente , quanto farà dal fuo Maellro fondata filile 
due predette baie morali . Ripugnanti a quefto fine poetico fa- 
ranno i vizi impuniti , le virtù conculcate , le parole difonelle, ! 
fignificati ofeeni , le inuenzioni irreligiofe, e altre impietà, che 
fono fcandolofe a' buoni , e incitatine di male in peggio a' catti- 
ui . E perche tutte farti adoperano alcuno finimento per dar 
forma dia materia ; però la Poefia per imprimere in noi ageuol-. 
mente gli abiti virtuofi , prende per fuo linimento il Diletto \ c 
quello s’acquilla con vari mezi , ciò fono l'inuenzioni fauoloié> 
i gelli ammirabili , il verfo , il parlar leggiadro , l'euidenza delle 
cofe , e limili altre appactenéze còformi alla qualità della poefia 
imitata.jOrazio pofe in vna bilancia del pari f Vtile,e il Diletto* 
AÙt prode ffe volunt , aut deleflare poetp : 

Autfimiii & iucunda , ér idonea dicere ’vitp 
Ma per certo il primo tanto preuale al fecondo, quanto il medi- 
co al cuoco. Strabene lib. i. ejlx/erum quod Eratojlbenes 
dicity quod omnis poeta refpicit ad dele ^ atto nemy non ad docendà 
Jludium : contrarium enim prudentijlimi eonim , qui de poetica ati^ 
quid loGUti funt , pronunciauerunt , quippe poejim ejjè primam quan'- 
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dam pbilofopblam . Più oltre con maggiore fpecificazione; 
Erato/ìbenes ,poetam omnia ad delefìandum diligere ^ nihil ad do^ 
ccndum . Contf 'a antiqui poeticam dixerunt prtmam quandam ejjè 
pbilofopbiam>, vit/ a prima (tate format ricem , qup morum, ajfeBuùi 
aéìionumq'yrationes noi , voluptate comitante , doceat . Quinetiam 
mjlri filum fapientemejji poetam affirmarunt i'atq;ea de caufain 
Grpcis vròibus pueri primo omnium poefi tnjlituuntur ; non fané nudp 
cbleJìationh caufa , fed x/t modejiiam. difeant . fiondo mitfici etid , 
qui pfallere , tibia cantre , xjel lira docent hoc ipfum fe prajlare pro^ 
jitenturtmorumfemagijlros facformatores,éy corretìores ejj'e af^ 
jirmantei ^ Neq;bocfolùmTytbagoreiifedAri/loxentts idem pro^ 
nttneiat : fod àf Homerus cantoribus vita ad modejiiam formando 
mnnus tribuit \ vt cùm de Cujlode Clptemnejlrp firibit in tertio 0- 
dyjlep iyc. £ poco più innanzi fimilmente ; Terperam loqueris Era 
tojihenes ^quum poeticam fabtilandi anilem quandam facultatenu-» 
ejfe pronuncias j cui ( vti tu loqueris j liceat delectandi caufafingere 
qua velit . Prona ora con Tefempio d'Omero, e con vna fimili- 
tudiiie , che al Poeta è richiella la dottrina , e la bontà folanien- " 
te per altrui benedzio piu che per trattenimento . Hacperperam 
loqueris , quod tantam multarum rerum cognitionem poeta detrahis,< 
An ne auditoribus poetarum qutequam ad virtutem conferet aditi- 
menti , eJJ'e multorum locorum , rei militaris , agriculturp , oratoria 
peritum } tAtqui Homerus bac omnia Vljtfi , quem prp ceteris alijs 
Omni virtute exornat at tribuit . TJ^oh ne alia poeta virtus nulla ejl, 
quam vt orationevitambumanamtmitatam exprimat .f Qwtau- 
tem id prajlet vita ipfe impeHtus atq\ imprudens t T^on enim eodem 
modo poeta , quo fabrorumy aut arariorum priflantiam cenfemus : cu 
bac nihil honejlum aut venerabile confecletur ,poetg virtus hominis 
eum virtute Jit coniuncta \ neq; bonus JìeriposJit poeta , qui non priùt 
vir bonus extiterit . Adunq; il Diletto procacciato dal poeta di» 
buoni coflumi farà il vero diletto , perche farà vna dilertofa vti- 
lità,enonvna dilettazione dannoi'a. Perciò ben filoCofò Al- 
berto Magno £tic. IO. tratt. x.CAp. ^.Delectationesfecundùm fe 
eligibiles funt , & bona )fed vt factpab improbis , nec eligibiles, nec 
proba funt. E dicendo Auicenna; Animapart. 5 . cap. i . che, 
Vtile omne naturaliter delectat quantum ad eum , cui prodejl fi ve- 
rifica 
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tifica eflcr piu neoeflario rvtile,che il diletteuole ; perocché 
qùelLo propiatneiite diletta) ma non già quello c ièmpre gioue-’ 
uole . Benedetto Varclii gran Filofiofo , e dottiflìmo Criticò £a^ 
vn lungo ragionamento fopra quello j e in particolare dice 
le fue lezion, poet. car. 574. 57^. ^78. 58^ . Jlfne d<^a pet/ia è . 
fare PVomo perfetto , e felice : anzi è tanto chiaro» che l’^vltimo jme di . 
ciafcun poeta e di cundur PVomo alla fua felicita , che ninno noi può » 
neH debbe negare . * Adunq; Pvfzio del poeta è di rapprefentare co* 
fe che rendono gli Vomini buoni » e ifirtuojì > e per conjeguente felici * 
introducendo per atto d’efemph, ora un Verno, viziojo » il quale de* 
gtto fupplizio fortifea deSefeeteragginifue, ora.vn •virtuofo , al quali 
degni premi delle fue virtù oda "D 10 yo da gli Vomini rendulifie*^ 
.no. * E coloro , che dicono che il fine del poeta è dilettare ,come /wrr . , 
che dica molte volte Arifiot. non intendono del vero , evltimo fine i 
perche il poeta non vuol dilettare ordinariamente per dilettare fido #> 
ma per giouare dilettando : E bene concbiufe Orazio , c- 

Omnetulitpunctumquimifcuitvtiledulei yi , i'; . v.\ «r » 
Lectoremdelectandofpariterq;monendo tr.iìl-A 

* La Poetica è vna faculta» la quale infegna in quai modi fi debbe imi 
tare qualunq\ azione» affetto» e coflume con numero» fermane^ armo- >, 
rita mefcolatamente » 0 di per fe per rimuouere gli vomini da* vizi » e 
accendergli alle virtù » affine che confeguano la perfezione » e beatitu 
dine loro . * E quelli che fanno il contrario meritano quella pena me- 
defima che.vn Medico » il quale in vece di fonare l* infermo con falu* 
tif ere pozioni , l’occideffe conpeflifero vel^nfi ; anzi tanto maggiore , 
quanto nuoce peggio chi ammaza Panima , che chi occide il corpo . E 
benché i poeti fieno di varie forti » come Elegiaci, Urici» Comici» Eroi- 
ci» Tragici anno nondimeno tutti vn fine medejtmo di giouare ; e quel 
li che non fanno queflo» non fono poeti » e quelli che fanno il contrario, 
meritano non foiamente biafimo» ma gajligo . Conforme a tali am- 
macftramenti, i quali io reputo veramente 4iriomi,efamincrc- 
mo qualche palio in alcuno Scrittore. 
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Virgilio; liquide racritcuolmcnte Alcflandro Scucro chi^ 
. tmtXìTlatenem poetdrum\ come teftifica Elio Lampri- 
dio in Aleir. Seu. fu in parole , e in fatti così ' onefto in 
tutte le fue poefie > che a’ fuoi tempi infin dalle Vergini Vcftali 
potca efler lem> , eriuerito ; c nelle nollre Scuole meriu /ra gli 
altri ^eti il primo luogo di lezione, e di reucrenza . Quefti dun 
que Icriucndo gli abbracciamenti di Venere , e di Vulcano bre- 
ueinente» e con raodeftia dice, anzi accenna, anzi nafeonde 
qualunq j parola , o fenfo che polTa pregiudicare à buoni coftur 
jnicosìEn. / > 

-~~— niueis bine atq; bine Diua la certis 

Cunetantem amplexu molli fouet 

Optatotdeditamplexus,placiiumqipetiuit ' 

Coniugis infufus gremio per membra foporem . 

Aulo Gelilo lib. 9. cap. 10. Annianus poeta , dr pleriq\ eum eo eiu- 
Jdem M ujayiri ,Jummis , ajliduifq; hudibus bos Vergily -verfus fe- 
rebant , quibm Vulcanum , ér Venerem mijlos iure coniugy, rem lege 
naturi operiendam, •verecunda quadam tranjlatione •uerborum cùm 
cjlenderet tprotexit . Lodò qucfto luogo anche Niccolò Eritreo 
nelle fue poftille a Virgilio. EradulteriodiEnca con Didonc 
con quanta prudenza viene egli adombrato , non che ddcritto / 
•Doue non particolareggia , ma piuttofto enimmatichiza ( per 
dir così j l’atto impudico 
• ' — ~ prima é‘Telìus,à‘ pronuba Juno 

'Dant fignum . 

Nel qual cafo ( prego che mi fia comportato il vero da gli animi 
grandi,evirtuofi)aOuidio,eairAriofto non farebbe fiato a 
bafianza tutto il quarto deU’Encide . come quelli che voglion 
femprc ritro^r tutte le congiunture , tutti i ripoftigli della Dh 
ibncfiàficchc ne fan notomia . 11 predetto poeta in quefia virtù 
raro al mondo , per bocca della Regina Didonc copertamente . 
dice *Duleem meum 
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Doue Scruio ; Utigit rem inbonejlam . E altroue affoga nella (ctt- 
reaa vn fentimento d’vn'azionc ofcena cgl. 

Nouimus ér qui te , tranjuerjà tuentiàus birquis 
Et quo (fed faciles Njfmphf rifere ) Jàceffo 
)I 1 cheiTeocrito Idilli %. auea prima detto j^benchoif'coin^ ai#i(r 
dfce Seruio, aperte ipfam turpitudinem pouatf& exprimat; al^tu 
le fi potea perdonare ot* egon ty catilajd quum ego te eonjixi fb non 
auelie l'ueitato il reffo eupote einclizeu , cai tas dryot eiebeo tinat 
Scitè mouebat te, & quereusteuebas illas . Onde ben dhTe Guglid 
•mo Modicio difef. Virg^cap.7. tjìffertVirgilius plus vtUitatis» 
foHdjeq; 4 eleéIatio»is , quàm Theocritus ; qui res àlioubi turpifimat 
■^loquitur aperte , quas Virgilius prater 'tt, aut teBè *pafcè yiy difi- 
mulanter attinpt . Quintiliano lib. 9. cap. 3. ripolè il dettò 
go Virgiliano lotto nome di figura; la quale fi via quando vtr^ 
ha decenter pudoris gratia fubtrabuntur . Simiiniente Giulio Cc- 
fare Scaligero nella l'uà Poetica lib. 4. czp.z-j, Giudiziofàmente 
dunque lafcia il verbo principale ; e poi fa vn’addiettiuo per au- 
uerbio *, e piu innanzi mette a monte vn'altro verbo j ^e che 
parla quafi in gergo . E nella Georgica 3. va figuratamente ma 
Icherando Tempre l’atto venereo ; blando labori . 

* Genitali aruo à" fulcos oblimet inertes 
* *2^ta voluptas . E Anacreonie mefon aulacos , il mezo del fol- 
co. Cosi anche a punto diffeJs^onno Panopolitano fui princi- 
pio del libro 7. e nel lib. 14. a verfi irj i . della fua Baccfaéide i • 
'Còsi Euripide feniff. mi fpeire paidom aulaca ne femines Jiliorum > 
; notato dal Turnebo lib. 19. cap. 18. Lucrezio medefi- 
mamente difle lib. 4. muliebria conferit arua * loca turgida /emine 
multo * tument loca /emine * locis adjìgere dàhfi/um * loca fumeria . 
poj/unt. ' - 

Eicit enim/ulcire^a regione ,viaq; . j.. 

Vomerem , atq^, locis auertit /eminis ìSìum . . ' ' ‘ .'v 

Doue fi conlideri anche la metafora jn voìTterem Colulnella lib. 
tf. cap. 57.6 lib. 8. cap. lùdeterjis/jfongiafpminp locis* digitis lo- 
ea/pmiuarum tentanda /unt Catóne Si muliereo lotto locos/ouebit • 
Reca il Tumebo fopra Vairone car. 17 z. anche vna autorità di 
Diofebride nel primo . Plauto Curcul. Mm ne ea fert iugum . £ 
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Oràiiò 1 . i. od. ^ . epod. od. 1 1. 

Nondumfubafia ferreiugumvaUt 
Ctruicf; nondum munta comparii 
Acquare ; ncc tauri ruentis 
In Vcnerem tùierare pondus 
Ealtroue 

Sperat male , qua te 

Lefbia quprenti taurum mon^rauit inertem » 

Sopra che Ruberto 1 iti luog. contr. lib. z. cap. t. “Sùni viri ofjt- 
fio funguntur 'Poeta ciim ret parùm honeJìashoneJHs tamen vocabu- 
Hi exprimunt p ac fentetia turpitudinem orationis artificio ita celant» 
vt non modo infamiam fugiant p verùm etiam infignem laudem in- 
terdum eonfequantur . Inueftigò Iacopo Fontano in Catone com. 
Paralipom. in Virg. egl. J.car. Si cum alieno viro probri 

quidfectt ; cioè fé commefle adulterio ; e in Plauto Cimeli. 
eum virisfuis prfdicant not falere; ci s’intende vn verbo difonefto. - 
£ Oberto Gifanio in Lucrez. in voccSulcus . notò in Arnobio • 
Jbrobs, e in Varrone porcap e in Ariftt^ane cboirot eflcrfi detto per ' 
la natura . Ma terminiamo il prefènte dilcorfo in Virgilio, don- 
de prefe principio egl. 6. 

Hutc aliud mercedis erit . 

Seruio foggiugne ; Nympbp minatur fluprum latenter ; quod vere- - 
tundè dixit Virgilius . Sieno dunq; le noftre compoHzioni tali, 
che Tempre e^fichino, e non diflruggano gii animi noftri . 


Deli’OneJla medefimamente circa i cofiumi ; e del decoro . 
Proginn. 3 ^. 

P iatone (àuiflìmamente nelle Tue leggi diai. 7 . decretò, che 
fi deputaflono alcuni Riueditori,eCoricggitori di colè 
poetiche, affinchè fi cleggeflèrole coTe vtili al ben pubbli 
co, e le altre fi proibiflcro . Souuiemmi a quello propofito , che 
Ebano dice var. ilor. lib. cap. tq.^efcbylus trag/dusobquod- 
dam drama impietatis damnatus erat. S^uumq; Atbenienfes iam pa- 
rati ejjènt eum lapidibus obruere , Amynia iunioris fratrisp qui far- 
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tijìimè puguarat in Salamine, faciaorum memoria rcpìeM»fet'Aé^ 0 ^'} ' 
lum abfoluerunt . £ Ateneo lib. i o. Aejcbpla quidetn vifh •verta » 
quod primus in trag<ediam ebriorum perfonas inuexerit * come azio- 
ni di mal’efempio \ e tanto peggio collocatoin Eroi i come fìnie 
Efchilo. L'ifleli'o Ateneo vt fup. Ineptus quidem Amtcreon efi^ qui 
totam fuam poefim ebrietatis latidibusy metione contexuerit> Jt*q\* 
reprebendunt multi eius poemata , quod totum fe iuxurifj moUiq\ ■w- 
tt tradidijjèt. E Seneca pift. 1 1 5 . narra come in vna tragedia d’E- 
uripide iubblimandofi le riccheze in pregiudizio , c difpregio’ 
delle virtù morali , totus populus adeqciendum, ^a£ìoremy (rAl— ^ 
ciato Parerg. lib- 5^. cap. 4. fcriuc innauuertentemente Èur^ir\ 
dem } dr curmen confurreXit •vne impetu» donec Euripidee in medium',- 
ipfe pro/iluity petenti vt expeéiarentyviderentq\ quem admiratorM- 
ri exit um faceret. 'Dabat in ida fabula ppnas Heller opbontet quttf m 
fua quifqi dat . E Plutàrco medefimamente opuÌc>. deirvdifé À 
Poeti. Euripidei fertur Ixionem impium^ fiagitiofumq'yeonuici- 
antibus dixifè ; entmuero non ante eùm è /cena eduxh quam rota 
figerem v Poi difcorre fènisenziolamente, che nimirum effifÌiotéP,\ 
imitatio facinarum malorumj vbifimul dedecusy atq\ damnum inde : 
autores confecutum proponitur, non incommodum,fed vtditatem qf- . 
fert auditori . Quello infegnamento di Plutarco quanto alla mo 
ralità è commendabiliUìmo; non è già quanto alla imitazion del- 
1^ perfone fempre offeruabile lènza quella Jlimitazione \ che ciòj 
abbia effetto necelTariamente ogni volta che lìa lènza detrimen- * 
to del Decoro, e del collume di chi fa> o dice alcuna cofa. Propo 
gniamo per efempio Agamennone . Quelli, pertinace nel conca 
binato di Grilèida,e imperrualìbile alla rellituzionc diefla, pro- 
uocò Apollo a mandar la pelle nel fuo elèrcito : follenne da A- 
chille grauilfime ingiurie appartenenti all’onore, c alla vita j ca- 
gionò per lo fdegiio d'Achille da lui per Ornile indignità irritai^ 
che il campo de’ Greci rimaneflè quali del tutto fcofiao da’ Indi 
nimici . A si gran fallo dunque fuccede debita punizione, pe#». 
modo che il calo riefce, molto elèmplare : ma la perfona dàll’al*^^ 
tro canto lì moftra inefculàbilméte offender troppo le leggi del ■ 
Decoro, e del Collume. Perocché qualità vitupcrabili,'non imi-', 
ubili làranno quelle in vn Capiuno : il quale impazato nell'»* 

mor 
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«tórdi voà femmina » e fbprafi&tto dall’ira belli almente pone ia 
vn caie l’vfìzio militare> la repu tazion delia Tua cala , e il rifpecto 
matrimoniale. Cicerone Tufcul. iib. 4. ^Agamemmne in-j 
iutgio fddiut ì Dione Pruficlè oraz. 57. raccoglie dalle parole di 
Kellore : che Agaménone in pena del fuo peccato volle foggia- 
cere a qualunque penitenza gli folle impolta; lenza che egli ftef 
fo apertamente confella i luoi eccelli neiriliad. Iib. p. E altroue 
cioè oraz. ^8. il predetto Autore rafia di luperbia Agamennone. 
£ anche oraz. óz. non ode con buon’orecchio che da lui fiala 
fua concubina antepolla di belleza, d’ingegno, di prudenza, e lo- 
deuoli azioni a Clitenneftra fua legittima conlòric, nata di reale 
ftirpe . Della cui impertinenza! terribilmente fc ne fcandaleza 
Arillotile econoni.lib.i.cap. 3. e Plutarco opufe. 52. a ragione 
contrapponendo quelli in virtù di continenza Alefiandro Ma- 
gno ad Agamennone j e quelli in biafimo di Agamennone fub- 
blimando la fede maritale di Vlifle : al quale fu Tempre più nella 
memoria,enel cuore la fua fedele beneuolenza verlb Penelope, 
chele immortali promelTediCaliflbne,i piaceri di Circe, eie 
delizie di Alcinoo . EArillide nell’orazion laudatiua di Marco 
Aurelio ; al^ reges, quidam^ qui cum fortitudine ejpnt) & bumani- 
tate mediocri, circa •voluptatei, ér libidine! maxime fuerunt intem-^ 
per ante s, qualis Grpeorum Rex Agamemnon ; hie enim Cbryfeide ca -> . 
piturj iy AcbiUis *Brifeidem amat , ijliufq\ cupidità tù cauja plurima i 
CraciSy éy maxima conciliat mala . Arriaho Filofofo Stoico 1 iprc- 
dc Agamennone d'imprudenza tale, che egli non volcfie dilcer-, 
nere il bene dal male , ne fi rammemorafle Difp. fop. epitet. lib.j 
1. cap. 24. non modo quis ejjèt , fed etiam quam oh caufam ad T <-oia 
venifety nemp 'e non •vt concubinas acquireret y fedbelium.faéìurus. 
Libanio Spfiila, conciofiiecofachè fia Declamatole, il cui efèrci- 
zio è anzi di feoprire il bello ingegno, che la verità del fatto, di- 
ce in vn luogo in fauore, e in vn’altro in contrario ; però non ne 
facendo gran capitale , ci baderà l’accennarlo in quedi luoghi, 
Afierz. 2. in due Itioghi. Encom. Tcrfite. vituper. Aduli, oraz. 
Achill, oraz. parroci, oraz. Orede. Omero defib cel rapprelèn- 
ta Tempre tale , che fe no aued'e auto Nedore allato per fuo mae 
dro ( il che vien riferito anche da Alefsàdro Napolitano ne’ fiioi 
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giorni Geniali l.t. c. 25 . ) non arcbbe operato <:o(à che non fii& 
fe (lata vn’errore *, non oftantc che l’antichc Tragedie , fecondo 
il teflimonio di Platone Rep. dial. 7. lo fingono vomo cosi intro 
nato, che no fapea infino quàti piedi e’ s’anclTc . Or dunque, che 
idea di Capitano è quella deirOnierico Agamennone, per confi 
guime alcuno àmaedraméto di vtilc , e di onore ? E come fi veri- 
fica in lui quello attributo di Paflor de’ popoli, Iblennizato fòiar 
mente in eifo , come argomenta Socrate appo Senofonte ? cofe 
memorab. lib. 7. ideo quod quemadmodum Pajlorem in hoc adbibe’i 
re curam oportet, vt ouesyà" falut Jirtt, à’habeant pabulum neccjpt^ 
fium, ita etiam imperatori curandum fit , v/ milites Jint incolumes$, 

<ir commeatum habeant : quodq;Rex bonus mn^ fua tantum •vita bfz 
nè prpfity fed ijs etiam , quibut imperai auétor Jtt felicitatit . ìiam 
Rex creatur non •ut tgftgiò fi*i ipjìus curam habeat,fed vtiOi etiamM. 
quieum crearunt, per ipfum beati Jint E centra Agamennone, 
che fentenza darebbe Catone il vecchio preflb Pluurco Apo- 
temm. Rom. e Stobeo fèrm. 44. TeJlimumeJJè principem,quirc^ 
gere feipjum nequiret . E Ifocrate altresì ne’ luoi documenti a Ni- 
cocle Rè; impera tibi ipji non minus , quam ^ c^te ’is :idq\ maximè 
regium putato Ji nullis libidinibus feruias, fedeupiditas magisinpo~ 
tejìate babeas quam ciuet tuos . E Cicerone ne’ Paradoffì. Imperar^ 
tor tunc incipiet alqs imperare y cum ipfe dedecori , ac turpitudini pa- 
rere dejierit : dum quidem bis obediet , non modo imperator , fed libetf 
habendus omnino nonerit. E chi volefle più a Itmgo fottilizare 
trouerebbe quello capitano priuo di quattro importantiffime 
conuenienze , che Cicerone defide rana in perfona «le ; neU’or, 
prò legc Manil. Exijiimo in fummo Imperatore quatuor bas res 
effe oportere Scsentiam rei milita ris , Virtutem , AuBoritatem , Ter 
licitatem. Sommiamo dunque le prerogatiued'AgamennonCjj 
irreligiofo verfo gl’Iddei ; infoiente co’ Sacerdoti ; befiiale con- 
tro i Sudditi j incorrigibilc nelle ammonizioni ; efFemminato , a-. • 
dultero,rattore;ftraboccheuole nell’ira; trafeurato, c nimico dcl^ 
bene vniuei fale . Non dee Omero adunque in ciò effermè lod^ 
to, nè fcguiiato • 
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• Gturini confdcratò ruBa imitazion dtfle perjone. Troginn. j . 

• V- • / , • f > 

» 

louaiibarifU Guerini con la fama delta iba nobilifTìmt 
^ Tragicommedia $'« inuero eternato nelle bocche ^nelle 

VJ penne > e nelle memorie di tutta Tltalia . La fauella non 
può elfer più melata, più guiteuole , nè più acconcia per incan- 
tar gli vomini a leggerla. Ma (ìccome invngraziofo giardino 
fono delle Hepi, e dell’altre cofe pungenti; cosi fra tanti vezi d’a- 
more ,e tante diuinità d'Elicona fi lèntono alle volte delle ama^ 
reze, e delie yelenofìtà, che al fine poetico, e al viuer politico lo 
no contrarie, e mortifere. Le opinioni dirò innumerabili di tan- 
ti e Teologi, e Filofblì, e Dottori in legge, e in medicina, e in tur 
ce le feienze ( opinioni, liccome difeorre Andrea Tiraquello No 
bilt. c.ji.n.5ja.$j^. 5j4.ee. non pur diuerfìiTime tra loro, ma 
indirette, e contrarie al vero ) mi fanno ardito dì contrariare a 
Si grande vomo in alcuna cofa j o ripugnante alla comune , o alla 
ragione, che fi riefea poi il mia pat ere. Il virtuofo , e acuto Fau* 
ftino Summo Padouano nel difeorfo la.- di cofe poctic. talfa di 
mal'vfìzio la perfòna di Lineo , Aio di Siluio ; poiché fi sforza, di 
rìtrar quel giouanetto da' nobili , e onefti coturni della caccia> 
per traboccarlo nelle dannofìlTime lafciuie di Venere . Tal che 
Siluio con più giudizio di quel vecchio rifponde Att. i.fc. i. 

A te dunque eommejfh 1 

Fù la mia "verde età j perche d'amori t \ , 

E di penfieri effeminati^ e moUi : , . 

' Tu l'auefli a nudrir / — . - . ' . 

La medcfìmaoppofìzionc fece il Dottor Malacreta confid. al P, 
F.car. 7d. Eifponde fàuillimamente GiouanniSauio Apologia 
part. j. car. 208- 102.199. *oo. 201. che Lineo intende còque- 
difcotfì amorofì di limolar Siluio ad amai e Amarilli fua fpofaj 
il qual matrimonio douea partorir la falute d' Arcadia . Pagolo 
Beni Rifp. al Malacr. car. 70. dice che Lineo difeorre troppo 
impudicamente con vn giouane , di cui douea tenere paterna , e 
feuera cuflodia,e troppo Icandolofimente per gli fpettatorij po 
- ' tendo 


Digitized by Google 



tAi P R.p iQ IiNi N' A S M I 

cciìtio con piu pudiche ragioni perfuadere il Tuo intento aSiluio. 
N oi tuttodic molto inferiori d’ingegno c di fapere a gli altri , ar- 
goniendamocosi . Veramente il Padre del fanciullo poteafde» 
gnarfì có Lineo in quella guiik apunto che fa vn’altto padre col 
nueilro del Tuo iiglmolo in vna fauola di Platone | detta Ingan- 
oator d’vn Giouanc appo Ateneo lib. j, cosi, 

A • Addefcentulum tibi traditum meum perdidiJU 
Scdejlcytiqi perfuaJiJH'vitam,vt agerct 
■ Ab higaiio Juo alienam ; matutinis compotationibus 
Tuo uuuc conjilio indulgete tion ajjùetus a «tea , , 

PuofU riprouai e l’induzione di Lineo per efempio vizioib i Olir 
de laiRcttorica ad Erennio lib. i. Extmplurrfvitiojumefit fiaut 
jaljum ejlt l’t reprekendatur, aut fi improbum •ut non fit tmitandù » 
aut tnaiusyaut minus quam res pojìulat . Di poi cerca d’incammi- 
narla mente giouenile pervie pericoiofìflime : atteiòdiè potea 
Siluio sfrenar iè ileifo in amori illegittimi allettato dalle parole 
incitatiue a libidine di Lineo . £ perche tante diligenze a fpropo 
(ito ? Cieia folcnne promefla fra gli fpofi,e i padri loro per lo ra- 
tifìcamento di quelle noze . Dunque Siluio ancor fanciulletto 
arebbe (pergiurato gl’lddci, e contraftato alla volontà del padre 
da eflb tato temuto che non s’arrifchia di offerire in dono vn’a- 
gnelloaDorindaAtt. z. fc. 2. perche 
• — mio padre 


Pi on mi concede ancor tanta licenza 
Senza le ragioni raccontate nella leena 4. dell’Atto 1. Gio. Sa- 
ldo feufà Lineo qui come vecchio rimbambito nelle colè amo- 
rofei e che olferua il coflume attribuitogli dal poeta . Adunque 
fu certo vna bella accorteza di poeta fìngere vn Padre che pon- 
ga il figliuolo fotte la difciplina d'vn vecchio limbambitOi libidi- 
nofò, e ftolto 'y e che dia come dire» l’agnello in guardia al lupo. 
Altra grauità , altro configlio imita dirittamente Omero in LCe- 
Aore configliator d’ AgamennonCi e in Penice balio d’Achille ; e 
l’ArioAo in Sobrino confìglier d’Agramante ; c il làAo in Pie- 
tro Eremita indii izator di Goffredo^ e del campo . Per Amiglià- 
te cagione anche Virgilio arebbe fatto vna bella cofa indui re 
Acate a tradire Enea di cui era fedefifTimo compagno . Per bre- 
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uità rimetto molte colè al dottiflìmo Tiraquello Prlmog-prefaz» 
n. 198. 199. 200. ec. e per necelTìtà reco innanzi quette efEca-' 
cillìme parole del buon Vipcrano Poede. lib. i.cap. 1$. Terfi- 
nsrum attributi cireunfpicieniU funt accuratifiimè, fexusyftas, gr» 
nusyftudì», condifio, fortuna . Nam' aliter ’uiri, aliter inulieris,aliter 
fenis , aliter iuuenis,; aliter nohilis , aliter obfcuri ; aliter militisi ali- 
ter mercatorisi aliter Regis, aliter fubditi; aliter diuitis,aliter paupe- 
ris a^iones inflitHuntUr» quarum qui nefeit effe moderator, is decori* 
feruare non potejl . E decoro di vecchio iciocco y e malcreato , c 
difonellofièildireAtt. i.lc. I. r ; -j 

Non è pena maggiore, jj j 4,!.' i’ i ' ' j . i 

^ .Che in •vecchie membra il pizàcor à' xA more . •« 

E buffonelcamente parla di Dorinda ferita Att. le. 7» 

~:>i -,Che già feMta Jia piùd'‘vna piaga .. 

«jWrf come fan trafitta arme diuerfe 
» i V Cosi diuerfe ancor le piaghe fino . 

' , zi altra è fero il dolor, a altra è foaue , ' 

. Vvna faldando fi fa fana\ef altra 
Qf^nto (i falda men tanto pit^fana . 

E quel fero garzon di filettare “ 
tjMentr'eracacciator fu cosi "vago, 

Che non perde cojlume : ed or ch’egli ama 
' Di ferir anco brama* n i-i 
Z>’ animo Lineo, e non di forze fono, 
j E in quejlo •vecchio tronco' , ■ ' ‘ 

E più che fofiè mai •verde il defio . i 

Metafore giufto di quella mala raza 
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T^oh ramar di tambur, nè fiuon di trombe 
Metafore dico molto confaceuoli a verlì Fefeenninì, e Fallici , c 
indegne di ciafeuna fcrittura grane ; perocché non fecondò fin- 
fegnamento de’ Retori, modeftamente occultano fènfi olceni, 
ma con modi ridicolofi fanno la ofeenità più feoperta . E poi in 
bocca d’vn vecchio, d'vn cuftode d’vn giouanetto Hanno bene 
queiti diri, e quelli configli ? Non ò a mente, che ninna perlbna 
onorata fia ricorfa mai a fiiFatto argomento di perlùaderej a fin 
di bene Tamorc Venereo ; tranne ì’amor Platonicp , dilFeientc 

da 
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da quello . Alcuno mi ràpprefenta forfè refenipio di Scnéca , è 
di liuvipide in Ipolito . Qwui la Nutrice di Fedra vfa il medefi* 
ino itracagemma Ncrfo Ipolito^ che Lineo qui verib Siluio . Egli 
è vero, che ilGuerìni fmembrò iniienzioni, e concettile ienten- 
tc da quella tiagediaj ma non le applicò bene. Perocché in quel 
luogo avnoamorc, avna imprelà peruerfa erano di meftiere 
perfuafioni amorofe, e ilrumenti iniìdioh . Né colei fi rauoue a- 
queito fé non vinta, e corretta da' preghi, da* comandamenti di 
quella Regina: e fi efpone a-quel pericolo per riparare alia mor« 
te, e all’onoi e di F edra: ma prima quante efortazioni, e feon^a 
ti , e documenti adopera ella per ouuiare a tanto male / fifìnal> 
mente coftei non è fopra i collumi d’Ippolito, ficcom’c liiKo, il 
quale perincitare il fuo giouane al bene comincia dal malé^ dóé^ 
tenta di Aliarlo a fare all’amore *, mercé di quel fuo abito lu(u« 
rioib, nel quale era inuccchiaco. £ cosi parlaua più con fórme a* 
fuoi sfrenati coAumi , che alla ragione , e airvfizio fuó .•ipérchc 
la botte dà del vin ch'elfà : il che tutto ridonda in bidfimodel 
poeta, che diede i coAumi contrari alle qualità delle pérfóÉe. 


Guerini contro uW’vfiz.ie delle perfine . Ti^oginn. . • 

M a Lineo finalmente à comelTopeccati veniali riipetto 
a Ei gaAo ,• il qualè come minHlro del tempio»e mini- 
Aro di Diana pare obbligato a cfcrcitarc opre , cure , 
cpenfieri dicevoli al luogo làcrò , e alla Aia Dea. Contuttocio 
Amile a vn Comico Sannionc , a vn feruo d’vna Taide fi fa nego 
ziatordi fceleraggini amorofe con euidente pregiudizio della 
rouinS diAi cadia , procurando l’aboccamento di due Amanti 
che altro non é fe non eAer cagione di Aupro ,e di adulterio fra 
Mirtillo , e Amarilli . Fecelo con buona intenzióne . Scufa da 
Zucche lènza cei uello . Commetter faci ilegi, far contr’alle leg' 
gi vmane,e diuine; e poifperarne buon fine/GiuAilfimoi e a- 
cutifTimo fentenziatore di queAalite contr'al Guerini è Aato Pai 
gol Beni contr.'el Malacret. car. 77.78. i zz. 1 27. Noi per guAo, 
c ammae Aramento del Lettore , e p er riputazion delle noltfe fó 
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tiche ci allargheremo in altri cali non tròppo da querto'dìQimili. 
Socrate preflb Platone, Senofonte , e altri liaol eflere vn ritratto 
dì feuerità,edi iìloibfìco decoro; tuttauia Senofonte ( colè me> 
mor. 1 . 3. iib. i. j lo induce infegnare a Teodota belliilima fem 
mina l'arte delle meretrici facendo incetta d’amanti con allettar 


gli inganneuolmente, e tender loro le reti come i ragni alle mo- 
fche . £ pure innanzi auea detto di lui, T^flus vtiquam Socratem 
impy quidquamy aut nefandi^ •vel dejignare vidif, vel audiuit dicere. 
Ermogene anch’egli difcórrendo de gli argomenti, repugnanti 
alla credibilità dice Partiz. Ijh. i. cap. InercdiLile ejl Jiquis 5 o- 
cratem injimulet lenocìnq , aut ^rifiidem iniuflitip . Ci ione appo 
Euripide V. 1 298 . fin da fanciullo auea feruito al tempio d'Apol 
lo, nutrito, e ammaeflrato piamente da Pitia Sacerdotefl^ , non- 
dimeno in quel medefìmo luogo,dou'egli più d'ogni altro douea 
portar riuerenza , prima via modi violenti, e ingiuriofi contr'a 
^reufà, quiui rrhtggjtaper fàlueza della Tua vita ; fecondamente 
vfa'quefti oltraggi a colei , che egli (enea per Aia matrigna ; ter- 
zo vitupera gl’iddei che abbiano comandato per legge , che i lo 
ro tempi Aeno franchigie eziandio a gli federati ; Or che abbo- 
mineuol coAume è quefto di vna perfona ( Acmi lecito dir così ) 
religiofa eifere infoiente verfo gli altari, e gli vomiui, c gl’lddei ì 
©rqual’è il decoro ? Decorum ejl decentia quadam rebus perjonisf 
locìsffiue in agendo, Jiue in loquendo accommodata , diflè il dottifli- 
mo Daniel Barbaro fopra Vitruuio lib. i. cap. 2. £ quale ingiu- 
ria A domanda atroce, fe quefta non è ? Atrox iniuria ajlimatur, 
ex fa^oi •veluti fi quis ab alio •vulneratus fit, •vel fujlibus cafus, 
vel ex loco : velati ficai in tbeatro, vel in foro , vel can/J.'e^u Prpto^ 
ris iniuria faéfa fit. vel ex perfona, veluti fi magflratus ihiuriant^ 
pafius fuerit,vel fi Senatori ab humili perfona iniuria faffa fit; aut 
parenti, patronoue fiat a liberis, vel libertis\ così ottimamciue ièn- 
tenziòjGiuftiniano nelle fue Inftituzioni lib.4. tit. 4. Meddìma- 
mente lAgenia che è fanciulla , e di Airpe reale , e fopra ogni al- 
tro riguardo Sacerdotelfa di Diana, cori altrettanta sfacciataggi- 
ne, che impietà prorompe in quefte beAeramie apprefib Euripi- 
de Ihg. in Taur. v. ^70. . ‘ 

Vana jomnia valete inibii ejlis profeSfb 

R H» 
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CVrf fapuHtts Djf voeautur 
Volucribus fomnijt funi certiores , 
x^Magna eonjufio in rebus ditùnis ejb | 

Atqibumanis — 

Che direbbe più Capanea? Nè fi può làluare fi barbara indecé* 
za fé non con l’annullare in tutto il Coftume »e il Decoro fuori 
della Poetica . Muouemi fdegno anche Ippolito » il quale viea 
da Euripide V. 1363. 141^. formato prima vn giouanettoyche 
fia vna coppa d’oro ; poi contra gridaci irrcligiofiifimo 
— lupiter, lupiscr bdc vides ì 
lUe ego eajlus, & cultor Deorum 
jUe caJHtate omnes Jùperans 
Vado admmifejiammortem-^ 

Frujlraverolabores pietatis 
In bominesexereui 

* Heu vtinam pojfet execrari T>eot mortale genus. 

Parole orribili nella bocca di Mezenzioj fprezator degi’Iddei,ho 
che in vn garzone remplice, modello, e religiofb . Seneca in lp> 
polito , fu auuedutifiìmo in guardarli da quella feonuenienza . 
Che impara qui vn giouane altro che per ogni auuerfità diueni~ 
re bellemmiatore, e ateilla . 


Cueriniefaminato foprail fopraferitto fuggetto. 'Proginn. 3^. 

O R A cónuiene che al Foro Critico Dorinda renda ragio- 
ne delle azioni Tue a gli Eccellentilfimi Dottori Pietro 
Malacretacontr’al Guer. cax.^Ó. 77.cFaullino Sùmo 
Dilc. 1 2. Le colloi o pretenlìoni fon tali . Dorinda nobile, e don» 
xeUa è cosi sfacciata , che non arrojfa in pubblica via alla prefenzo-^ 
eTvn feruo , e del vecchio Lineo parlare di cofe amorojè \ trauejlirfi , e 
mefcolarji tra infiniti vernini a fpettacolo pubblico ; cofa da per fona 
di partito, e finalmente domandar baci a Siluio, e offerirli le mamel» 
le. Qui Giouanni SauioApolog. part. j.cart. 299.^02.^79. 
più con ardimento di animo beneuolo, che al line con forteza di 
fuffìcicnti ragioni prende la difefain fimilguilà; che ella pafU 

con 
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con metafora oncfla . e che forfè bonariamcnte| fenta fènfo im- 
pudicoragionò dipomi ; eche a fanciulla forfeiinau d'amore 
non erano difdiceuoli quelle parole , perche omnia ’vincitAmoff 
il quale particolarmente vince la vergogna , e fa gli animi corag- 
giofì . Con buona licenza di perfona tanto) litterata , ai diremo 
di rifpondere, che la metafora è certo mcdeftilTima; e che la do 
manda del bacio è fatta con molte dimoAiazioni di collunie ver 
gognofo, e timidcJ richiedo a fanciulla ; e che Amore à partorito 
in Donne più mirabili effetti, che non fon quelli di Dorinda ; ma 
in prima quella traslazione lì feorge per modo intelligibile , che 
non lì può dubitare doue batte il Aio riferimento*, confermalo 
a pieno la prolTima inftanza del bacio ; decide la lite chiariflima- 
mcnte l'vfo della ragione , e della rettorica j perocché le frutte 
ordinarie non fono più faporite , e belle { come dice Dorinda j 
quanto alla cupidigia vmana, come farebbonoi pomi d'oro. 
Quefto riufeirebbe vna chiofa contraria al redo, e al fatto dclfo; 
però dunque contr'al Sauio, quiui èapertiflìmamente rinchiufo 
lèntimento carnale. Nel fecondo luogo la importuna arditeza 
di codei ci pare in tutto, e per tutto alienillìma daH’Arte d'Arno 
re, dal decoro di fanciulla, e da' codumi del lèdo femminile . O- 
uidio nel terzo deArt. am. più d’vnavolu indruifee le Donne, 
che non Aeno troppo tenaci,nétantodo prodighe de' frutti amo 
roA*,làdoue codei A profferifee, e quafi alzai panni con tante 
fue cerimonie di onedà difoneda . Paragoniamo Cloe , e Dafni 
innamorati appo Longo SoAda lib, i. e j. con Dorinda, e, ‘vedre- 
mo in codei malizia, e pazia d’amore , e in quelli vna Amplicità 
puerile, e alcuna opera amoiofa più da mezi edranei, che da na- 
turai vizioAtà cagionata. Reda Dorinda affai di codumi fanciul- 
lefchi , e amorofi inferiore alla pulzella di Teocrito mcfcolataA 
con Dafni Idill. 2 $. Donna fcapigliata, e non codumata donzella 
fi modra, mentre che interuienc alle cacce fra tanto popolo . fi- 
lena in Euripide ricufa di menar feco la Aia figliuola firmione al 
fepolcro della Sirocchiain Ored. v. 108. perchè 

fjl hontjlum •virginibus progredì in conuentum kominum^ 
E Ameto predo il medefimo poeta dice a Èrcole in Alc.v. 1052. 

Tueìla quomodo verfans inter iuuenes illibata 
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E Colono fìmilmetc vedédo Elettra có Ofeflc in Elettra V. 54^. 

. . «, — mulieri fané .• , 

Turpe eji apud viros J^are iuuenes . .. > 

Che più ardirebbe vna Canimilla, vna Marfilà, o più veramen- 
tè vna Corifea ? Porle ricopriremo Dorindacon Tefempio di An 
gelica prelforArioftocant. i. 11 . $0. ^é.cant. 8. 11 . 41. cant. 1 1, 
cant. 1 9. Anzi per quefta via più lei pdeferemo colpeuolc . Ec- 
co Angelica ne' Puoi viaggi fi prouuede per fua feorta , di Sacri- 
pante . E non è riputata perciò come femmina di mondo da Sa 

cripamefEdcUafteffachedicedife? * ' . 

0 perduto r Qìtar cb' è flato peggio f * 

Che fe ben con effetto io non peceai 
lodo pero materia cb*ognun dica, , •; 

Cb'ejfendo vagabonda io fia impudica . > 

E finalmente có quelli Puoi arditi aggiraméti, che bel vifo ne ci 
uò ella có quel Mago, e quali con Sacripante, có Rudero, e $é- 
za quaHal fin có Medoro? Forfè fi Pcolpacon l'elèmpio d'&mi- 
nìa prelTo il TalTocant, tf.R.dp. Coftei fi velie da foldato; fi mèt 
te a ire di notte a trouare l’amato Tancredi per inlligamcnto d'a- 
more j ma notiamo da quante circullanze viene faciliuuo il fat- 
to, e renduto veri limile . 

già d’andar fra ia nimica gente . 

Temenza auria, che peregrina tr ita , 

^vifle guerre, e flragiaueafouentCt 
... E feorfa dubbia, e faticefavita . 

/ - Siche per l’vfo la femmineamente . > 

., Soura la fua natura è fatta ardita ^ . 

, £ di leggier non fi conturba, e paue 

tAd ogni imagin di terror men graue 
Di poi riman c.onfufa , e trauagliata per lo zelo dcironpr Può co 
lungo contrailo di mente- ApprelTonel principio , nel mezo^ 
q.nel fine della Pua imprePa dimollra continua timidità femmini- 
le, e orror di ogni pericolo . Dorinda, di cui con mola ragione 
jfiupiPee Lineo dicendo Act. 4. Pc. z. 

-• ,VnafaneiuUa cometa si moSe» 

E tenereUa accora ^ . ... . 
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' &t*eri pufdùmzifipmdtrkamkin0% ,; : ... . , •.. 

lu ebc quai damma timida feletU >■.. 

Paucatar d’agni co/a , ^ . 

Or wijidetta errando : 

PcrmoutagHCpt j/erbo/ckif ^ ^ 

Ntf di fera ai paura^ nè di velt-ro ? ‘ 's , 

Con U fcmpUcc ricoperta d’amore non può mai eifcrc fcolpata 
dal vizio del coftunrc , c del decoro, e del verifimile. Anzi le du- 
ne vagabonde foniipucate meretrici anche prellò i legifti , fen- 
tenzia confermata da baiamone Pro. ^. 7. da Marziale 1. 1. ep. 
Ó3. da Terentio An Att. i. fc. i. Att.j. fc. i. e dal ino Interpie- 
te Donato in Ter. Ind. de £un. e Form. Att. z. /c. z. e da Euri- 
pide Med. e da Cicerone U 7. pili. F. e da Giuuenale fàt. ó, del 
che Andrea Ti raq nello leg. conn. lo.nu. Sentiamo ora 

gli fpropoiiti . Dainda co’ veftimenti di Lupino, e con la pelle 
d'vn lupo indoflbnon dirò traueUiu, ma in forma d’vna Bacca- 
ce, impazita, come può comparire fra la brigata,fenza eflere per 
così ftrauagante nal'chera, da cia/cuno guardata, e con riià, e có 
beffe Icopcrta, e con la fifehiata dietro , fcgiuta ì All’altra. Con 
che delibèrazioncfi velie da lupo ? Per eflcr morta da Siluio per 
vna fiera i Come pia da Siluio j che da vn’altro potea fuccederle 
quello ? Alla terza • Dond'ebbe quella pelle ì poiché l’Autore 
non ne da notizia \eruna . Alla quarta , Lineo lì troua con Do- 
. rinda in vn cefpugli*, e non ode, e non vede quiui Siluio, che do 
pò tante parole fi apprefta a vecider Dorinda in queirappat en-; 
za di di Lupo ? Se gl è manifefto quel pericolo di morte, perche 
non vi ripara? Sopnggiunlè forfè allora ? Dormiùano amendu- 
ni ? Diamgli quelle ripiego .Mail Poeta o non ticn conto del 
verilìmile, riguardcelienzialilfìmo in poefia ; o reputa llatue gli 
fpettatori, e i lettori,- o vuole che s’intendan le colè per deferi- 
zione, e per via di nachine . Quella diffìcultà diede faflidio an- 
che al Malacrcta vtfupra c. 9 1 . Alla quinta . Che vno in mezo 
a’ bofehi , a' cacciaori , a’ cani trafeorra lìcuro , e faluo in fem- 
bianzadi Lupo , noi folo è inuerifimile , ma incredibile, e toul- • 
mente impolTibile . Prouiamlo . Partenjo Niceo nel libretto de* 
cali amoroficap. io c jz. racconta che Leucone amando Cia- 

R 3 nippo 
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nippo cacciatore , gli tetmc dietro in abito fuccinto , per vna 
bolcaglia . 1 cani cacciando vn ceruo s'auuenncro in colici fola, 
c così infuriati fallali rono, e sbranaronla . ( cafo narrato anche 
da Stobeo cap. óz. da Sollrato della Cacciagione lib. a, da Plu- 
tarco Parali, num. 40. e 4 1 . appo il quale fi legge fimigliamilfi- 
mo auuenimento di Emilio Sibaritano,c della moglie fecondo 
Clitonimo nelle fue llorieSibarit. lib. 2. ) Nirra medelìmamen<< 
te di Amippe, la quale col fuo amante nafco&a in vna felua fu da 
Cichiro in caccia trafitta in vece di vna fiera con vna fua freccia. 
11 dolorofo auuenimento di Procri a cui none fatto notilfimo da 
Gnidio ? Mctam. lib. 7. de Art. am. lib. 7. ^.a per ridurre la di- 
sputa a più llretto termine, Pongo Sofilla lib. i.lcriueche Dot 
Cone pallore entrò in vna pelle di lupo,e immacchiatofi per tea 
dere infidie a Cloe fu da’ cani aocchiato, e quali fmembrato . E 
Apuleo Met.4. non confermala nollradifpna col fuccello di 
*1 rafileone ladro, il quale traudii to in forma c’vn Orfa , per tale 
rellò ammazzato ? Conchiudiamo elfer necefario il verifimilc 
, m poefia altrettanto che il vero in illoriaraltrinenti quella, e que 
ila non faranno altro che Fauolc d’Elbpo, e Piradoflì. 


Guerini cimentato per lo foprammentouattragionamentoy . » 
e àeU'^ArioJio . Troginn. j*. 

■ i 

Q Vello antidoto ancoraci rimane prcfarato contr’alle pia 
ghe del Decoro , fattegli , e auuelenae dalla furiolà Do-, 
rinda. Rigorofamentc medichiamt , affinché i làni di 
mente prendano guardia di non infettare lìffittamente le Icrittn: 
re loro a difonor proprio, e a danneggiameno d’altri . Pendo-' 
pe in Omero Vlilf. 1 . 1, v.jjo. el. < 5 . v» 17J. prima che fi rappre 
fenti in fala oue fedeano i ProciJ, viene acconpagnata da due fc» 
ue; non oliate la lèmplicillìma libertà di quellècolo, el’eflere di 
più nelle fue cafe. E Dorinda corredila forda così all'impazata. 
Kauficaa non vuol'clTer veduta in compagni di Vlifle ritornare 
alla Città per non macchiar l’onoriuo in boca del popolo. E co 
ilei con pericolo della vita, e della fama vaper le cacce fra gli 
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vomini . Elettra in Euripide contro Egifto morto v. 14^. rinfac 
dandogli i Tuoi misfatti) viene a quello particolare) 

“vero in mulieres f xfirginem enim non honejlum 
*Dtcere ) tacco ; de inauflria vero fnigmaticè innuam 
Ma Dorinda nel fuo parlar metaforico apertaméte fuerta le Tue 
impudicizie; le quali piò inelculabili apparifeono in Ninfa pa> 
florale) atiefochè lo flato de’ paflori floricamente, epoeticamé- 
te fi aflbmiglia allo flato della innocenza . Ma domine fè Brada 
mante neH’Ariofloc. zi. 11. ji. fi dè flimare incontinente conce 
dendo a Ruggiero baci, e abbracciamenti ? Pare di nò . Perche 
il fatto è Icgreto; e ci era fcambieuole volontà di matrimonio a 
ogni primiera opportunità ; fauorifee la caufa non poco quefla 
limitazion del poeta. 

Uradamante difpojia di far tutti 
I piaceri i che far vergine faggia 
‘ Debba ad vn fuo amator s't che di lutti 

Senza il fuo onore ojftndere , il fottraggia ; 

Ritorciam la Icufa in accufa . Quegli atti erano illegittimi come 
fuori d’ogiii condizione matrimoniale . 11 dilcredente diuerrà ri- 
creduto leggendo ildiuino Teologo) e Filofofo 2. 2. q. 1^4. art 
4. E Santo Antonino part. z.tit. ^.c. i.$7.8.p. MartinoNauar 
ro fomm. cap. 1 5. n. 1 1 . 1 2. il Gaetano fomm. in ofculum, laco 
po Graffi decif. lib. 2. cap.74. 7<;. Francefeo Toledo Inftruzìon 
lib. f.cap. 14. e molti altri. 11 fallo è anche grauiffimo come in 
perfona criftiana con vn pagano . Indizio di troppo licenziosi 
azione fi verifica in quello ) 

'tornare ad iterar gli abbracciamenti 
fJH'I aie fiate a tenerfi fretti 

n fofpetto di peggio fi può infallibilmente ai^omentare. Non 
fuccefle altro . Sone piu che virtù . perche qui amat periculum 
peribit tn ilio ; ne rimediando al male innanzi ) magis tentare De- 
um ) quam fperare in t>eo ejl y S. Agoflino Citt. Dio. lib. 1 6. cap. 
19. E gli fcrittori profani molto a propoli to; Plauto Gorgol.ic. 
quod ted. hoc nodlis . 

PH. Tarn a me pudica ejt , quafi foror mea fit , nifi 
Si ejì ofculando quippiam impudkior . 


Semper 
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•FA. Srmpfritu/citoifamma/itmoejlproxima. 

volt cubare , pangtt jaltem Juauium . 

11 Maeltrod’Aniore dcait. Am. 1 . 1. 

Ofcuia quifump/it fi non iy estera fumpfit - • 

^ Hfc quoq\ qua data funt perdere dignus erat 

Il ruauiirmio Tragicomico Tofeano nel Tuo PaiL F. Ac. a. ^ 
— vna fanciulla 
Lungamente feguita , vgheggiata 
. Da Jt leggiadro amante, e quel ch‘ è peggia 
Baciata , e ribaciata , e Jlar'a Jalda ì 
Paz.0 è ben chi fcl crede, io gia mol credo . 

Francefea e Paolo amanti dopo il bacio fìnirotl la Roria di Gar 
leotto . Vedi il Poeta Dittino Inf. cant. 5. e il Tuo comcmau>£e- 
Benuenuto da Imola . Teocrito Idill. 27. 

Inane ofculum efe dicunt 

Il fenfo di quello prouerbio c accennatodal colendiffimo noftro 
Madiro Agnolo Mono lini lib. car. 1 17 . ne' fiori della Italia- 
na lingua , e da Fiero Gotofi-edi . £ Achille Taaio \ Opus Feste- 
ris nihil ejl , fi eximas ipfius ofcuia drc. Anche il Filolbfò Eullazioy 
o vero Eumatio , dice ne gli Amorid'llìneno, e d'Ifmenialib.4. 
dr iterum ofeulabar ipfam , deinde atiquid aggrediebar magis Vene- 
rettm . Federigo Taumanno in Plauto ( curcul. Att. 1. le. i .' )' 
produce quelle allegazioni . Ofcuia certe adulterq progmium exi- 
Jlimarut : eaq\ libidinis qusdam antecenia Angelus /. C. vocat.Huc 
dr verfus pertìnent abtAccurfiu dr Hoflienfiolim vfurpati . 

Vifus dr ^L'oquium , Taflus pofl Ofcuia faflum : 

N ifugias talfus vix euitabitur alìus , 

Di poi li conchiude che il fatto fia indegnilfìmo , e del tutto in- 
efculabile per lèntenza comune de’ Legilli, che la donna per ba 
do impudico perda la dote . Baldo in c. tuac num. 4. de procu- 
rar. Giulio Claro in $ adulterium . Pagolo Belloni in Kub.C.dc 
eden. num. 8 1. (ìiouanni Sordo iti tradì, de Alim. tit.7. quaelT 
16. nu. jz. Francefeo Ripa in Kub. C. de ludic. num. 1 1. oc zz. 
Francefeo Curt. il giouane in Rub. C.de eden, c quiui aqche Pir 
to Alfani num. 45 Se 45. Gio: bat. Lupo in Rub. de donat.inter 
\ir. & vxor. $. SS.nu.io. Gio; bat. Cofiadn ttadl.de fadl. 1 cient. 

Se igno- 
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€c ignorant. diftin. 1 1. ccm. 2. in coitf; ibi pof!to nnrii. j 2. Gio; 
bat. Ferretti conf. num. 7^ voi. 2. e altri Dottori . Antonio 
Guberti, cheli ride di noi Italiani che ftinuamo cofa enorme il 


bacio- ( de Iponiàlib. in liunra. d. efTcidl. fponfàl. n. 1 1. 1 2 . J quo 4 
0pud Gallos x/rbanitatis » & /aiutai ionù ergo viri ér mulieret 

vici/im prabent y non potrebbe difender quello luogo > elTendo 
quiopcrad'Amore, enon vfodipaelc. i 


Tìifefa deir Autore intorno al fuodifiorrere libero, e fpafsiomtarn • 

. Trqginn.t^O, . 

. * • 1 « . * 

Q Vefto vltimo Proginnafmo feruirà perapologia dclPo* 
nor mio . Alcuni mi vanno predicando per maledicoy 
c temerario, e maligno perch’io contenda così diauuili 
re la fama di tanti Scrittori qui. da noi accu&tì . 11 mio 
fine , tutto il mio ftudiOjC la miaprofelfìone iiberilfimamcntc 
«'incammina alio fcopo della verità . Se per ignoranza mia non 
vi arriuo , i galantuomini per cortefìa mi fculìno, e i virtuolì per 
giullizia mi Icriuano contro , e i Superiori per edifìcazion altrui 
mi punifcano. Ma le con elempi, con autorità, con ragioni m’in 
gegno di fortificarle noftrepropolìzioni a fine di purificare per 
quanto è il noltro potere, la verità dalla fallìtà, mi parrebbe di 
meritar guiderdone digra^tie, e di lode, e non d’efler nimicami • 
te calunniato . Il trattar di feienze è franchigia vniuerfale j jil di* 
re il vero é obbligo di ciafeuno , Chi fdegna, e perlèguita gli ftu 
denti , e i veritieri, a torto lì vfurpa il nome d'vomo procedendo 
beAialmente . In filFatta quiftione chiamo per mio Pattino il 
grande AriAotile ; il quale non come inuidiolb ne ingrato , ma 
corxjevero Filofofo contraftò al l’uo Maeftro [Platone, alle cui 
chimere dialettiche , e allegoriche , a’cui termini inq ei letti , e 
modi dilbrdinatilil Ibuiano Maellro cpntrappofe fondamenti 
reali , e metodi pieni di pi ouuidenza, e argomenti inuincibili . 

E tutto, per rimetter per la buona gl’idioti , che dalla difciplina 
de gl’antichi Filolbfi erano flati piuttoflo aggirati , che ammae> 
ìlraci . Ma quella è imprefa fra n^lti altri del dottillìmo G jou^ 

* ' batilU 
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batiftaPoffeuinodcirOnorclib.j.car. idtf. Dunq; con fimile. 
efempio ( dice alcuno ) prefumi di fani pari' a tanto Senno i la 
efcmplificazion mia è indotta per difefa della caufà noftra , non 
per comparazione del valore altrui, e della fanciulleza mia . Nò 
voglio per fuperbia duellare con perfona , e non debbo garoia* 
mente inuidiare la gloria a niuno ( /ìanotaladeboleza del mio 
ingegno, e in vn mede/ìmo tempo la integrità deiranimo : ) pu- 
re fe oltre al douuto, qualcuno ftimafle il mio poco potere, e fo- 
fpettafl'e del mio buon volere, e tenulTe di farne la proùa, per 
certo a me farà colà gratiifìma blamente per profittar qual còfa 
nella dotti ina d’altri; e per.atteneoni alle opinioni piu fìcure, 
protcilando al fine di ridirmi doue io fulli conuinto di mal vfi- 
zio. Del refto ciafcuno fi perfuada ( Terenz. Formion prolog. ) 
— in medio omnibus 

Palmam effe pofitam qui artem tr anfani muffcam 
Nè mi difiomerà dal mio libero procedere,ne dal mìo buono in 
tendimento perche io giornalmente piu mi certifichi Tempre 
mai che Vcritas odium parie diiTe^quel Terenziano. Anzi/pelTo 
dipingo a* miei amici me flefib in jpropofito di tali cimenti col 
pennello di Giuuenale, quando ritraile i Tuoi coilumi in due ver 
fi lib. I. Tatir. 

Qmd Romp faciam / mentiri nefeio : librum 
Si malus ejif néqueo laudar e f & pofeere — — 

£ contuttoché io fia vn Critico abortiuo piu che giudizioÌb,nit- 
ta via qualunque io mi fia fum ex iudicibus feuerifsimis , qui 
omnia ad exafìam regula redigam . Multa donanda ingentjs puto ; 
fed donandavitM ,non portenta ^««/jdifle il declamator Seneca 
nelle controu. lib. ^ . prefaz. Aggiugneremo a noftró fauore , è 
per documento de gli altri, quefte fentenzioiè parole del ibm- 
mo Scaligero poet. lib. e cap. vlt. Scriptores fi quibus in locis lapfi 
Jimt, xielboc ipfum eis debeatur, quod noe exeitarint ad veritatem ; 
cuius fplendorem quouis nomine thariorem babere debemus . Alcu- 
no Gramaticuzo con la Tcutica in mano, con feUerità Catoniana 
mi prouerbierà che quelli fono fcrittori antichi , e clalfici . Be- 
ne ftà *, nondimeno in magnis quoq; autor ibus incidunt aliqua vitto 
a docfis interipfos etiam mutuo reprebefa diflc Q^ntil. opufe. 

1. IO* 
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t. f 0. C.i JDcgni di credito, c di rcucrcnza /òno gli Antichi, e gli 
altri eccelfì Autori , ma non tali , che non debbiano vbbidii e , c 
lòggiacerc all'Arte . Fcr lo che vuoili porre in efecuzione quel- 
la prouerbiale malfima di Plutarco opufc. 6. applicattdus lapis <i- 
mup,HQtt ad lapidcm amups ejl, E in Tpecie diflc ottimamente lo 
Scaligero poet. lib. i . cap. ^ . non omnia ad Homerum rcfersnda-» 
tamquam ad stormam^ etnfeo; fed ir ippnt ad normam .'Ci moftrc- 
remo per lo più in quelle difpute d’auere in venerazione gli vo- 
inini ^andiiCol difendergli da’ calunniatori , c Icoprire i loro 
artifizi, purché ci fia tollerato di pendere piu alla verità che all’a- 
dulazione . E indubitatamente llolti adulatori faremmo , fe'fra 
le condnue lodi tacefiimo lempre i difetti ;lapendofi che per 
Tordinario i vizi vanno in copagnia co le virtù. Simiglianriflfima 
protezion di fe fteflb vfò Dion. Alicarn. nella fua cefura contr’a 
Tucidide^/i Tbucydidis firiptU excuHtndis nonyirtutcs tant^ eiust 
Jed^utvtrtutihuspleruq\ anmxafolentefe iviimquoq; perfeqtti ne 
c^fuit.Zccotit inuincibil ragione da chiuder la boccaa gli appa 
monati ; no cnim idprajlarepoiejl cuiufqud bominis natura^ nihil vt 
neq; •verbo , neq; re vnquampeeeet : illaverò opHma ejl exi/Hmada^ 
qup inplurimis fiopu attingit, in paucipmis aberrai. Ad banc igitur 
rafionem ea , qua dieutur quifq; examiuet ; neq\ meum inftitutunu» 
reprebendati fed eorum, qua allaturi fumus,fquus ft ajlimator. 
Dipoi ricorre giuftamente al mcdefimo rifugio che ancor io a- 
ìieua dianzi abbracciato < Q^d vero non ego primus koe Jc ribendi 
genus aggrediar ,fed multi ante me , ir nofìraj ir veterum memoria 
nulla maleuoletia fuffufi , fed veritatìsjludio duili, in eadem fe pala- 
Jlra exereuerintpojjum fexcentis propè tejlibus eomprobare : duobut 
(amen ero contentus , Cirifiotele, ir Platone ; atq; tAriJloteles qui- 
dem non omnia optimi a magifiro fuo Platone tradita exijlimat ; qua 
Ha funt qua "Plato de Jdeis , de Jpfo bona , de Repub. dijjèruit : Tlate 
etiam ipfe Tarmenidis , Trotagorp» Zenonis , atq\ aliorum errores co 
natur indicare: neq\tamen ^ quifquamqui hoc UH vitìovertat , 
eùmfdat vnam veritatis cognitionem reilè pbilofophantibus efft^ 
prapofitam . Qms ergo tantum veteribus tribuat , vt ys etiam virtù 
tibuseosornetfquibus omnino caruerunt ì Finalmente apporta in 
fua, c noftra fcufa, e difclà, quella onellillima ragione . Superejl 
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•vnT4,quòd a nobis refdli oporteaf, inuidiofum illud quidem;à^ piàuX 
filile in vulgus irimen , eiufmodi tamen quod in fi nihil boni contine^ 
''re ojlendi facile pofiit . Non enim fi ea qua Thucidides , alijq’j viri poh 
luerunt , ingenq vi , ac prajlantia deficimur y iccireo fit vt ea. quoq; 
qupillis fuie , confiderandi , dr iudicandifacultate careamut . T^am- 
tieqi de zApellis , aut Zeuxidis , aut Trotogenis, aut aliorum picha- 
ni n qui fa nx claruenint artibiis indicare non li'cet ijs , quos 
earum aniwn fcientia cum bis ipfis minime conferri p otiti jfi conjiat j. 
neq; de'Tbìdie , aut Polycleti, aut Myronis opertbits esteri optfices^ 
fintentiamferre miniis potuerunt , cùm ab eorum tàmen laude longè. 
"'dijlarent : vt illam rationem prftermittam , quodfipe vfu contingtt,- 
vt homo infcìus , atq\ idiota fi quid fit iudicandum fi in rebus , qure^ 
fub finfum cadunt , nec artifice qutdem ipfofit inferior : bue enim^ 
omnis ars intendit , hincq; iudicandifumit initium . Il mio epilogo 
alla line fia quello -, che io fcriuo a’ letterati , mi fculb Con gli 
vomini di buona mente, e mi fottopongo. al giudizio de gl’inten'; 
denti. De gli altri a ragione dirò quel tetrallico.dell'Epigrani- 

matifta Latino lib. 9 . epigr. 8 ^. . 

auditor nofiros probat Aule libellos 
Sed quidam exaffosejfi poeta negai : 

Nxin nimiùm curo , nam cpnpfercula nojlry 
Malim conuiuis yquamplacuifii cocis 

E del tutto fia gloria fenipre a D 1 0 , laude alla virm , onore a’ 
gli Scrittori , giouamento a gli ftudiofi , pace alli zoili , emenda-' 
zione a’ maligni . ,• i. 
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Dotti Timo Lettore, per tiia fuentura, e mio cordoglio' 
non fono caratteri Greci oue fi ffcampano quelli miei 
Proginnafmi. Perciò è flato forza tradurre, anzi tra- 
sformare in parole noflrali molte dizioni Greche . . 
Comporta in pace quello tuo feomodo , e copatifei • 
£.li.iaeccilità mia^eaSettemb. afpettail z. volume. 
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